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EUSKAL  K U T S U A  Z A B A L D U . . .

EUSKAL K U TSU A  EMAN D E ZA IO G U N  G U R E  K O N TU  G U Z IE I O n ela  egin du  j a to r  D onosti'ko  A U R EZ- 
K I KUTXA M U N IZIPA LA K . B ere  o r r ie ta n  V a 'v e rd e  (gure  A yalde m arg o lari y a s^ a ), b idé  izan  d a la , gure 
glzon b ikaiñen  iru d ia k  a rg itu ta  a te r a  dizkigu. O r  d itu zu  ille ran  BLAS DE LEZO, JO S E  M A RIA IPA B R A - 
GIRRE. U R D ANETA A N D RES, LO IO LA ’K O  IN A Z IO  DOÑEA. ELKANO JU A N  SEB A STIA N  e ta  AFTA 

MANTIEL LA R R A M EN D I. Auxe b id erik  egokiena. fmre gizon so n a tu ak  e rria ri ezagu tu -araz teko .

E U S K A L D U N  J A T O R
Idazlari bikain JOSE 

de ARTECHE‘ri biotzez.
Zure idoztiz
Euskalerria
Goi-goratu duzu.
O tregatik g u k
Euskaldunak
E skartzen
Dizugu.

Gizon on, argia, 
Zera zu ; apal, 
Biozbera.

M esede  bat eskatzera
Lasai joan
D iteke
Z ure  aurrera.

Z en b a t eta  
A rgiago zu  
O rduan eta  apalago. 
B eti sendo,
B eli G izon,
A rro keri gabeko

E uska ldun  jator!

Z ure  idaztiz  
Euskalerria  
Goi-goratu duzu. 
O rregatik  
Olerkari aul o nek  
B io tzez
M aitazen  za ituü

S A T A R K A

MANUEL LEKUONA
EÜSKAITZAINDIA'REN BURO

1 .894’ean jaio O yartzun'en.

1 .9 16 ’an M eza  eman.

i.Q ió 'tik  1.9 36  arte G asteiz’ko

Apaizgaitegian eu skera zko  Ira- 
kasle.

G eroztik , Lasarte. Kalahorra  
eta  A n d o a in ’en bizitua.

r.g iS ’an E uska ltza in  Urgazle.

1.954  E uska ltza in  Naparro-al- 
detik .

L A N A K :

M étrica Vasca (Apaizgaiíegiko  
itzaldia).

i.()2o’an E uska l'kristau-ikasb i-  
dea, G otza i E ijo  /aunaren  agin- 
duaz.

Gero A ita  Zakarias M artinez  
Gotzaiaren e ta  gero M ujika  Go
tza i ¡aunaren Pastoralen euske- 
ratzalle.

S e re  lanik garrantzitsuena: L I
T E R A T U R A  O R A L  E U SK E R I- 
C A  Ib i argitaltze).

O yartzun’go erriaren Edestia.

Lasarte'ko  M onjategiaren Edes- 
tia.

Lasarte'ko E lizaren Edestia.

K alahorrako E liz Nagusi, ta 
San A n d res  Santiago’ren E des- 
tiak.

lesu  '  aurraren b izitza  (A u r  
poema).

G errateko ka n ta k  (o lerk-ak).

E un d u k a t (an tzerkia  - bi 
anaien artean).

Id a zti e ta  i tz  aurreak galanki, 
eta ald izkarietan  lanak ugari.

G orozika ’ t ik  G urutziaga ’ ra 
E uskaltza indiaren s a r r e r a k o  
itzaldia).

Santa Klara’ren kan tak , D iskia  
euskeran, M ondragoe sutan, 
itzaldiak.

Orixe’ren  M etrika.

La poesía popular vasca ( 19 30 , 
Itza ld ia  Bergara’n).

A ñorga (Itza ld ia).

Berrozpe (Itzaldia):

L iturji itzu lpenak.

"Las Iglesias parroquiales de  
San Sebastián (itzaldia, San Se
bastián el A n tig u o ).

H e m a n i hace m il años (itza l
dia).

U surbil (itzaldia).

Euskal Mezenas-ík ez?
O ra ln  gu tx l d a la  c lia rri du te  e g u n k a riak  b e rri ou : Fenosa-ko  

k o ndea  11 zo rían  d ago la  b u n ik o  zaiñ>auste  b a teg a tik . L crro  
a u ck  a re ita n itz e ra k o  Illlk izango  d a  ag ían  ja u n  a b e ra ts  ori. 
Ala balitz , J a in k o a k  s a r itu  d^zaio la bere  eg in tza  on  u ra . Es- 
p a ñ í osoan zabaldu  zan  u rax e  alegla. G aliz i-ko  B a rd é  de la  
M a z a -ta r  P ed ro  ja u n a k , 3.300 m illoi pczta  u tz i z itu a n  bere  
izencko fundazio  b a t  sortzcko. E ra lk o n tz a  onen  d in ia k , beka, 
sa ri t a  lag u n tz a ta n  b a n a tu k o  d irá, nazio  oso aren  on erak o  t a  
b a tcz  ere bere  so r te rrla  go i-m aillara tzeko . O n ta n  ba -d eg u  Es- 
p a iñ l .n  íenagotik  beste  a n tz ek o  jo k ab id e  b a t  e re ; a iñ  a ip a to  
t a  ezaguna d a n  J u a n  M arch  z an a ren a .

Bi ja u n  o ien asm o b a k a rra  a u ze  izan  d a : g iza-b iz itzako  edo- 
zeiñ  sa ille ta n  a u rre ra p en a  e k a rr i t a  zab a ld u ; o rrek in  e san a  
dago. k u ltu ra  sa illean  e re  bai. O n a  em en. enetxo, euskaldunok  
a sp a id itík  e sk u -a r te an  d a rab ilg u n  a rlo a , h a iñ a  geienean ... iño- 
lak o  M ezenas-ik  gabe. G u re  g au zak  bost a je la  zaiete  askori; 
e san  dezagun  garb i, ez e s tad u a ri b a k a rr ik . eu sk a :d u n  askori 
e re  bal, t a  berez lk l... po ltx iko  bc ro a  d u ten a i. A rrazoizkoa a l d a  
jo k a e ra  au?

G u re  G ipuzkoa o n ta n  b e rta n  ik u sten  d itugu  a lako  t a  alako, 
ja u n  a b e ra tsak , b a tz u k  gu bezelakoxe izu te tlk  be re  la n  b u n i-  
tsu  ta fiñ ez  gora igo d u ten a k . O ien  zu zendaritza -pean  d iard u  
g u re  e r r í  o n ek  a in b este  k lase tak o  o n d asu n ak  u g aritzen . Lan- 
k id e tz a  oni e sk e r egin d itu z te  o iek d iru ak , e ta  z e r  esan ik  ez. 
o rtlx e  ja n tz l  da  ga re  jen d ea . o rtiz e  ja n .  jo 'Iastu, ikasl t a  bizi. 
B a iñ a  ja u n  o ie ta tlk  zein tzu k  eg in  d u te  ezer, a n ea n  d a rab llten  
gure e r r i  o n en  k u ltu ra re n  a ide?

E zte t u s té  a b e ra ts  o iek  eu sk a l k u ltu ra  onen  b a llo a  ezezta» 
tu k o  d u ten ik : o r ta n  gu ba lúo  askoz geiago d ira n a k  itz  eg in  d u 
te, ta  baiezko osoa e m a n : eg l-eg itan  m erezi d u a la  zaindu  t a  in- 
d a rtzea . Ez a l d irá  ja u n  oJek o ra in d ik  o a rtu , b e rak  e re  m uiö- 
m u lñ ean  d a ra m a te n  u rre  z aa rrezk o  k u H u ra  ori galzorian  da- 
b illena?  Z cren  zai d aude  ba e u sk a l-k u K u ra r! lag u n tz a  eskn- 
zab a l b a t em atek o ?  O r d a u k a te  d ln i  o lek  zeiñ en  e sk a  u tz i: 
E u sk a ltza ln d iak  b e a r  bezela e rab illik o  lituzke.

E u sk a le rria ren  b idek u rtze  o n ta n  ag crtu k o  a l zaizkigu k u ltu - 
ra  id ea l garb iz  jo ta k o  M ezenas a ltsu a k . B este la  elieke olakoai 
E uropa-ko  e rrir ik  z a a rre n  onek  beren  e m ia  sek u la  s a n ta n  b a r . 
k a tu k o . Ez o rra tik !

A REN D U I



GIPUZKOA

OÑATI

ER IO T ZA

Gabonillaren i6 ’an il zan María 
Ugarte Urzelay, Sakram entuak eta 
A ita Santuaren bedeinkazioa. ZE- 
RU KO  A R G IA ’k Oñati’n korrespon- 
sala dan «Errizale», Felipe de Jau- 
soro’ren emaztea.

ZER U K O  A R G lA 'k  orrialde on- 
tatik bialtzen dio samin agurra. be- 
rari ta senide guztiei.

A lZARNAZABAL

Urte Berri on, irakurle, eta zorio- 
nez asea izan dezagula guztiok. Ala- 
xe opa dizutet.

Eguberri aldi zoragarri ontan txo- 
kora etorrita izan dirán erritar asko 
ikusi ditugu. Jayoterriaz ez daudela 
azturik ezagun zuten. Guztíak txalo- 
tu dute gure Erretore Jaunak Elizan 
eginberria duan lan bikaña. Ez da 
gutxigorako izan ere. Bijuazkio 
emendik gure txalorik gartsuenak 
ere. Ederra gelditua da Aizarnaza- 
bargo Eliza, berritze onentxen on- 
doren, ez dauka iñungoren lotsik. 
noski.

Zum aya’tik etorrita, urtetxo bat 
besterik ez daram a gure artean gure 
Artzai berri On Inazio Goikoetxea’k 
eta dagoneko Eliza zarberritu digu. 
Ñ ola zarberritu ere gañera. Ikurga- 
rri dago. Betor geyegian ari naizela 
usté duanik ba’ da. eta esango dit ala 
dan ala ez.

Aurten eta laister gañera, Mixioak 
ditugulazko berria sakabanatu da. 
M ixio emalleak jesuitak izango di- 
rala ere bai eta bietatik bata emen 
aiñ ezaguna degun A ita Zubiaga de- 
gula ere baita. Erriak pozik entzun 
du auxe. Elizarako joera aundiko er- 
ria izandu da beti Aizarnazabal eta, 
jakiña, M ixioetan sayatuko dala esan 
bearrik ere ez da.

TXO N TXO R

B ILLABO NA-AM ASA

GABON

Maitasun ta pake gaba. Zoraga- 
rrizko gaba. Sinismen gabeko gizo- 
nen artean ere, gudaketak geldi-a!- 
dia egin oi du gabon eguna irixten 
danean. Ikusi besterik ez degù, gu- 
da izugarria darabilten lurreetan 
geldik egondu dira, ordu gutxietan 
bada ere. {Ez-ote da noizbait ludia 
esnatu, ta goruntz begira jarriko, 
Jaun - A ltsua’ri Aintza ta Aintza 
eman eta... ¡benetan! pakea eskatze- 
ko?

A B E S L A R I T A L D E A K

Urterò bezela. aurten ere, gazte 
talde bikañak erria alaitu dute. 
abesti berexiakin. Banan guzien ar
tean. talde bat entzun genduen apar
ta. Agirre’tar Benito’k zuzendu duen 
taldea noski. Malkoak agertu zi- 
tzaizkigun une batzuetan. Izan ere. 
gure gazte-garaiko abesti gozoak en
tzun da. burura etorri ziran zenbait 
oroipen eder. Oso txalotuak Oarri- 
rxena zanaren bi abestiak.

T a zer esan ikastola’ko poxpolina- 
gatiki’ Zer politak dirán!... Zorio- 
nak bada, talde guziori. Bat berezia 
ordea, Erruki-etxe edo m ixerikordi 
etxearen alde dirutza bildu ta eman 
duteneri.

Lerro auek agertzerako, igaroak 
izango dira urte-berri ta errege egu- 
nak. Zenbaitek, kilo  bat edo beste 
geiago pixatuko ditu. besteak gibe- 
leko erresumiña, geienok urdalleko 
garraztasuna. Izan ere, ba-dirudi jan 
ta edan egiteko izentatuak dirala 
egun auek, ta gero izaten ditugu ala- 
ka egíteak.

Ñola nai ere. urte-berria'ri asiera 
ona eman diogu ta osasuna izan de
zagula bukaeran.

U RBID E

LEGAZPIA

E U SK E R A ’ R EN  JO SK E R A  
E T A  O SO TASU N A

O ñati’k o  Errizale’ri erantzuna

Abendua’ren i’ko ZER U K O  AR- 
G IA N  irakurri det, Azaroa’ren 
ko zenbakian argitaratu zan nere 
idatz-lanari buruz diozuna.

Iritzpen egiñkorrean, au da, «Crí
tica Constructiva», bada eragin di
zuna uts egiteak zuzenduaz, ongi- 
etorri sutsu batekiñ agurtzen zaitut.

Gutxi ikasia zerala, zure jakindu- 
riak baño geiago mugitzen zaituala

ikasi naiak, eta danok gerala ikasi 
bearrekoak... Egi zorrotza diozuna. 
Baña... Zure jakiñ miña ase gogoz 
bazatoz neregana, egarri geranean 
iturri agortura joatea bezelatsu de
zula aitortu bearra daukat, ni bai 
naiz gutxi ikasia benetan, lenengo 
ikastaroak ozta-ozta egiña, alegia. 
arrezkero nere eginkizunak bestela- 
koak izan dirá, ez lumarekikoak.

Orregaitik bada etzaitezela arritu 
nere idatz-lanetan euskara’ri dago- 
kion joskera eta osotasuna’ren akats 
edo uts-egiteak, bear bada, LAU -BI- 
D E baño nabarmenagoak arkituko 
dituzu noiz-nai. Baña, Errizale, gure 
izkuntza betiko galdu zorian ikusi- 
ta. ez al da bidezkoa len daukagun 
au, joskera gabe xam arra izan arren, 
pixka bat indartzea, mintzaera, ira- 
kurgai, eta idatz-lanen bitartez?

Nere apurtxoa iritzi onetan dago, 
lendabizi daukagunari eutsi. eta eto- 
rriko da denbora sustraitik artuta 
bear dan eraz osatzeko, baña, au 
umetxotatik, Ikastoletatik, asita 
bearko luke izan. Iritzi au ni baño 
jakintsuagoak ere on artua dute. 
Zer derizkiozu Errizale?

Zure oartxo orri buruz, ez det as- 
morik Lazkao-Txiki’ri puntua ipin- 
tzeko. Diozun bezela, oiturak legea 
egingo du bear bada, naiz-ta gaizki 
egiña badago ere, baña Legazpi’n gi- 
za-aldiak zear baserri orren izena 
urte gutxi dirá ostatua jarri zutela) 
LA U -B ID E soillki izan da, eta ni ez 
naiz iñor izen ori L A U B ID E T A ’ra 
aldatzeko. Eta ez au bakarra, orain- 
dik denbora asko ez dala bagenduen 
beste jatetxe bat IR U -B ID E  zeri- 
tzaiona (oraiñ itxia dago) eta ez 
diot entzun iñori, ez Irubideta eta 
ez Laubideta’rik erri onetan.

Badaude erri geiagotan ere onela- 
ko deiturak, esate baterako, Lasar- 
ten an daukazu IR U -B ID E deri- 
tzaion. erromeri leku ederra garai 
batean beintzat, nik usté Legazpi’ n 
baño euskera garbiagoan mintzatzen 
dirala Lasarte’n.

LA U -BID E, erderatuta, C U A TRO  
CAM INO : esan nai duala. baliteke. 
nik ez det euskal eliztiren susmorik 
ere, baña. Bide-Bat, Un Camino, 
izango da noski, banako. «Singular» 
dalako, eta Lau-Bide. Cuatro Cami
nos nolatan ez. askoren. «Plural» 
izanik?

Zure idazkia irakurrita, txoill arri- 
tua utzi nazu, erriko berrien ordez 
nere mintzo batí buruz idatz lan gu- 
zia ikusita... Ustekabe^n mindu ote 
zaitut Felipe? Euskaldunon zabarke- 
riak, jan-edan zalekeriak. trebetasu- 
nik eza, joskera txarrez idazteak. t t i  
abar... daña jaulkitzen didazu. Al- 
dakuntzarik balitz. Legazpi’ko er
riak ñola artuko ote luken? Oñati’ 
ko izkuntzak ez ote du herbaren bat 
nere au beziñ aldrebesik, eta belarri- 
ko giügili eraginkorrik izango. dio
zun aldakuntzarik baletor? Erriz"- 
le’ z izenoetzen dituzu zure idazb- 
nak, euskal idazle iaioa zarala eziñ 
nezake ukatu. gogo biziz irakurtzen 
ditut ZERU K O  A R G IA ’ n zure lan 
guztiak. baña ikusten det Oñati’ko 
izkuntzaz ez dezula itz b it  ere id=?7- 
fen. Au ez alda erriko mintzoa pix- 
kabat oinoeratzea? Zuk darabilki- 
zun mintzaerara itxuli bear balu 
Oñati’k. izango luke eskuak bete 
lan.

Begira, lagun Felipe, erriaren au- 
rrean trapu zarrak astintzeak min- 
garriak izaten dirá, ezagutu ez arren 
badakit euskal-zale sutsua zerala. 
begirune aundiko gizona zera. zuk 
diozun gutxi ikasiaren ordez. irakas- 
!e ¡zana zerala ere bai, orregatik, len 
esan dedan bezela ni eziñ niteke zu
re mallara iritxi, eta ez aldegu obe 
izango erriko izpar batzuek idatziaz 
nork bere lanari jarraitu? Zure ur- 
teetara iritxi ez arren, ez nazu gazte 
txoroa. berrogeita am arrekoa antxi- 
ñatxo igaro zitzaidan. eta nai bazen- 
du nere zuzenbidea bialiko nizuke 
eskutitzen bidez nere uts egiteak 
zuzendu dezazkidazun.

Agur-ta erdi. zure ikasle Legaz
pi’ko.

A N -ZA N

ZARAUTZ

A N T Z E R K IA

Erri onetako antzerki taldeak. 
<iNor Alkate» antzeztu du. Gabon 
inguruko bi egunetan. Erriaren 
erantzuna bikaña izan da. bi egu
netan sarrerak bukatzeraño.

Taldean. guzira onde egin zuten 
lana, jakiña batzuek nabarmentzen 
zuten lenbiziko aldiz antzeztokian 
azaltzen zirala, baña auen akatsak 
antzezlari zarrak ondo bete zituz
ten.

Uste degù, guziak indar berriare- 
kin lana egiteko gogoa izango dute- 
la. erriaren aldetik erantzun au iku
sita. Poztuko giñake orrela gerta- 
tzea. ta berriz udaberri aldera.

Ona emen antzerki saio auen bi
dez, talde onek eman digun ikas- 
bide bikaña, bildu duten diru guzia. 
San Jose ikastete berriarentzat ema- 
tea. ¡Bejondeizutela. ta zorionak!

JA IO T ZA K -E Z K O N T ZA K -
E R IO T Z A K

Gure erri onetan joan dan urte 
barruan izan dirán jaiotza, azkon- 
tza ta eriotzak:

Jaiotzak 258: eriotzak: 73; ezkon- 
tzak: 60,

Joan zaizkigunak zeruan gerta di- 
tezela. Jaio diranak, biarko egunean 
gizarte jator bat osatu dezatela. ta 
eeskon-berriak, guk gero izatea nai 
degun gizartearen oiñarri izan di- 
tezela.

Auxe da Jaunari egiten diogun es- 
karia.

ZO R T ZIK O T E’EN T X A P E L K E T A

Zarautz eta inguruko errietan, za- 
letasun aundia dago ili onen ama- 
lauean Zinem a pelota lekuan izango 
dan, M ondragoiko Kirol-bazkunak 
eratutako zortzikoteen txapelketako 
bigarren saiorako. K ide artuko du
ten zortzikoteak Errenterikoa. 
Añorgakoa, Hernani ta Zarautz’ko

O LEZ K A R IA .

I ai-aldi barruan, abestutzen. itzal- 
dikeran eta ipui-ezaten gaztetxoen 
arteko txapelketan garaille atera zi- 
raneri eskeñitako omenaldia.

Zarautz’en eratu dan jai-aldirik 
bikañenetakoa degù, antolatzalleren 
itxaropena; Zinema pelota lekua 
erriak betetzea, ta ziur gaude ala 
gertatuko dala.

U R R U T I

IGELDO

Orain dala egun batzuek, norbai- 
tek esan zidan Igeldo’ko gaztedia 
!o zegoala. Bai otel Nik ezin ori si- 
nistu aurtengo udazken ontan ikusi 
bai-ditugu lanean gogotik beren ar
teko alkartasun bat sortzeko as- 
moan.

Orrezaz gaiñera beste berri poz- 
garri bat ere badegu. Euskal erriko 
oitura zarrari jarraituaz, abendua- 
ren 24’ an eta Urte-zar egunean erri
ko enparantzan bildu ziran neska ta 
mutil: gaztedi osoa. Beste errietan 
oituak daude gaur ori ikusten. bai- 
ñan Igeldo’n ez: aurten arte, apaiz 
jaunarekin ibiitzen ziran umetxoak 
bakarrik ikusi izandu bai-ditugu Eta 
noiz ikusi da Igeldo’ko gaztedia. 
orrela alkartuta, baserriz-baserri. 
atariz atari, pakezko ta maitasunez- 
ko abesti gozoak Igeldoar guztiak 
alaitzen?

Amon. aiton ta gazteagoak diru- 
nen begi pranko ikusi giñun. izar ar- 
gitsuen antzera, malko tanto dizdi- 
ratsuaz apainduak.

Bejon deizuela gazteak! Ez dite- 
zela zuen indarrak ortan gelditu, ja- 
rrai dezagun denok lanean. asi de
gun Urte-berri ontan. A SM O AK 
aurrera eraman arte.

IG ELD O T A R  B A T

ERRENDERI

E G U B E R R I-JA IA K  A M A IT U  
D IRA

<(Ereintza»’ko3k eratu-ta. Iru- 
Errege’ en etorrerarekin aurrengo 
jaiak amaitu dira. Gazte-elkarte au 
gizon porta da aurtengo ontan ere; 
laguntza geiegi gabe, festa guztiak 
eurak eratu dituztela esan leike. 
; Zorionak!

Eurak eratu zuten Gabon-abesti 
txapelketa’ko  sariak onela banatu 
ziran:

Lenengo.— «Fatima’ko Andra M a
ri» taldea.

Bigarren-irugarren. —  (Berdin): 
«Pakezaleak» eta «Langilleak*.

Gaztetxoentzat, lenengo sari ta 
bakarra: «Gaztetxoak» irabazi zu
ten.

Erakustoki edo eskaparate txa- 
pelketa’ren sariak onela banatu zi
ran:

Lenengo. —  Oria Ordularitegia’ri.
Bigarrena. —  «Iris» Etxe-tresna 

saltokia’ri.
Irugarrena. —  «Alfa* Josteko- 

maxina saltokia’ri.

IL D IR A N A K

Irurogei ta bederatzi urtekin Jau 
nak bereganatu du, Daniel Antonio 
Ugartemendia jauna (G. B .). Bere 
emazte ta seme-alabak atsekabean 
lagun gasituzte.

IK A ST O LA ’R E N  O N ESPEN A

Età ez edozeñek emanda. Larra- 
ñaga Kaputxino Gotzai jauna izan 
zan bedeinkatu zuna.

Ondoren, gure izkuntzaren alde- 
ko itz xam ur eta beroak izan zitun 
gure Gotzai jaun orrek; ogi-irabazte 
biderako lain gertu bear degula gure 
izkuntza esan zigun. Bai, zoritxa- 
rrez. gorago begiratu gabe. urdalla- 
ren bidez bakarrik oldozten degun 
asko gaude.

Guraso edo aurrerakoengandik 
dirutza galtzen duen bateri: «Ori 
dek alproja burugabea, ori! gurasoak 
utzitako diru ta etxe. guztiak jan. 
ondatu. txautu dizkik». esan oi de
gù-

Eta noiztik eta nundik datorkigun 
ez dakigun gure izkuntza bezelako 
bitxi eder, munduko diru guzienga- 
tik truk egin bear ez genduken iz- 
kuntza maitea, galdu. txautu ta bas- 
tertzen dunari noia deitu bear ge- 
nioke? Iztegian ez dago itzik!

Goazen arira. Gotzai jaunaren 
itzaldi ondoren, aurtxoak antzerki- 
txo polit bat eskeñi ziguten. Gero. 
Eguberri-abesti xam urrak eta azke- 
nik «Larraburu» baserriko mutiko 
pizkor dan, Luix M ari Ezeiza’k doai 
berezi batekin. Fernando Amezke- 
tarra’ren ipui xelebre konta zizki- 
gun. A n bildu giñanok naiko par 
egin genun eta bai mutikoa txalotu 
ere.

Eta  orrela amaitu zan billera: 
Eliz-gizon. Irakasle, Jakintsu. Karre- 
radun, Nausi-txiki ta Langilleak 
bildu giñun billera ederra; kapita- 
lista aundirik ez genun ikusi, abek 
ez euskerarekin eta ez gurekin ez 
dute ezer nai.

A Ñ A R B E

ZESTUA

A N T Z E R K IA

Egoki, oso egoki illan onen i8 ’an 
antzestu zuten «ITO EDO EZKO N - 
DU» antzerkia. Gaztedi berria ager
tu zan, b iñan esan dezakegu zalan- 
tzarik gabe, antzeslari zar trebeak 
zeudela dirudi antzes-tokia zapal- 
tzen.

Arratza!dean oso ondo atera zu
ten naiz akats txiki bat edo beste 
izan, jakiña urduri bait-zeuden. an- 
tzerkiko bataioa antzeslari gentxue- 
nak artu bait-zuten bañan gaueko 
ekiñaldia zoragarri, obeto eziñ ate
ra zaieten. Gertatu oi izan da, an- 
zeslari bat edo beste beren paperean 
biurri xam ar egotea. papera neurira 
ez datorkiolako edo... bañan emen 
etzan bertatu orlakorik. denak egon 
ziran goiko mallan, eziñ obeto. A n
tzerki onen betebearra parre eragi- 
tea zan. ta bai egiteko au ondo ba
ño obeto bete. Antzokitik jendea 
erten arren. parrez jarraitzen zun. 
Ujentu, Zurrun, Erramona ta gañon- 
tzeko antzeslari’en ateraldiak gogo- 
raturik.

Genderik ez ote zan izango bildur 
nitzan, bañan antzokiari bai arra- 
tzaldean ta bai gauean begiratu bat 
eman, ta euskaldunak t>olaretan 
txindurriak baño ugariagoak gerala 
eziñ uka. Eskerrak Eusko-lan taldea- 
ren izenean, agertu zeratelako. ta 
jarrai dezazute euskal kulturari bu- 
rus jokatzen.

Bañan euzkaldutasuna ez da emen 
bukatzen. Gure izatea gordetzea- 
rren. euskaldun jokera garbi aurrera 
eraman naiez geren aldetik zerbait 
galdu bearra eskatzen ba-digu. g^l- 
tzen jakin bear da. E z  dira izango 
noski beti irabaztekoak, ta gauden 
egunetan gitxiago. Orla ez joka ezik 
euskaldun koxkorrak izango gera.

Irakurìeok zer geiago esango di- 
zuet... esango dezue, bakoitzak be
ren berri dakielafi bañan... zer 
geiago? Ondo aditu gerala esateko 
ez-bada. Bakoitzak egin bedi aster- 
ketatxo bat, ta oker ba-dijoa, alegin 
bedi zuzentzen bere bidea.

Zueri. antzeslariok, jarraitu za- 
zute langintza ontan. ta ain egoki 
atera dezuten eskero. zergaitik ez 
erbestera erten? B i alderdi on ba- 
ditu. Batetik zeuek jolastu ta argitu 
egiten zerate, ta bestetik gure euz- 
kera gaxo oneri, aurrera jarraitu de
din. bultzada txiki bat ematen dio- 
zute. Merezi duala esango nuke. Zo- 
rionik beroenak zuentzat.

Antzerki tartean ikastolari lagun- 
tzearren zozketa egin zan ta zozketa 
ontan atera zan zenbakia izan san 
4206.

U R T E -B E T E T Z E

Silvestre deunaren egunean urte 
betetzen du, «Ikas Jolas» taldeko 
antzeslari sonatua dan, Barrena’tar 
Xabiñ ’ek. ¡Zorionak! Urterò bezela 
mai inguruan alkartuko da bere 
adiskidearekin saieski jan bai egi- 
tera. Onako onekin ia gogoratzen 
dan, neronek ere ona arkitzen bait- 
det, ta ez dit kalterik egiten.

U R T E  B E R R I

Urte bat geiago bota degù, geren 
sorbalda gañera Obeagoa izango ote

degù '  Zenbaii bider esanak ote g 
ra» urte-berri biziera berri» baña' 
gure biziera... ^

Z ER U K O  A R G IA ’ren irakurleoi 
1967’garren urtea zoriontzuz ta ala- 
tasunez betea izan dezazutela op-

EUSKO
dizue biotz biotzez.

BERGARA

U R T E  B E R R I

P a k e a  t a  Onji o p a  dízkiziif¡ 
m u n d u  zabaleko "ZER U K O  ar 
G IA ’T en Irak u rle  guziori, tHQjj 
biotzez.

•ZERUKO ARGIA"

••Urte b e rri o n e n  b a rre n e tík  goí 
ñ e ra  ‘Z E R U K O  A R G IA "ko  irakur 
le b a k o ltz ak  beste  b a t  b illa tu  bd. 
e en fz a . u r te n re n  azkenean  ora;- 
se ran o k  e ta  beste  onenbeste  izan, 
eo  g iñake".

BPfTiratu batean ••Pillokeri" utj., 
dinidien esakuii auxe fo^oan art\i. 
ta  jokatu bear dpRU: bakar ask- 
izanik, bakarrak ekairi lezaken ba 
karra ez bait-da gutxi.

J- 'V E N T U D E S
PA R R O Q U IA LES

Izen  o n en  azpiaia b a tu  d irán  fíii 
teo k  ez d irá  b a  o ra in d ’k  e  kar-b- 
l la tu  z a h a rra k  b a iñ a  la n  edfrn: 
asko b tiru tu  a u te  e r r ia re n  kultun 
t a  b e a r-b e arre k o a  d esiin  prri-ban¡* 
b iz itza  x u x p e rtu  t a  zabalduaz

•ERNAI"KOAK
Auek ere ez daude ba atzera be- 

cira. Abendua’ren  29’a>i eman zu. 
ten  oraindaiñoko azken teatro-CTi. 
kutsia. Antzuola’ko auzo-err=! 
••rro  EDO EZKONDU“ jarri^’z b. 
pmanaldi, bietan aretoa bete-hete 
Ni eltzerako sarrera-txarte! pjzíay 
sa’duta z^uden, baiña billatu nupt 
neure neurri-neurrira eginda b̂ a- 
lako "txulotxo" bat eta and'^ei 
ikusi nituen "FRNAI" koen bi ema. 
naldiok, ederki gero ilnisl ere. (Ai. 
Antzuola’n  bai al da iñor •‘tortila- 
lix" euskeraz ñola esaten dan da- 
kíeneiR?),

L endab iz iko  sa ioan  o tz -an tx a  ar. 
k itu  n i tu e n  tea tro e ille o k , asierar. 
b e in tz a t, b a iñ a  b ie a rre n e a n  o'otre 
b e  a r i tu  z iran , b a k o 'tz a k  bere egto. 
k izuna  bero -b ero  t a  be te -b e tean  ar. 
tu  t a  b u ru tu r ik . A n tza  dagonez, ’e- 
n en g o  sa io  osteko  tx a lo  t a  Onin 
E to rr i b e ro ak  x u x p e rtu  eg in  zituet 
e ta , e san  bezela, oso gogotsu u 
egoki a r i tu  z iran . Z orionak.

AntKuola b e r ta k o  antzerki.zaleok 
ere E rreg e n e ta n  "RAMUNTXO' 
a n íz e rk i.g a ia  em^í^kol^aíti daude 
Idazikl a u  ag ertze rak o  burutuií'!; 
izango d u te  eu ren  antzerkizuna 
e ta  g azte  o riek  e z a g u tu ta  ez da za- 
la n tz a n  ja r tz e k o a  e re  garaitza bi- 
k a in  b a t  ir itx ik o  du tela .
BASO TA BASABIDEAK

Ez d a  b a  au  e re  fu n ts ik  ígano- 
re rik )  gab ek o  gaia , b a iñ a  alaxe ti 
ere b i 'd u rre z  bezelaxe d a k a r t  one. 
r a :  izan  ere  n o rp e ra re n  e ta  la^un 
gu tx i b a tz u re n  Idea t a  sentipenl- 
ez b a it-d ite k e  ag ir i-au n d ira n  ja- 
r r í :  e ta  gu, m end izaleok , ez bait- 
e e ra  g u tx i b a tz u ek  baiño , eta ni 
bezela, g u re  m en d i a p a len  ederta. 
su n  ap a len ez  m aitem in d u rik  bis 
s e ra n o k  <”M ont B lanc" baiño "In¡ 
E rrek e ta "  m aiteag o ) gu tx ie tan  tst 
gu tx i, E ta  o rra  n e re  na igabea : ar, 
«••Mont B lan c"e ra )  b an o ak e  noiz- 
n a i.  o r r e ta r a  j a r r i  ezkero  beintzat 
b a iñ a  “I ru  E rre k e ta "  t a  antzera'"' 
zokoim e a p a ’ zo rasa rrie tax a  ez df 
o n ezkero  sek u la  s a n ta  berrín  joe- 
te rik  izango, ez o r re ta ra  jo rrita  ts 
ez o r re ta ra  ez ja r r i ta . . .  Baiña 1»

(8 ’ g a r r e n  o r r ia l d e a n  ja r ra in tz e n  k

Zcmko A r^ ía
Z u zen d aria :
JO S E  IG N A Z IO  GABIIiON- 

DO P U JO L

N a p arro k o -K an tu ari t a  Ara- 
golko K ap u tx in o ak  

a rg ita ra tu a .

(C arlos i n ,  22. Pam plona^ 
D O N O STIA ’n  

O quendo, 22: tel. 26666 

A R P ID E -S A R IA :
U rte k o a  ..........  150 p ta .
E r b e s te a n ......... 225 p ta .

A idez a r tu  n a i  b a d a , galdetu.



izkuntza guziafc goder- EusKal M u r a . . .  la  er ilE raz?
nuaK baliestu bear dltu F r a n t z , i s i ( o  X a b i e r  K I N T Ä N A

Izkuntzak, gizonaren aberastasunak dira. Erri bakoitzak, bere izkera du 
bere animaren sorkaririk miragarrienetakoa. Gizaldíen joan-etorri onetan. 
^rialde bakoitzak gorde duan bere izkuntza giza-arnasaren erakutsirik gole- 
netakoa da. Abereak ez dute izkuntzarik. Gure buruko argiak ematen digu, 
" r e  barneko burutapenak izkuntzaren bidez lagune! agertzeko bidea. Ori 
^ g u  alkarren artean zubirik arrigarriena batak besteari bere pentsamentuak 
trukatzeko.

Onelako ondasunik ezin dezake gizonak baztartu. Beraz, izkuntza guziak 
dute bere harnean, erri baten amasa mamitua. Gure espirituaren altxor 
au beraz, beste ondasun guziak bezela, Gobernuak maítearen-mattez gorde 
ta landu bear luke. Zoritxarrez, giza-artean ain ugaria dan norberekeriak, 

riaide bakoitzean, izkuntza bat bakarra artu izan du bere babesean, eta 
beste izkuntzak baztarrean utzi dituzte.

Bidegabekeri au zuzendu dute erri aurreratuenetan, baiña beste erri 
askotan. eta aien artean gurean, oralndik orrela daude gauzak. Guziok 
ordaintzen ditugu gure eskolak; Euskalerritik, Kataluña’tik eta abar, diru 
asko dijoa Madrid aldera; baiña gero diru ori, gaztelaniazko izkuntzaren 
aide, erabützen da. Emen eztu Gobernuak bere eskolarik euskeraz, ez ka- 
talaiiez. ez gallegoz eta abar.

----- oOo-----
Eskatzen degun au, ez da beste munduko gauza. Emendik kanpora, 

Ingalaterra'n esate baterako, Gales'ko ta Eskozia’ko izkuntzak Gobernuko 
eskoletan ikasten eta lantzen dira errialde aietan. Geiegia izango ai-da 
guk katollko errletan berdin |okatzea?

Espainia'peko erriaidetan, izkuntza bat baiño geiago itzegiten dirana, 
begien aurrean degu. Aien artean gure euskera, beste guziak baiño askoz 
zaarragoa da lur ontan. Beraz, ¡ñor artzekoatn, euskera artu bear zutekean 
erriko izkuntza maiteena bezela. Beste izkuntza guziak kanpotik (italia'tik), 
sartuak baitira gure artean. Gaztelania, katalana, gailegoa ta abar, iatin- 
semeak dira guziak, eta latin izkera Italia'tik, Erroma inguruko lurralde 
txiki batetik zabaidu zan Europa’ko Sarkaldean.

Baiña gu, ez gera gerekoiak; eztegu nai gure Izkera Euskalerritik kan
pora nagusitzerik. Naikoa degu Euskalerri barruan gure izkera au eskoletan 
eta Irakaskintza maílla guzietan aintzat artzea.

Euskerak,. gaiñera, eztu bere aide emen zaarrena izatea bakarrlk. Orrez 
gaiñera, Europa aide onetan bere denborako bakarra, latina baiño lenagokoa 
geiditu zaigu. Au dute, beraz, jaklntsuak antziñatea argitzeko bide bakarra 
izkuntzalarien salllean.

Onek ematen dio gure izkerarl, bere ballorik aundiena. Onelako on
dasun baliotsua noia baztartu diteke Euskalerrlko eskoletan? Iñola ere ez, 
erria jakintza bidetan pixka bat esnatua ba-da. Erri baten jakintza-mailla 
neurtzeko, au degu agiri bat: erri artan aide batean eta bestean itzegiten 
diran izkuntza guziak Gobernuak zaituak eta landuak al-ditu? Orduan erri 
ura aurrerapen bidetan sartua da.

Errialde artan Gobernuak izkuntza bakarra aintzakotzat artu ta besteak 
zokoratuta al*dauzka?... Orduan, errialde ura oralndik jakintza bidetan sartu 
gäbe arkitzen da.

Zuzenbide aldetik ere, ala bear du. Guziok berdin ordaintzen ditugu 
zerga edo kontribuzioak. Beraz, guzion izkerak eskoletan beren begirapena 
izan bear dute. Zoritxarrez, ezta ala gertatzen gure artean. Eta burugabekeri 
au, gizaldi iuzetan onela ezagutu degulako, zenbaiten buruetan lotsagabe- 
keri bat bezela artzen da, guk gere euskeraren aide eskabideren bat egitea.

——oOo-----
Auzi au ain garbia dalako, Euskaltzaindia'k egin berri duan eskea, oso 

egokitzat artzen degu ZERUKO ARG IA 'koak ere. Ta eske ori oso samurra 
izan da, ala ere. Ezpaidu euskera nal ta nai ez ikasteko gaia bezela jartzeko 
eskatzen; baizlk bakoitzaren borondatez nai duanak ikasteko aukera sortu 
deigutela eskatzen du bakarrik. Eskabide xotillagorik ezin diteke egin, 
irakas-lege aldetik, pedagojia aldetik ain erosoa ta buruzkoa dan gal ontan.

Orregatik, izkuntzalarien artean, Gaztelani aldeko jakintsuak ere, aurre- 
nak izan dira gure euskeraren aldeko eglnbear au eskatu dutenak. Besterik 
ez aitatzeko, oso zabalduak dira gure artean Menendez Pidal'ek eta euske
raren aide egin dituzten agerpenak. Lotsagarria litzake auzI ontan euskal- 
dunok ixillik gelditzea. Babestu dezagun, ba, guziok Euskaltzaindiaren eske 
au, eginbear orren aide. ZERUKO AR G IA 'k  l»te-betean ontzat ematen du 
eske ori.

H erria ren  b izk u n d ea  gero ta  h u r-  
b illapo  dugu, B uskal H e rrlak  le- 
hengo n o rtasu n a , eusk erazk o  no r- 
tasxma. ap lk a , b e h a r  d u  t a  eska tu  
ere  eglten  digu, h ag itz  e ta  ahoza 
ailtxatuz.

Z orionsi g az terla  k u ltiira  bidee- 
ta t ik  doa ta  beronelk  in d a r ra  ta  
d iiln tasu n a  em ango dizkiote geure 
H erri-izak erari.

E uskal H erriak , h a u  edozeiñek 
dak i, ez  du sem e a rd u ra d u n  t a  ja- 
k in tsu  ask l u k a n  bore a ide . B u ru a  
ian tz i o rduko , a m a ren  b ase rri ba- 
s c r r ita r  egoeraz lo tsa tu rlk , alboko 
H erri ap aiñ aírw ii besoetara  ihes 
pgiñak d itu g u . H a iek  e tz iran  eus- 
k a ld u n , jaio tzez  bat, be rto k o , b a iñ a  
b iho tzez a tzerriko .

A unitz  izan  d ira  honelakoak , 
Unamxino, Zuruaunegi, M aeztu . B a
r c ia  t a  b este  asko.

H aiek  vascoak z ira n  (V t a  O gaz), 
izen  tr ix te  ta  e sk asa  b e n e tan , eus- 
ka ld u n  fzen oso t a  o h o re g arria  eu- 
k i ah a l zezaketenen tzat, K anpoaii 
zu ten  b u ru a  ta  b io tza  t a  e tx e ra  ze- 
torkisruznnean nit?ar fa u n  ta  h e rri-  
m iñeakoa  ixuri, geure h e rs ta su n a . 
gatik .

D indio  E usk erak in ?  D indio  ohi- 
tu r a  t a  k e ri horiekin? —zioskuten  
e rderaz , goitik  beg ira tuz .

A m ak e tz itu en  b e ra re n  sasikum e 
h a iek  ezagutzen e ta  beronelk  am a 
lo tsaeraz i n a h i.

E gia  zan  o rd e a  E uskal H errian  
k u ltu ra  t a  a iirre rak u n t’za  ttip i  ta  
Ilab u rra  izan a  dala , b a iñ a  h a in  zu- 
zen  ere, a re id u n  e te  ja k in tsu  haJei 
zegokien k u ltu ra  b id ee ta rak o  jaso- 
tea. E tzu ten  e ta  eztu te  o ind io  egin 
nah i.

E uska’ H e rrian  iñ o ren  k u ltu ra  tn  
b id eak  ja r r i  n a h i dizkigute: a tze- 
r r i ra tu  gu ra  d u te  geurea.

H o n e tan  eagozala  eztugu atze- 
r a n tz  b e g ira tu  b e h a r; ez, o ra in  ere 
e txeon b e rto n , geure g a ra io ta n  ere. 
sa s lh p rr ita r  a$ki b a itltu g u .

N ork eztazagu, ezagiin, E uskal 
H e rrian  jaio , t a  e rd al h e r r ia n  f\m - 
tsez e ta  su s ta rrez  f in k a tu  t a  sa r tu . 
r ik  dag o an  asko?

E z ta  n ah ik o  h e rr ia  m ait«  d u te la  
esa tea ; eg lteak  erak u te i b e h a r  diz- 
k ieu te  t a  beroneik  ik n slta  gero  guk 
h a in tz a t h a r tu k o  d itu g u  edo bea
te la  gaitzetsiko.

T a b ih o tza  h a rro z tu rik  dau k at« - 
nez  o ste rà  bazaizkigu beste ba tzuk . 
H e rrla ren  a ide  dab lltza lak o o n  on- 
da tzen  gaituztenak ,

K u 'tu ra -sa lllfa n  d ih a rd u te , soil- 
ki, t a  gein’e  H e rria re n  ondasune- 
rnko izan  b eh arrean , iño ren tzak o  
la n a  eg iten  digute.

E S K U T I T Z A K

caomi üfiirscnm sni
Berorrek G abon-eguneko itza ld ian  b e rñ  esandako  

itzak, ez bide dira on d o  erori.
Nik baiño berorrek  obe dak io n ez, M e tz ’ko  apezpi- 

kua arriturik g e ld itu  da berorrek  esan duana jakitean, 
alegia. V ietnam ’go gerlaren atera-bide bakarra am erike- 
tarrtn garaipena dala.

Au dala-ta, beste  Europa’k o  apezp iku  b a tzu ek , naiz 
ta berorren izena  a ipa turik  gabe, gai o n ta z E lizaren  
«liazko pentsaera gogoraztu  nai izan  dute.

Egunkari ka to liku  asko k , beren naigabea azaldu du- 
t«. zorigaitzeko itz  oiengatik.

"Osservatore R o m a n o ’n ” zuzendaria  dan M anzin i 
iaunak, idatzi du-ingurum ari asko erabilliz, au ere egia 
da— gerlaren goraberataz m in tza tze ko  ta arengak bo- 
tatzeko, Gabon-eguna a ld irik  ez-egokiena  zala. • 

Berorren errian beH an, " N e w  Y o rk  T im es"  berak. 
eztu begi onez iku s i, E liza ko  agintari ba tek , Paulo V l’n 
irakaspen arg itsueta tik  u rru tiko  egoera ba t artzea.

C uzti au soberaz da k i berorrek.
Barkatu. baiñan, K ristau  utsa, K ristau balere  eliz- 

mailbrik gabeko naizen  a ldetik , e ze r  esan naiko  n uke  
m k ere ontaz (Z E R U K O  A R G IA 'k  N ew  Y o r k  T im es’ 
ekin alderatzerik e ztu la  jakin , ba d a k it, baiñan bakoi- 
¡:3k  bere jokoa, na iz andia naiz tx ik ia , egin bear du  
nundu ontan).

Izan ere, o ra lnd ik  orain txu n d itu r ik  geld itu  naiz. 
èesfe berri bat irakurtzean . D irud ienez, M anila’k o  San 
CristobaVen elizan e lizk izu n  batean, berorrek esan du  
hungoikoari ko m u n is ten  ko n tz ien z ia ren tza ko  argia es
katzen diola. Bai "b eren "  ko n tz ien tzien g a n a  go iko  ar- 

etorri dedilla, e ta  len-bai-len pakea e ska tu  dezatela. 
^o m u n is ten tza t argia èska tzea , ond o  dago, noski, 

‘"'■gw. guztien tza t gauza ona dalako, bañan am eriketa- 
’̂ en ko n tz ien tz ia k  nun u z te n  d izk it ,  berorrek. o to itz  
or tan?

B aliteke ango gobernuak g o iko  argia a rtzeko  "hilo  
directo" ba t zeruakin  izatea. N ik  e z ta k it, gaurko  egu- 
nean ainbeste gauza miragarria iku s ten  da-tal

Bañan n u n d ik  ateratzen  d u te  ka to liku  am eriketa- 
rrak ziurtasun ori? N ola  d a k ite  Jaungoikoa berekin  da- 
gola e ta  etsaiak erru guztia  dutela.^

Egia esanaz, au gaurko prolem a ezta  bakarrik, E li
zako  g izon geienak. gerla g u ztie tan  e ta  aro guztietan , 
gauza berdiña egin du telako . B eti beren errien arma- 
daekien izan dira. A u  "naturala" da, oso. e z  ordea "so- 
brenaturala".

U rte g u tx i dala ’'Z ib ilizazio  kristauaren d e fensaz"  
asko m in tza zen  zan. E ta  geiegi da k i berorrek  H itler za
la ordu artan zib ilizazioren  zaiñarik nagusiena.

Bera zan. gende askoren ir itz iz , liberalism o, m arxis
m o ta gaurko lizu n keri g u ztien  k o n tra ko  zigorra ta de- 
fengillerik  andiena.

Orduan ere, asieran b e in tza t, A lem a n i guztiaren  
apezp ikuek, orixe esaten zu ten . ’’K o m unism o  aurkako  
gudatean. H itler da kristautasunaren salbazioa bakarra. 
Z u c k  ere, kristau  zera tenez gogorra egin, A lem a n i’ren 
garaipena lo rtzeko " . E ta  apezp iku  geienak izan ziran  
luzaro H itler’en  serbitzari z in tzo a k .

E ta  gero, zer  gerta tu  2an? E z oro itzea , obe.
Orain, batzar-nagusiaren ondoan, e z  g e n itu ke  berri- 

ro apezp ikoak ikusi nai, "gure  gudarien a lde" ekiten , 
baizikan ’'g izon g u ztien  alde, zoriga iztoko  fende guztien  
alde”, E lizak  berak eraku tsi digtin bezela.

B arkatu, jaun agurgarri ori. U ste d e t berorren errian 
euskaldunaren bat izango dala g u tun  au ingelesaz biur: 
tzeko .

C A R L O S S A N T A M A R IA

Izen ik  e z tu t em an  n a h i, iñ o r  m in  
ez tak iden . H a sa rred u ra rik  e z tu t gu
ra . m ín tzea , k ezk a tzea  ordea, bai,

P e n tsa  beza  n o rb e ra k  ia  d a ro an  
la n a  e n g a rria  zaik o an  H e rrla ri edo 
b e s te ta ra  ezteu s e ta  k a lte g arria  ez 
o te  zniken.

K u ltu ra -b a ta o rd e  u g a ri dagoz 
E uskal H e rrian . Z icn tzi.b illaku iide  
t a  az te rtze  b ik a iñ a k  eg iten  h a r i 
zalzk igunak .

B ertoko  h a itzu lo  e ta  k o b e tan  an - 
tz iñ ak o  a sab a  z a h a rre n  h e zu r e ta  
h a tz ak  to p e ta n  sa ia tzen  d ira , geu
re  H a rr i A roa n o lakoa  z a n  a ^ t u  
nahiz.

B este ba tzu ek  h e rrik o  o h itu ra , 
lege e ta  e k an d u  z ah a r, b en erag arri 
t a  ja k in g a rr ie ta n  j a r r i  d u te  b e ren  
h e lb u ru a . Asko d a k ite  beroneitzííz 
ta  ida tz i e re  bal.
B a d ira  ere h izk u n tz a la ri ía m a tu a k , 
E u sk e ra re n  erro , s iis te rra i, itu rb u - 
r u  e ta  k ld ee ta su n e tan  sak o n k i m u r. 
g lldu rlk  dagozkigim ak.

E rlijio -k o n tu an  o ro b a t, ez d ira  
g itx i ik a s k e ta  fun tsezkoei d a ra -  
goienak.

T a  h o n e ta rax e  Ja k in tz a re n  a r 
lo  g iiz tie ta tik  n en b ilk e , b e rau ek  a i-  
p a tu z

E d erk i, po litto , b ik a ln k iro , guz- 
t iz  ondo  dago  guzti h au .

B a 'ñ a ... ,  t a  hem en . b a iñ a  hon- 
ta n  d a tz a  iltzea , guztiok  E uske
ra z  sobera  ongi ja k in  a rre n , E R 
DERAZ id az ten  d lzk lgu te  b e ren  
’a n a k . E uskal k u ltu ra  eg in  n a h i 
d u te  ifiorcn hizketaz.

H ori t a  h o r 'e k  ga itze ts i b e h a- 
rre z  g ^ z M !

Ingelesck , fran tsese k  e ta  doix- 
ta r r e k  lib u ru  lodi t a  m ard u l a sko  
ida tz i d itu z te  E uskal H erria  zala- 
ta :  beroneingatik  b a iñ a , eztugu 
sek u la  gu re  tx a ’o a  a il tx a tu  Eíus- 
k a l-k u ltu ra  e m a ten  z lg u te la  esa
naz.

A rro tz  zaizkigu, a tz e r r ita r ra k . ta  
efTin d u te n a  te r e n  K errien  k u ltu ra  
o n e rak o  d a lak o an  gagoz, ez geu- 
re rak o . D irud ianez  e s p i iñ e ra  e tzai- 
gu b este  edozein berbetn  besteko 
erdera . í? )

Z er a rraao i t a  e z ta k u ru  j a r  de- 
zaigu te  e rd eraz  id az ten  d u te n  eus- 
k a ’d u nek?  Z erb a it ba i, ag izkorik  
b a t  e re  ez, oste rà .

Egxm b a tean , t a  la is te r  helduko 
a l za iku !, k u ltu ra -Iib u ru  d enak  
E u sk e ra tu  eg in  b e h a rk o  d ltugu , 
h e rri- ik a s to la -ik a s te tx e e ta n  J a k in 
tz a  m ail guz tiak  E u sk e ra ren  bidez 
zab a 'taek o . S h éakespearen  obrak, 
M oU erenak, H om eronak , D an te- 
n a k  e ta  D osto ieuvsk irenak  Buske- 
ra ra k  e m a n ak  b e h a rk o  ditugalako.

L an  Ik a rag arrla  gero!
B a iñ a  h a la  e re  p rem iñ esk o a  ta  

ezin  b eh arrezkoagoa  n o r ta s u n a  gor
d e  n a h i  n a h i  badugu .

B egira  dezagun  o ra in :
E rd a l U bum ekín  b e t^ ra , hauxe 

lo tsagarria? , eusk a ld u n ek  egindako 
J a k in tz a  e ta  Z ien tz i-ob rak  e re  itzu- 
li t a  E u sk e ra tu  b e h a rra  u k a n e n  du . 
gu. gu re  e txeko  k o n d a ira  e ta  n o r- 
tasxm a euákeraz « a g u tu  n a h i  ba- 
d itugu .

Z e rtan  bereiz  da itek ez  E uska’ 
H errian  d itu g u n  ja k ltu n a k  Sala- 
m an c an  edo M adrillen  dagozane- 
t ik ?  E ze rtx o tan  ere  ez.

Ez n ir i  a ip a  k u ltu re a  zabaldu  
b e h a r  d a la k o  h itz ik ! EIrdera, gu
re  h e r r i ta r  askok , zoritxarrez . E us- 
k e ra rik  ez tak ite -ta , h e r r i ta r  izpi- 
r i tu a  ja so te k o  b esterik  ez ta  e rabilll 
b eh ar,A p o lo g etik a  t a  a ldeko  lana  
egiteko, ez z ap a 'íza illeen  k u ltu ra  
aberasteko .

M unduari zor diogu geure kultia- 
r a  t a  b e rari. m u n d u  guztlari, es- 
k e iñ i t a  em on b e h a r, b a iñ a  m u n 
d u  h o rrek  h ilte n  u z ten  b a g a itu  ta  
e u sk a ld u n tz a t e ta  E u skeraz  h a r . 
tz e n  fz p ag a itn  ez duke  eskubide- 
r ik  euk iko  g\ire  k u ltu ra re n  b erri 
jak itek o .

E uskera  ta  H e rria  lehenbizi; gero 
e to rrik o  d ira  itzu lp en ak  e ta  beste 
h izk u n tzek ik o  kontzezioak.

T a  i a  k o n tu ra tzen  d irán  euskal- 
d u n  e rd a 'tz a le  h o riek  e rd a l h e rria k  
b a iñ o  p rem iñ a  h an d iag o  d u e la  E u s
kal H erria .

langillea, bultura-bideas
G au rk o  sizonnk k u l tu ra  b id ean  a u r re ra tu  n a i badu . bere  I n ^ n ik o  

rizonekh i a r tu -e m a n a  eukitzen. e tzaio  a sk l; be re  ondoko m u n d u tx o  o ri 
tx lk itx o a  da . B eraz  n o ra -a ra  jo  b earren  a u rk ítze n  da. G au rk o  egrunka- 
r le ta tik  ez du  ezer Karhi a te ra tz e n . B ere  ja k in tz a  t a  k u 'tu ra  sakontze- 
k o tan . i ib u ru e ta ra  jo a tc a  b earrezko  zaio. B a ñ a  k o x k a  o ra in  d a to rk lg u : 
L aro ^ e ita  lau  p ez tak ln  p am iiia  za in tzea  ezlñezkoa bazaio. ^ r e  langi- 
Ileak n ond ik  e ta  re re k in  lib u ru ak  erosiko? T a  b e tl o rre la  ja r ra itu  b ear 
a l  dugu?

G a u r eguneai). f a b r lk a  b a rm a n  lanb ide  egoklaz o ta m ak tn a  m oder- 
nuz in g u ra tzea  ask l d a n ik , ez uste . O rrc^a lang illeari la n a  atsep^lñagon 
itzu liko  zaio. b a ñ a , o rreg a tik  ez d a  k u ltu ra  b id ean  a u rre ra p e n  au n d irik  
n a b a ito k o .

E g u n e tik  e g u n c ra  fab rik a k o  n ag u slen  eg ln -b earrak  zab a ltzen  a r i  d i
ra . O ra in  a r te  lan-kondizio o iek  lo rtzeko  a leg indu  b ad ira , ia , o r  geldi- 
tz c rlk  ez dago. B eraz : ¡a u rre n ! N oraño?  G aurko  bizi m o d u ak  eskatzen  
d u a n  k u tu ra  m aillaraftu . M ailla  o ri non?  O rainpoz lan g illearengand ik  
u r ru tl,  u s te n  d u t. E gin  n a l  d u a n a re n tz a t.  la n a  fa lt lk  ez dago.

G izonak doai b a tz u k  d a a z k a  ta  esk u .b id e  b a tzu k  doai oiek landu- 
tzeko  G aurkoz. lan g ille ak  be re  doai o iek  b e a r  bezela ez d itu  landutzen . 
L*'nen be re  p a m ilia ri b e g ira tu  b e a r dio t a  be re  doai oler! gero. Bere sa- 
r ia re k in  kan im k o  gauzak lo rtu tz ek o  l a r r i  b a ld in -badab il. nolaz b a rru k o  
doai o iek  la n d u tz e a  jo k o ?  Ezin. Ala e re  gauz ori lo rtu tz ea  b e a r bearrez- 
k o a  da . G u re  lan g ille a ri n o rb a ite k  lagundu  bear. L ag u n tza  o ri fab rikako  
a r in ta r ie n g a n d ik  e to rr i  d iteke . lan g ille  guz tiak  pumiU b a t  o satzen  du- 
tenez. A g in ta rl o iek  lan g ille ak  bezin e s tu  dagozenik, ez d u t uste , areago 
E u sk a l-E rrík o  fa b rlk e n  a g in ta ria k . A uek ñ o r  b a lita  lang illee taz  geiago 
p reo k u p a tu k o  l!rake, G a u rk o  fa b rik a  b a te n  e to rre ra  ta  au rre ra p en a  
ask o -ask o  b e in tz a t, bere  lang llleen  k u ltu ra  m aillan  dngo. G au rk o  blzi- 
m o d u ak  e sk a tzen  d u a n  k u ltu ra  m a lla ra  irix tea, lan g illeak  z e rk in  ez 
d u anez , a g ln ta rie n  e sk u e ta n  dago. Z a le tasu n  a p u r  b a t  au cn  a ld e tlk  n a i
koa H tzake. D iru  za le tasu n a , k u ltu ra  za le tasu n az  a ld a tu k o  b a 'u te  e ta ... 
b este  a r tu -e m a n  b a t  e u ra n  a r te a n  p iz tu k o  litzake .

K u ltu ra  b id e  o r re ta n  a g in ta ria k  lan g illeari no ’a  lag u n d u  deza!oke? 
E ra  a sk o ta ra . b añ a  n ik  b a t  b a k a rra  a ip a tu k o  d u t:  F a b rlk a  bakoitzean  
llb u m teg l b a t. Z er k o stak o  litza lcke?  O r ta ra k o  lang illeen  a ld e tik  erres- 
p o n sab ilidade  p ix k a  b a t  b e a r  d a la?  Bal noski. L ang illea  bere  a sk a ta sn n  
osoaz e rresp o n sab llld ad ea  ag ertzen  no izp a it así b e a r da . N ere ustez 11- 
h u ru teg i auek  lo r tu tz e a  b ea r-b earrezk o a  da. G u re  E u sk eraren tzak o  bul- 
tz a t 'a rr i  litzake  eu sk a l lib u ru ak  lan g illeen  a r te a n  zabaitzean . E uskaldun  
ín iztiok  euskeraz  ira k u r tz e  noiz Iritx iko?  L ang illeak , gaurko blzi-m o- 
d u a k  e sk a tzen  dion k u ltu ra  m ailla , noiz lo rtuko?  G orputza  zain tzeko  
eguneroko  gari-ogia, naiz a r to  ogla, lan g illeari b ea r-b ea rrezk o a  balzalo , 
b a l ta  e re  b a m in g o  do a i o iek  aseko  d ltn a n  ogla.

Noski lib u ru ak  irak u rtze k o  ere  denbora  b e a r da . E puneroko  lan ean  
• ‘-ordu-extrak*’ s a r tz e n  a ri d a n  lan g illeari. egun b a rru a n  Irak u rtzek o  une 

b a t  a r tu  d ezan  ñ o la  esk a tu ?
A u beste  p ro b lem a  b a t  d a . b a ñ a  g a rran tz l au n d ik o a  t a  len b a it- len  

e rab a k i b e a r lltzak ean a .
J o n  Jíosu A RG IÑ A REN A



Aita Santuaren 

Eguberri  itza
E rro m a ’t ik  m u n d a  zab a le ra , za- 

b a ld u  b e rri d a  E eu b erri ja ie ta k o  
P au lo  v r g a r r e n a r e n  P ake-M ezua . 
I tz  sak o n a , i tz  g ia r ra  A ita  S a n - 
tu a k  be re  le k a tik  esk e iñ i d iguna.

E ta  n o rk  obeto  e sk e in  dezaloke 
m u n d u  n a s tu  t a  m in b e ra tu  oni 
a re l  b id ea  ta  pake-b iz itza?  P a k e a  
lu rrea n , b a iñ a  a a r re tik  p a k e a  
Ja in k o a re k ln . E ta  a ide  o n ta t ik  
e raso tzen  dio A ita  S a n tu a k  bere  
e san a ii.

l a a n  ere, be triratu  b a te rak o . 
m u n d n  o n e ta n  J a in k c a  a tz ? ra k a  
d ijo a  ^ o n e n  a r te a n , F ed eak  J a in -  
k o rlk  gabeko  a id e  o n ta n  a m a s a r ik  
ez du . G izona ja in k o -tx ik i e^ iñ ik , 
giire  a rra z o ia  fed ea ren  g a iñ e tik  ja -  
r r i r ik ,  b a -d iru d i p izarte  a r ro  t a  
p u z tu  o n ek  ez d u a la  ^oiko lag u n - 
tz a r ik  bear.

B a iñ a  p iro  o r ta n  p a k e a  a rk ltu  
b ea rrean , g izonak  la r r i-m iñ a  bcs- 
te r ik  ez d u  esk u ra tzen . L arr i-m i-  
ñ a  m u n d u k o  b u rru k a  e ten p ab e  o n 
ta n ;  la rr im iñ a  peroko b e t 'k o ta su n  
l llu n a re n  a u rre a n . O rreg a tik , A?ta 
S a n tu a re n  G a b o n e tak o  Itza ld ia , 
E r lj io -d e i  b a t  bezela  a r tu  d itek e , 
t a  on e i dae-o o rre la . B a iS a  ez da  
o ri b a k a rrik , D ei o r re ta n  em a ten  
za’pn n  e ra k u ts ia  g iza rte a k  e ta  {ri
zón b a k o itzak  b ear-b earrek o  d u a n  
i r te r a  b a k a rra  da.

G au d en . ba , G abon-M ezu  o r re 
k in , gaarko  m u n d u ak  b e a r  d u a n  
senda<^ala o n a rtz en . E liz -B atza r 
N a'T isiko p lro ta n  so rtu  d a , E rro 
m a’t ik  zab a id u  zan  B a tzar-g iro  
a re n  ondorengo  g a ra i o n e tan .

O rre g a tik  g au rk o  g e r ta e ra k  e ta  
zuzendu  b e a rra k  bee ien  a u rre a n  
d itu  P au lo  V I'ak , i tz  o iek  eske iñ i 
d izk ig u n ean : “P a k e a  iu r re a n ” irls- 
tek o  a u r re t ik  “A in tza  go ietan  
Ja u n t 'o ik o a r i” k a n ta tu  z u te n  a in - 
g eruak .

P ak ea  e sk a tz en  du  A ita  S a n 
tu a k ;  A g ustin  D o n earen  e rak u ts ie -  
ta k o  p a k e a . Z uzenb idea  o in a rr i 
d u an  p ak ea . T a  zuzenbide o rren  
eu sta ille  d a n  Ja in k o a re n  izena, 
u tz i e z iñ ek o a  d a  g izonaren  d in ta -  
su n a  t a  m a ílla  gorde n a l  b a -d a .

A la  g e r ta tz e n  d a  G izarte-A uzi 
b a rm a n  ere . “P acem  in  te r r is '’ko 
b id e ta n  e ra m a te n  ba-degu  p izarte  
au zia  p a k e a  ez d a  am es u tsa , egi 
b iu r tu ta k o  e ro e ra  ba iz ’.k. G izonok, 
izan  ere . b e ti degu  “p a k ea ” a o ta n ; 
b a iñ a  b e n e tak o  p a k e a  ebartzeko  
b e a r d ira n  ta r te k o a k  ez d itu g u  
gop'Oz o n a rtzen . T a  a la  gabi tza  
V ie tn a m  a ld e an  e rio tza  zabaltzen . 
O rre e a tik  P au lo  V P ak  aide  b ie ta - 
k o  je n d e a r l  d e ’ eg iten  dio, pakea  
so r d e za ten  gogo onez. G u re  bo- 
ro n d a te a  j a r r i  dezagun  a u r re n a ;  
o steun tzekoa , E g u b erri-M irari ba- 
te k  ir itx ik o  du.

G O R R O T O A  A L A  M A I T A S U N A
G iaona  ez  dstgo go rro to  iza tek o  

eg iña, m a lta tzek o  baizik . A lare, 
ong i ik u s te n  degu m u n d u a n  gorro- 
to a  d a la  gaiar nagusi.

G izona ez dago z a ti tu r ik  b izitze- 
ko  e g iñ a ; au  gorro t< »ren  e g iñ a  11- 
tz a k e . Ez! gizona b a ta su n e a n  b l. 
z iteek o  eg iñ a  da, e ta  b a ta su n  au  
m a lta su n a rc n  e g iñ a  d a . Iz a n  ere, 
go rro to ak  z a titu  e ta  deseg in  b este- 
r ik  ez  d u  e g ltcn ; m a ita su n ak  o rd ea  
b a ta su n a ra  d a ra m a . Ik u s , b e s te a .  
ezk ongaiak  no ia  e lk a r tz e n  d ira n ; 
b eg lra  e zk o n -b e rrlak  n o ia  e lk a r
tz e n  d iran . E sk u ak , beg iak , aurpe- 
g iak , a n im a k  e lk a r tu  e ta  b a tu  d i
tu z te .

E sa n d ak o a  garb i dago. A rtu  de- 
zapun  gizon b a t, be re  b a k a rd a . 
d ean , G izon o n e k  b e re  b u ru a  m a l
te  d u ; ezin  du b e re  b u ru a  gorro- 
ta tu .  Au ab su rd o  b a t  litzak e . B a ita  
e re  esango  n u k e , b e re  b u ru a  iltzen  
dunak . b e re  b u ru a  m a lte  d u  ak o  
eg iten  d u la  o ri; be re  b iiru a r l  lo- 
tsa k iz u n  b a t  k en tzeag a tik , edo  h e 
r e  b lz ltza tik  m ift blzl b a t  a ld en - 
tze a rre n . G izon  o n e n  m a ita su n a  ez 
d a la  egokia? N c»ki!. b a ñ a n  m a i
ta s u n a  da. M a ita su n a k  lo rtz en  du 
g izonengan  be re  b a ta s im a . gizon- 
b a ta s im a .

E d o  t a  a r tu  dezagun  iam ill b a t. 
M a ita tze n  a l  d ira  sen ar-em azteak?  
m a ita tz e n  a ’ d ira  guraso-sem e- 
a la b ak ?  O r d a u k ag u  fam ili b a te n  
b a ta s im a , » pa itasim ak  eg iñ a . P a -  
m lli ba t' osat?;en d u te n a k  ^ i n  d u 
te  e lk a r  g o rro ta tu : o rre lak o rik  
g e rta tu k o  b a litz , eg u n  a r ta n  fam ili 
desegiña legoke. G o rro to a  sak ab a- 
n a tz e k o  in d a r ra  b a ita ,

B i e re d u  edo  e je n p lu  ja r r i  d itu t. 
B e rd in  esan  b e a r  g en d u k e  ne re  
e rrik o x k o rrez , g u re  E hiskalerriae  

m u n d u  guzlaz.
G izona, t a  fam ilia , t a  e rriak  el

k a r  m a ita su n e a n  b iz itzek o  eg iñ ak  
d ira ;  ez go rro to  desegille  b a te a n  
O rre g a tik  ez d e t g e rra rik  m aite .

ez d e t V ie tn am ’go g e r ra  m aite , ez 
d e t E u sk a l-g e rra rik  m a ite . G orro- 
to a  go rro to  de t. m aitasxm a m alte  
d e ta n  bezela. O rre n g a tik  b a d a , ez 
g e rra r ik , ez  g o rro to rik , m a ita su n a  
b a iá k .

Z e rg a tik  o ra in d ik ?  D en ak  gizo
n a k  geralako . G izonak  ezberd lñak , 
nosk l, b a ñ a n  gizonak, e ta  gizonak 
b eze 'a  m a ita s im e ra k o  eg iñ ak . G i
zon a r te k o  ezberd in tasxm ak o n a k  
d ira , gu re  a r te a n  In d a r-e ra g in k o r 
edo  d in a m ik a  b a t  Ja rtzek o  b a ñ a n  
ez glzona g izonagand ik  b ak an tze - 
ko, b a ta s u n  sendo  e ta  egizkoago 
lo rtzeko  baíz lk .

*  *  *

B a ñ a n ... ,  e ta  a ra  em en  n ig a n  
s a r tu r ik  d a ra ro a d a n  a ra n tz a , gero 
e ta  geiago n e re  b a m e a n  sak o n d u - 
r ik , N igan  gorro toa  s e n t l t ^ n  d e t. 
M a lta tzek o  e g iñ a  d ag o n  o n ek , n a i 
d u n  o n ek , gorro toa  se n titz e n  du!

E g ia  da! M alte  d e t n e re  b u ru a ; 
ez d e t  n e re  bxunia z u b lt’.k b e ra  bo ta  
n a i  b iz itzea  baiz ik . M a ite  d e t  n e 
r e  E rr ia ;  ez d e t  b e ra g a n d ik  alde- 
eg in  n a i,  ez d e t b e re  e rio tz ik  ikusl 
n a i,  b iz itzea  b a iz ik . M aite  d e t...

B a ñ a n  ez d i tu t  m a ite  n e re  e rri-  
t a r  asko  tn  "sk o  E r r ' n u rk a  jo k a - 
tzen  d u te lak o , a jo lag ab e  b lzi di- 
ra la k o , E rr ik o  kezkak  u x a fu  di- 
tu z te la k o ... E z d i tu t  m a lte  gure 
e r r i ta r ra k ,  b e s te  b a tz u e k in  e lk a r- 
tu r lk , gu re  E r r ia  z ^ p a 'tz e n  a r i  dí- 
ra la k o , gu re  E rr ia re n  b o rre ro  ta  
l ltz aü le  d ira lak o . E z in  n ik  n e re  
b o rre ro ak  Tnaite izan.

M aite  n a im a  m a ite  de t. G o rro to  
d id a n a  ezin  m a lte ;  go rro to  d ida- 
n a r l  go rro to  dlot.

B a  d a k lt  K ris to ’k  o r ta z  ítzegln  
d u la . G u re  e tsa iak  •ere m aita tzek o  
p ta  a le n  a ld e  o to itz  eg 'tek o . Bes- 
te la . m a ita tz e n  g a iti’z te n a k  b a k a 
r r ik  m a lta tz e n  b a  d 'tu g u , ez d e 
gu la  je n tllla k  b a ñ o  geiago eg iten . 
L o tsa  d e t  i tz  au ek  e n tzu n .d a . B a 
ñ a n  ezin m aite .

BARAU TA 
L E GE  B

E sp a iñ la ’p ean  d a u d en  lu rrc ta n , 
O '-ispoen Iz k e ta ld ie ta n  e rab a k l 
d a n  bezela a u ek  izango d ira :  

A R A G IA  U Z T EK O  EGUN AK, 
(B lji l ia k ) :  J a i  eg u n a  egokitu  ezik, 
G a r 'z u m a ’ko  o s tira l ^ z i a k ,  

BARAU TA  A R A G I Ü ZTEK O  
E G U N A K : A u ste rre  e g u n a  ta  O s- 
t i r a '  S a n ta  eguna.

A R A G I U Z T EK O  EG U N A K , gu- 
ziek iko  legez ja r r i a k  m u n d u  gu- 
z ia n : B este  u r te  b a rru k o  o s tira l gu .

B O N B O I T E G I  A 
B E Z U Z A K

IGANDE TA JAIEGUNETAN IRIKIA
D O N O S T I A  
Hnos. Itu rrín o . ZZ 
U rrutizk iña: 1 94 15

Baserniaren alde
1RRAT8AIOAK

Caja de Ahorros
Municipal deSan'Sebastián
Bftnen baneko M lyak 
Ongurri t a  abonoak

Erosi edo berrltm k e dlru 
aurrí*rftta<»a
Ba Barrí, h:r-tre8nak; ta  abar 

T orre lave^ i lro Pprlrn loa«

A 'a re , g a u r  z e rb a it i r a k u r r i  d e t 
K rlsto 'z . B e rak  e re ...! K ris to  sar- 
tu  d a  b e ín  Je ru sa le n ’go elizan , e ta  
an g o  sa ltz a ille a k  ik u sl d ltu . L ap u r 
aiek , n o sk l, o rd u k o  Ju d u -e rr ia re n  
zap a ltza illeak  z ira n  n o lab a it. Aiek 
e sp lo ta tzen  z u te n  e rria , a iek  a r l  
z ira n  e r r ia re n  e sp ir itu a llta te a  g a '-  
d u a raz ten .
- E ta  K ris to , b e tí p a k e tsu a  aza i- 
tzen  zan a , su tu  eg in  da.

E ta  K ris to ’k  m a ita le  t a  m a ite -  
k o r  zan a k , z igor b a t  eg in  du.

E ta  K ris to , Iñoiz gizon b a t  ik u - 
tu  ez d u n a , a sí d a  jo  t a  ke  z igo rra  
astin d u z , e ta  itz  gogorrak  esa ten .

E n e!, K ris to ’k  b e ra k  e re ... E ta  
K ris to  m a lta s im a  da , K ris to  b e t' 
m a ita le  da .

«  *  *

Ez d a k it  oso zuzen o te  n ab illen , 
b a ñ a n  a ra  em en  n e re  e rab a k ia . 
N ik ere  m a ite  d i tu t  gizon g u z tiak , 
lag u n ak  edo  zap a ltza illeak  izan,

E rri-a ld ek o ak  ed o  Erri-aurkakoak 
izan . B a ñ an , K risto T en  antz«« 
zigo r b a t  e rab illik o  d e t, noizean 
b e in  b e in tz a t. e sk u e tan ; b a ita  ere 
ezp a ta  b a t  m in g a iñ ea n , e ta  astln. 
duk o  d itu t  g izonak , n e re  Erriarai 
a u rk a  ja r tz e n  d iran e an , b ld e  oke- 
r re tik  zuzen tzeko , e ta  nf*re Erria
ri b e re  Izatea , b e re  jatortasuna 
em atek o . I tz u  i b e a r  zaio  Errtarí 
a r r a p a tu  zalona!

Ez n a tz  geiajTO lo tsa tuko . Malta- 
su n a k  gorro toa m en p e ra tu k o  du 
n ig an , n e re  E rr ia n  e ta  m undu  gu 
z ian.

B a ñ a n  m a lta s im  o rí egizkoa 
b ea rk o  du  izan ; a u  d a , zuzentasu- 
m z k o  m aitasxm a. B este  edozer 
m a ita su n  m o ta  iñ o zokeri b a t b€s. 
te r ik  ez bai-litzake, E ta  egízkn 
m a ita su n  o rre k . zuzentasimezko 
m a ita s im  o rrek , eg ingo  du  Erria
re n  b a ta su n a . m u n d u  guziaren  ba- 
tasu n a .

E, ONANDIA

BiJILIETAKO 
E B B I A K
z íak . ja i  eg u n ean  ez da to zen ean . 
A u rten  E rrege  eguna  o s tira le a n  ger 
t a tú  zalako, egun  o rre ta n  e tz a n  bi. 
j l l ir lk  gorde izan  bear,

G a rizu m atik  k a n p o k o  o s tira l  ane  
ta k o  B ijili, t ru k a tu  d itek e  beste 
eg in tza  on a u ck in :

D eboziozko la n e n  b a t  egiaz b iji
li ordez. (M eza en tzu n fz , E rro sa- 
rio a  o to lz tuaz . e ta  a b a r ) .  G orpu- 
tzeko  ild u ra  edo m ortiO kazlo ren  
b a t e sk e lñ iaz ; n a iz  k a r id a d e k o  lan  
b a t egiñaz.

G A R B A I-E SK U PE K O A  EDO 
P E N IT E N T Z I.IIM O S N A

G u re  u tseg iteen  b a rk ab id e  beze- 
' a  eg in  d ltek en  lim o sn a  a u  edozeln 
b e a rtsu ri zuzenean  e m a n  dak ioke . 
E m an  dezaiok^'cu ere, b e a r tsu e i la- 
g un tzeko  d a u d en  E lk a r te  edo  So- 
z ied ad e ren  b a ti. G ofzai ja u n a k  
n a ta co  d u te  eskupeko a u e k  CA
R IT A S E lk a r te a r i  e m a tea , Ellz B a- 
r m t l  b ak o itzean  b e r ta k o  Obispo 
ja u n a k  e rab a k lk o  d u a n  e ran .

D iru .L aP iin tza  o ri a s te rò  em an  
d í trk e  o sfjra j b ak o itzek o ; ed o -ta  
t*enbora luzeag o rak o  b e in  d im  geia
go em an az , b ak o itza ren  kon tzien- 
tz la ri  d e rizk io n  n e u rría n . Ez du  
E llzak  e rab ak itzen , beraz , zen b a t 
ornan  b e a r  d an . O rí b ak o itza ren  
k r!stau  k o n tz i“n tz la r i  b e re  c sk u  uz
ten  zaio  e rab ak itzen .

D im  o ri E  iz a k  d l tu a n  p re m i t a  
la»nindu b e a rra k  ik u s ita  gero e ra -  
b a k i bedi. G a ixo-E txe, Ik a sto la , 
M ix’o ak , g izarte  ek;n*zak e ta  bes- 
t e  lap iindu  b earre k o  e k in tz ak e  k o n . 
tu a n  a r tu k o  d ira  o rta ra k o .

A R A G I U Z T EK O  legeak  am a lau  
u r te  b e te  d itu z te n  g u z tiak  be  a r 
izen  d itu .

BARA U legeak , Z1 u r te  be te txen  
d ii uíT inetlk  berroffel ta  em eretz i 
u r te  b e te  a r te  b e a rtze n  galtu .

L engo B u ida  b a rk a p e n a k  gal o n 
ta n  b u k a tu  d ira . B eraz, guz’ok  lege 
o rre n  azp ian  gaude E sp a iñ ia ’p ean  
ere.

E P I S T O L A

San Paulo A p o sto lu a k  Errom atarrai egindako E p isto la ttk  
zatia  (R om  12, 6-16).

Anayok:
Mesedez emandako doayak dauzkagu guztlok, 

bakoitzak bere grazlaren erara: 
batek ígertetza badu. 
sinismenaren neurriz erabilli dezala; 
bestea serbitzari bada, serbitzeko; 
bestea jakintsu, erakusteko; 
bestea kontseju-emalle, burubJdeak emateko.

Ematen duanak. eman dezala jatortasunez; 
karguduna izan deditia arretatsu; 
errukiduna, alai,

Maitasuna, maitzurker) gabea.
Okerrari, gorroto; 
onari eutsi;
senide-antzera aikar maite; 
goi*matiak alkarri opa; 
laguntzeko, ez<nagi; 
gogoa Iraklten;
Jaunari serbltzu egiten; 
itxaropenean pozik; 
eZ'bearrean, eraman aundiko; 
otoitzean leyatsu; 
kristauen bearretan iaguntzalle; 
arrotzai ostatu*eman-2ale.
Bedeinka-itzazute zuen etsayak; 
bedeinkatu. eta ez madarikatu.
Poztu. pozez daudenekin; 
negar-egln, negarrez daudenekin.

Izan zaitezte alkarrentzat iritzi>berdlñeko; 
ez Izan aundi*nai, 
apalen adiskide baizik.

E B A N J E L I O A
Berri O naren zatia  San Juan 'en  L ib u ru tik  

(Jo. 2, 1-11).
Eztayak ziran Galilea’ko Kana'n.

eta Jesus'en Ama antxe gertatu zan.
Jesús ere eztayetara deitu zuten 

bere ikasleekin.
Ardea aitu zan, eta

onela esan zion Amak Jesua'i:
— Ardorlk ez daukate.
Eta Jesus’ek erantzun:
— Emakume: Eta zer neri eta zuri? 

nere ordua ez da oraindik etorri.
Orduan Amak morroyei:
— Egizute Berak esaten dizuten guztla.
Arrizko sei ontzi zeuden antxe.

Judutarren oituraz eskuak garbttzeko ipiñiak 
— ontzi bakoltza, bi edo tru suil betekoa— .
Jesus’ek onela esan zien:

— Bete-itzazute ontziak urez.
Eta ayek leporaño bete.
Jesus’ek berriro:
— Atera orain, eta eraman mai*zayari.
Eta ayek eraman zioten.

Eta mai-zayak,
ur ardo-biurtua txastatu zuan bezin ialster 
— ez balt-zekian nundikakoa zan, 
morroyak Jakin arren—  
señar ezkon-berriarl dei*eginda, 
oneia erasotzen dio:

— Ardo ona, guztiok asieran ateratzen dute; 
eta edanda daudeneean, orduan txarra.
Zuk, berriz, ardo ona oraintxe arte gorde dezu.

Auxe izan zan, Jesus’ek egindako mirarietan lenengoa: 
Galilea'ko Kana’n; 
eta ola azaldu zuan bere aintza; 
eta. sinistu zuten Beragan bere ikasleak.



HERRIAK ETA GIZONAR
nazioaitekounea r K O L A B O R A Z I O A K

Itzail learen i l tza i l lea
Ori da benepetn esate ofizialak diotena oraIn il berria 

Jack Rubby'ren gain. Beste zerbaltetzaz mintzatzeko 
emoa nuan aste ontan. Congo’ko arazoetzaz, baiñan le- 

hpnao egunean bederatzi ta erdietan taberna batean nìn- 
!lan telebistak eguneko berriak ematerakoan, lehenbizi 

Rubbv'ren eriotzaren berri eman zuanean. Bereala ta- 
£m an  zan mar-mar eta zaiaparta baretu ta ixildu zan. 
Cmek pentsatu erazi dit Kennedy’ren mythoan.

Izan ere mundu guztìan Kennedy mytho batean biurtu 
A^\a ez dago ukatzerik ez dago. John Kennedy bera ta be- 
r f  i t z u l e a n  Kenneditarrak gaur. Eriotzaren inguruan bere- 
hwiko misterica sortu da ta misterio onek asko lagundu 
du mvthoa aunditzen ta zabaitzen. Bestealdetik berriz bere 
Mrtasunaren ballo osoa ez duanaren bizia erdibidean gel- 
ditzeak. jendearen errukia ta kupida sortarazten du. One- 
lako asko Kennedy’ren mythoan.

Baiñan mytho au, Kennedy’rena ta Kenneditarrena, neu- 
rri aundi batean desegin ta lapurtu egin behar dela irudi- 
tzen zalt. Are geiago zenbait politlkalarien ametsetan eta 
itzetan «Kennedy'ren estiloa» dabillako.

Era ta aize berriak ekarri zituen Kennedy’k Estadu Ba- 
tuetara. Eissenhower'ren paternallsmoaren ondorenean 
Kennedy’ren gazte itxurak, eta neurri aundi batean, gazte 
ereralidadeak mflla itxaropensortuarazl zituen. Pentsalariak 
eta intelektualak ekarri zituen bere ingurura. Asmo, Itxura 
ta uste olekln milla Itxaropen izan zitezkien «new deal» 
au da, «muga berri» ori erealidade blurtuko zela. Gaiñera 
agintean egon zen iru urteen barruan nahikoa eboluzionatu 
zuen gero ta postura ta joera jatorragoetara.

Baiñan ezin dltzazkegu ahaztu Kennedy'zanaren mugak 
ta kontradizioak. Kennedy zanaren arpegl alaia ta ona, Ken- 
nedysmoaren indarra ta etorkizuna Estadu Batuetako gtzar- 
tean gertatzen ari ziran aldaketekin enfrentatzea izandu 
zen. Bere arpegl illuna, bere muga, bere kontradizioa gizar
te onen gaitzak sortuarazten dltuen xixtema beinere kus 
stioan ez jartzea. Ortik darlo «Kennedy'ren estiloa» ekarri 
lezaken arriskua ta gaitza.

Lehen esan bezela badira polltikalariak Kennedy'ren 
itxurak artu nahi dituztenak. Politikalari oìek ilusioaren tru- 
ke errealidade ta egite ustelak saldu nahi dituzte. Behar 
bada Kennedysmoaren atderik txarrena ortan legoke itxura 
utsean gelditzea. Ezkertiatasun jartziak soinean arturik es- 
kuindar berrien politìka egitea. Ta au uste ditekien bañan 
ezagunagoa, zabalagoa da potitikoen munduan.

Eta eskertiena izatea itxuraz gaiñera beste zerbait dela 
uste duteiako, elegantzia ez dafa nahikoa ondo gobernatze- 
ko lehen esan bezela Kennedysmoaren mythoa neurri aun-, 
di batean desegitea.

Orrekin ez ditut Kennedy'ren meritu ta egìte aundiak 
ukatu nahi. Johnson’ekingonbaratzea nahikoa dela uste dut 
ori ikusteko. «Coexistencia pacifica» deiakoaren asieran 
Izan zuen parteagatik bakarrik bere biziko errespetua me
rezi zaio. baiña ez mytho bat egiñik, bere errealidadea eza- 
gutuaz.

R IKARDO ARREGI

EIEKZIO AK E6UZKIALDEK0 EURO PA N
Gaurkoarekin asi ta artikulu b a tz u ^  elekzioen gaiñ 

egiteko asmoa dugu datozten asteetan. Saiñan beste arti- 
kuluetan okizdenteko estaduak eta xistim ak aztertuko di- 
tugun ezkero interesgarria iruditu zaigu lehendabizi mar- 
’tista estaduetan elekzioetaz zer pentsatzen den aztertzea.

Marxistak diete bereak ez diran demokraziak forma 
utseko demokraziak dirala. Nahiz eta izenez denak aska- 
tasun osoa izan bere aukerak egiteko orrelako demukrazi 
baten barruan informazioko tresna gehienak, gutxienak di
ran burgesen eskuetan irauten duten artean, produkzioko 
ontasunak burgesan eskuetan eta ez propetariutzaren es
kuetan dauden bitartean forma utseko demokraziak bes
terik ez dirala. Ilusio bat besterik ez.

Oien iritzian benetako demokrazia, benetako berdinta- 
suna komunismoa iritxitakoan bakarrik lortuko da, kla- 
seak, gizonen arteko desberdintasunak, gizon gizonaren 
menpean egotea bukatutakoan.

Baiñan komunismoa azken jo-muga bat besterik ez da. 
azken xede bat. Bitarten, beste klaseak desegiteko proleta- 
riutzak bere diktadura ezarri behar du. Bitarte òrtan elek
zioen itxura batzuek egin behar dira eta orregatik eguzkial- 
deko Europa’n diran estadu sozialistetan egiten dira elek- 
zioak. Baiñan beste era batekoak dira ezin baidite elekzio, 
aukera denik, bakarra dagonean aukeratzeko. A ukefa egi-

Kapitalismua, demokrazia ta pakea

Lehengo ZERUKO ARG IA  batean S. Larrea'k 
Alta Llanos Jesulagunak proposatzen duen ko- 
lektibismua aitatzen zuen, Ibon Sarasola'n artiku
lu batl buruz ari zela. Berdin ere aitatzen zuen 
bere erantzuleak. Giro huntan egoki iruditu zait 
delako Alta LIanos'en Iritzla agerraztea. Artikulu 
hau Abenduko «Vida Nueva» batetik hartu dut.

J. A. LETAM END IA’K

Hiruko hau ezaguna haiña faltsua da. Kapitalismua bere 
iraun nahlan eta bere burua garbitzeko gogoz beti demo
krazia ta pakearen nagusitzat agertu izan zaigu. Eta hala, 
etengabe ari zaigu bere propagandaren turut-hotsen bidez 
ozenìci zbaitzen kolektibismuak askatasun demokratikua 
aienatzen duela eta basaki pakea arrixkuan ipintzen. Arra- 
zoi orkestazioa hain da trebe ta etengabea. denok. batez 
beste, slnistu egin dugu halako gezur bori zertxobait. Ta 
arkitu ere azpikeri hau argi ta bildurrik gabe azaldu beha- 
rrean arkitzen gera: kapitalismua. deia hau dela hura, ez 
bakarrik ez askatasunik età ez demokraziarik ez dio he- 
rriari ekartzen, baizik-eta tiranlapean azpiratu egiten du. 
Eta jakiña, pakearekin uztartu-eziña delarik, bere dugu gi- 
zaldi huntan izan ditugun gerra guztietan hobendunik lehen 
eta haudiena.

— Eman dezagun, alabaiña, egun diren kolekttbismuek 
ere ez dietela gehiegi lagundu demokrazia ta pakearen bi
de zuzenei. Egia da ta aski esan digute, birresan eta eten
gabe adierazi ere. Dauden koletibismuak erdizkakoak bes
terik ez dira eta beti, gizonen eta herrien ametsak trabatu 
besterik egiten ez duen kapitallsmuarekin burrukan ari 
zaizkigu. Hunelako kolektiblsmu horiek askatasuna ukatu 
ba-dute ere hainbeste errukarri zapalduaz, eta munduko 
pakea atergabe galzorian Ipifii arren. beste zenbait arrazol- 
engatik ba-da ere (marxismua kolektlbismo dohakabe ta 
garratz bat da iturburu nahasian sortua), zaiantzik gabe 
zorioneko kapitalismu zorrotz, ialo eta nabar horrekin. ko- 
lektiblsten benetako buruhauste, nun-nahi elkarrekin bizi 
behar gertatu zaìeiako izan dela esango nuke nik.

-------- o O o ----------

Kapitalismua, bere mulnari gagozkiolarik, lotu-eziña da 
egizko demokrazia garbi batekin. Il Batikano’ko KonziHoak 
adierazten dIgun lakoarekln. Kapitalismua, batez, ere eko- 
nomiaren ahalmenak bakar batzuen eskuetan ezartzea bait- 
da. Aberastasunaren banatze ez-egoki hau eta bere ondo- 
rengoak mutur joka daude agintearen banatze zuzenarekin. 
Kapitalaren konzentrazioek nolanahiko monopoliora gara- 
mazkite — hortxe bixtan frogak—  eta monopolroak derrior 
ekonomi-aristokrazia izan behar, demokraziaren ukamena.

— Halare, kapitalismuak abestirik xamur eta hunkiga- 
rrienak eskeintzen diozka askatasunari. Ta nahastu egiten 
du. ta herria askatasuna beti irrtkatzen ari bait-da, bere 
flauta-jotzalleekin joan ohi da. Baiñan kapitallsmuarentzat 
askatasuna Estadu liberalaren moldetara, lehunago edo zu- 
zenago, bihurtzea da. ekonoml-arazoetan sartzen ez den Es
taduak betiko lixtuei eskuak libre uzten dizkiela. Askatasu
na. askatasuna! diote kapital zaieek, hau da, utzl guri !i- 
breki jokatzen merkatu giro mardui hortan, hemen makur- 
zen bait-da herria Itxuturik kapitallsta azkarren uztarpean. 
Kapitalaren askatasuna? Ez. herriak beste zerbait nahi du.

— Ez demokraziarik. ez askatasunik, ez pake ederrik. 
Kapitalismuak sekulan ez du halakorik ekarri. oztopoak ja
rri balzik. ta jarraitu ere hortan jarraituko du. Kapitalls-

teko gutxienean bi dira beharrezkoak. C iek dira gehiegi 
xinplifikatuta marxist-leneinistak esaten dituztenak elek- 
zioei buruz.

Baiñan eskema orri kritika batzuek egin genezazkiogu. 
Lehedabizi egia da okzidenteko estaduetan gehiegitan de
mokrazia forma uts bat dela ta gehienetan demokrazia, ots, 
herriaren agintaritza, itza eta ilusio bat besterik ez dela 
ibaiñan baita ere aitortu behar da ba dirala forma uts orren 
barruan zenbait gauz demokraziaren aide langilleak bere
ganatu ditunak. Beraz ezin diteke forma utseko demokra
ziaren kritika absolutu bat egin, obea da relatibotasun aun- 
diagoarekin gauzak diran bezela aitortzea. Bestetik ezin 
lezateke esan marxist-leninistak bere artean konpondu di- 
tuztenik demokraziaren prolemak, ez partiduaren barruan, 
ez estadu M zialistaren barruan. Ta ori da gaur egunean ba
tez ere ozlcidenteko Europa’n arkitzen dira komunista par- 
tiduen prolemarik aundienetakoa. Sozialismoa jasotzeko go- 
bernua osatzeko onartzen dute gaurkoz denak pluralismo 
bat, baiñan gero? O r dago koska. Partidu burgesak bizitze- 
ko eskubiderik izango al luteke sozialista estadu batean?

Gaiñera ezin dezakegu ahaztu estadu sozialistetan izan 
den elkzio xistimak ekarri dituen gaitzak batez ere stali- 
nismoaren garaiean. M esfindantza ori oraindikan zutik da
go. Errealidadeak erakutsiko du arrazoizkoa den edo ez. 
Bitartean fiakaitzak izateko eskubidea ba dugu.

muak. konpetenziaren oiñarri hukitu-ezln eta sakratuaren 
gaiñean erakitako ekonomia esan nahi ru. Beha rrezko kon- 
petenziarik gabe kapitalìsmurik ez. Ta ekonomi-konpetenzia- 
rekin ere pakerik ez. Ekonomia ta produkzloaren maillan ari 
den burrukak, konpetenziak alegia, nahi-ta-nahi-ez beste 
konpetenzi molde batzuetara eramanen galtu, hots, gerlato- 
ra. Denontzako ezaguna da egungo gerla guztien zuztarran. 
bestelako arrazoinak estalita ba-dago ere, ekonomi-arazo 
bat dagola funtzean, ez Estaduaren aglntariak eraginda es- 
l<ierki, merkatu eta dirutzaren gidarlek baizen. Eta hau ho- 
nela da, hasi gizaldi huntako gerla mundialetatik, eta Ale- 
manl'ko ekonomiak Inglaterra ta amerikanuekin zeukan bu- 
rrukatik oraintsukoak arte: Katanga, Suez, Kuwait, Santo 
Domingo...

---------o O o ---------

Kapitalismuak bere diru irritsarekin, konpetenziaren aku- 
lu beharrarekin, merkatu berrien agarriarekin. e.a., azpitik, 
illunpetik. giza-erahilketa bildurgarriak harrotu izan ditu. 
Are gehiago, hilketa horien beharra izan du aurrera jarrai 
ahai izateko (egun gutxi dira irakurtzen nuela nolako Ira
bazi ederrak egiten ari den Amerìketa'ko kapitalismua 
Vletnam'go gerla negargarria dala ta ez dala...). Edozeln 
gerla dela Irabazi ugariak jasotzen dituzte irabazieen alde- 
ko kapitalistek. Eta zeharka baita neutralek ere (Espalñl'ko 
kapitalismua, den apur hori, etzen, ba, gizendu azken gerla 
mundialako negozio koxkorreì eskerrak?). Kapitalistek Mar
te dollorra gurtu zuten, eta tau, hain bitxia den hori dena 
aberaspiden estalgarritzat ipiñiaz; aberria, hospea. ohorea, 
heroismua... Eta herriak slnistu egin zuen, eta bere burua 
hiltzen utzl zuen.

— Ez. Jainkoarren! hemendik aurrera ez beza kapitalis
muak bere asmo argi ta zuhurrekln, koletibismuari aurrera 
kentzeagatik eta geroa bereganatzearren, ez beza txlkiak 
iruzurtzen jarraitu bere pake-ikurriñekin. Berak «pakea!» 
dionean «ordenal> esan nahi du, «Iñor ez bedi mugitu es- 
truktura hukitu-ezln hauek aldatzeko». Orden, orden, orden, 
azalezko ordena! Baiñan hunek itsusi ematen balt-du. na- 
hiago dute apaintzea eta «pakea. pakea. pakea borondate 
oneko (?) gizonelN esatea. Pakea Injustiziaren gaiñean?

JOSE M A R IA  DE LLANOS. S. J .

L Ï B U R U A K
EMMANUEL MOUNIER:

LE PER SO N A L ISM E
Iza ten  dira garai g u ztie tan  g izonak, p en tsa m eu tu zko  eta  

eg itezko  g izonak luzarorako azi iraungarria ereiten  dute-  
nak. O rrelakoa izan zen  Frantzia 'n  E m m anuel M ounier  
pentsalaria. Ez zen , ordea, pentsalari utsa izan, frantzesak  
esaten d u ten  bezela "engagé" baizik. A zk e n e k o  gizaldi o n 
tan Europa’n izan dira b i gerrateen tartean m illa joera be
rri sortu  ziran bai literaturan, bai arteetan, bai politikan  
Europa guztian . Joera o ie ta tik  gehienak ili dira. E m m a
nuel M ounier’ e k  sortu  zuena ordea ora ind ik  b iz i da ta 
^94^’gn guda ostear auldua azaldu beharrean indartua azal
du zen . Izan  ere E m m anuel M ounier "personalism o" izene- 
ko joeraren e ta  dotriñaren sortzaillea izan zen . Bere libu- 
ruak alde batera u tz ita  do triña  ta joera onen azalpenak  
E S P R IT  izen eko  a ldizkarian arkitu  d itzazkegu .

Personalism oa philosophi ba t da, eko n o m i ba t da, poli- 
tika  ba t da. Dana pertsonarengan sustra itu rik  eta behar 
den  gai e ta  eg in k izu n  kon p ro m etitu  g u ztie tan  parte arturik  

guda aurretik  bere garaiko krìstau  dem okra-  
te k in  e z  ze torren  bat, e ta  orduan F rantzia 'n  eta Europa  
guztian  ere kristau  dem okra ta  izatea aurrerapen eta pro
gresism o bat ze la  u ka tzer ik  ez dago, au, kristau  dem okrazia  
alegia, kristauen  usurako radikalism o ba t b esterik  e z  zela  
esaten baizuen.

M ounier’en ideiak eta liburuak o iartzun  aundia izan  
du te  politikan parte artu nahi izandu  du ten  zenbait kristau  
g :zteetan. M ounier’ e k  berak e ta  bere jarraitzailleak, espi- 
rituaren alorrean jarraiturik, erreboluzioaren eginkizuna  
berea egin dute. Erreboluzioa, o ts, kapita lista  v is tim a  dese
gitea eta bere lekuan pertsonaren serb itu zurako  x is tim a  be
rri bat jasotzea. E z du  orregatik  b ildurri izango behar da
nean ko m u n istek in  e lkar-izketa  iza teko . E lka r-izek ta k  ez  
dio ordea ahaztu eraziko  kom unism oaren  k r itika  egitea.

Baiñan zer nobili n i perstsonalism oa zer den  esplika- 
tzen? U rtarako egokiena artiku lu  onen izenburuan dato- 
rren liburna irakurtzea. Ba da Frantziain ’’Que sais-je?" ize 
neko  b ildum a "Presses Iniversitaires de  France" izen eko  
argitaratzailleak duena. B ildum a ortan gai g u ztien  ezague- 
r i k  em aten  dira ta  gai bako itza  bere ortan jakiña den  nor- 
ba itek  esp lika tzen  du . Ori gerta tzen  da b ildum a orren  
i95’gn alean. Bertan "L e  Personalism e" izenburuaren E m 
m anuel M oun ier 'ek  perstonalism oatzaz zer  esan nahi duen  
azaltzen  du. Lehendabiziko  argitaraldia iç^ç 'g n eko a  da. 
N ik  iQÓi’gn. eg indako zortzigarren argitaraldia irakurri 
dut.

P olitika  arazoetan bere garrantzia izan duelako , ba tez  
ere kristauak  soziaalismora bu ltza tzeko , n ik  u ste  du t, orre- 
gatik  bedere, pena m erezi duela  liburu au irakurtzea .
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Iz u g a rr 'z k o  gaxotasvm a 
a r in d u  o n d o ren ian , 
o ra ln d ik a n  a u l x a m a r  n ag o la  
asi b añ o  len  'a n ia n ;  
a in b a t lu za tu  d ir a n  o p o rraz  
a sp e rtu r ik  egonian , 
t a  pozik  n e re  a n k e n  g a ñ ía n  
z u tlk  ja r tz e n  n a iz en ia n ... 
i ra k u rtz e k o  z e rb a ite n  b illa  
J u a n  n in tz a d e n  zuzenlan .

—  2  —

G u s ta tu tz e n  z a it iñ o ren  itzei 
a r re ta z  b eg ira tz ia . 
o r re g a tik a n  a 'n  d e t gogozko 
Uburuk irak u rtz ia .
E sa n a  a iz iak  e ra m a te n  du ; 
b e tik o  d a  id atz ia , 
a tseg ifta  d a  b a tz u n  ad lm en  
sa k o n d u a  au sn a rtz ia ,
A ndoni. auxe  e sk a tzen  d izu t: 
d io ta n a  o n  a r tz ia .

—  3 —

K aie  e rtzek o  k a n to i b a t  k r is ta l  
g a rb i, a p a lak  d itu n a , 
ezin  u k a tu  a u rre n  p a u su ak  
b e r ta ra  e m a n  n itu n a .
B egi pozg arri b a t  a n tx e  zegon 
Itz e d e r  a u ek  z itu n a : 
“A R R A TE K O  AM AREN ALTZO- 

[T IK "
e u sk e ra  g a rb i, k u ttu n a !  
to les gabe t a  a p a in  zablltza, 
u tz i dezu lo a s tu n a!

—  4 —

M alte  d irad en  b ik o te  b a te k  
txakxuxa a r tu z  la ? u n  glxa, 
iru d la  d u n  lib u ru tx o a i 
da rlo  zeru k o  in tza ,
B uskald im  a sk o n  z a ia n tz a k  d ira  
g a u r  m en d la  e ta  eiza, 
p a ra je  o n e n  ix p illu  b e rriz  
a rb o la re k in  e 'iza , 
eg illea ri e san  lesalo  
egizko eu sk a l apaiza.

—  5  —

I r r a t i  b idez len  zab a ld u a  
O la r tz a b a l 'd a r  A n d o n i’k 
a g e rtu  d lgun  itz a ld i so rta  
I ra k u rr i  d e t  on d o  n ik .
A ito r tu  b e a r  ezertxo  gaizki 
eztago’a  a n  dagonlk , 
e rd ik o  e u sk e ra  gozoa d a u k a  
ik u tu  gabe be-goinlk ,
O rre tx e k  b a i o n  egingo d u la  
iñ o rk  ba lezak e  on ik .

—  6  —

A b e n d u tlk a n  e k ite n  dio 
itz  a u r re  b a te n  ond o ren , 
lu rre k o  gauzei b eg ira  z e rtan  
a in b a t  itx u tz en  geraden .
E z tita n  I to  n a i  ezpadegu  
zeru  t r e n a  a r tu  b añ o  len. 
a m e ts  zoroak u tz i  b e a rra  
d a d u k ag u la  len b a lt’len, 
doaizko ja n tz iz  p re s ta tu tze k o  
Je su s  n o 'a  b a ld a to rre n .

_  7 _

G u ztiz  a la itu  ga itczen  d an o k  
a s te a n  beingo ig andean , 
b io tze ra tzen  d ira n  a ra n tz a k  
edu k itzek o  m en d ean .
Zori g a rriz  z en b a t a ld itan  
em en  ibilitz«^n gean; 
e rre n d itu tz en  b a ld in  b agera  
Jau n g o !k o aren  legean , 
b e ra k  ja r r ik o  g a itu  geronek  
n a i  b a ñ o  e ra  obean . ■

—  8  —

O rtik  a u rre ra  ja k in  n a i d im ak  
lib u ru a  irak u rriz , 
askoz o b e to  ik u s ik o  du  
b a k o itz ak  n o rb e re  begiz. 
A s ie ra tlk a n  azkoneraño  
a in  dago  b e te a  egiz;
E u sk a le rria k  ira u n  d ag lan  
a n tz lñ a k o  o i tu ra  garbiz, 
A rra te ’ko  A m ak  g uz 'ok  lo tu  
g a itz a la  m a lte  lo karrlz .

—  9  —

ESsta a m a ren  lo sin tx  tx ik iñ a k  
x a m u rtze n  e z tu n  b io tz lk  
so r tu  n in d u n a  ju a n  z an  e ta  
a r ^ t l k  n a b il n l  o tz ik . 
E g u zk irik an  gabeko  lu rra  
b e tl ospel d a  la io tz ik , 
a la lz  t a  guztiz  ja k in  b iegu  
ez gaudezela  b illu ts ik ... 
beko b iz iak  m in s o tz  a sk o  du  
g o ra  b e g lra tu  ezik.

—  10 —

Z eñ en  g o '^ ts u  e n tzu n g o  d i tu n  
sin ism en d u n en  a r te a n . 
eu sk erazk o  o to itz  t a  e rrezoak  
b io tze tik  eg itean .
B ir jin  M aria  zal egongo d a  
a in e e ru  d a n e n  ta r te a n , 
d e itzen  d u n a r i  esku  em a tek o  
z e ru e ta k o  a te a n , 
to k irik  b a d a  n ik  e re  s a r tu  
n a i  n u k e  egu n en  b a tean .

—  11 —

Je su k ris to T en  o rd ezk a riak  
gol eskub idez  b e te ak , 
c rrespe tozko  so ta n  b e ltzak ln  
a in b este  u r te  b o teak .
L en ak  u tz i ta  b id e  b e rria k  
a r tz e n  a i d ira n  gaz teak ; 
e n au  a r r i tz e n  g a u r  a p a iz  ja u n a k  
g a ltza  tx u r ik in  jaz teak , 
b a ñ a , b a i,  p e n a  em ango  U klt 
b a tl  e u sk e ra  azteak .

—  13 —

B a t’k a n o ’ko  azk en  b a tz a rra k  
f ru tu  o n a k  em a  n  d itzan , 
se ig arren  P a u lo  A ita  S a n tu a k  
zer d ion  k r is ta u  b iz itzan : 
E sp iritu az  o m ltu  z iran  
A posto lu  a ien  g ixan. 
z in tzo  t a  g a r tsu  j a r r a  n a i  d u n ak  
E leiz A m aren  ’ag u n tz an  
o n e n a  d a la  itz  eg itea  
E R R IE I B E R E N  IZ K U N T Z A N ü

G u ille rm o  Albizu 
Tolosa

Etxeko-andre : iraun arazl zure 
arropei onoko jaboi onein:

JABON LAGARTO
Zure garbiketa m akinaz eg iten  ba’dezu 
ATOMIZADO LAGABTO —  jaboia erabiUl beti 
Eskuz ba’zabiltz, LAGARTO —  jaboia bear dezu erosi

JABON LAGARTO, garbiketarako jaboi bakarra 
E txeko-andrearentzat nerkam erik egokiena,

i|ABON LAGARTOt

ERLOJU TA BITXITEGIA
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M oham ed J ld e r , a r je ll ta r ra ,  
M adrid ’ek o  k a le ta n  tlro z  jo s lta  
g o rp a tz  u tz i  d u te . Z eñ ek ?  Z er- 
g a tik ?

O ra ln d ik  eztago  k o n tu  garbl- 
r ik .  L a n  ao  ‘'Z e ru k o  A rg ia’n "

U raze  beste  a lzk o larlrlk  este t 
ikusi egrundo z a p a ta  t a  guzi jo -  
ka tzen .

B erro g eita lau  u r te ;  
o r i m u tlk o a !

ag e rtu k o  d an erak o  b a i, b e a r b a 
d a . Id a z te n  a r i  na izen  u n e  o n 
ta n  iñ o rk  e z tak i ezer garb irik .

Z e rg a tla k ?  M otlboak?
B a te k  ba -d ak i! B e rea  e tzan  

d im  ask o  zeu k a la , t a  bestetzaz  
o ro itu  gabe. b e rea k  iza n d a  b e 
ze la  b a 'ia tz e n  za la  d im  oietzaz.

Suiza, A lem an i edo ez tak it 
n u n g o  b a n k u ta n . sei m illa  m i
llo! a n tz lñ a k o  “fra n c o ” zeuzka- 
la  ja r r ia k . . .

K o n tu a k  k o n tu , z a k u r  am o- 
r r a tu  b a t  bezela b o ta  d u te  M a
d rid ’eko  k a le tan .

D iru ak  z en b a t o k e r 
d a k a rre n  m u n d u an , 
esna  dago jen d ea  
be re  in g u ru an .
O r  ik u sl d a  garbi 
b e a r  d a n  m oduan . 
g izonaren  b iziak  
zer balio  d u an .

L en  a b e ra ts  bazegon 
o ra in  esk u  u ts lk , 
iu rp e ra tu a  d u te  
zearo  U l-otzik.
J id e r  ja u n a k  ez tau k a  
b e re tz a t d ep en tslk , 
e z ta  e n tz u n ro  a re k  
esa n d ak o  itz ik .

“M a k u ts ik  jo k o a  eg in  e ta  za- 
m a rra re k in  jo k a tu ” .

A sp a 'd ik o  e sa e ra  z a r ra  d a  au  
E u sk a le rrlan . L oren tzo  M ltxele- 
n a , a ra n a z ta r ra k .  oso gogoan 
d u la  d im d i.

D enbora  g u tx iren  b a rm a n  sa r-  
tu  d i tu  bl z!rl. Ez n o lanaikoak!

L enengo. M igei B erek o e tx ea’- 
r i  irabazi z ion  jokoa. B is:arren, 
“A rru iz’ko  T x lk ia ’r l” . M ltxele- 
n a ’k  b u m a  n e k a tz e n  d a  ask o  jo . 
koa eg iteko  d enboran .

E gaztia  tlro b id e ra  j a r r i  a r te  
ez tu  k a r tu tx o r ik  g a s ta tu  n a i 
iza ten .

M itx e len a  z a r ra k  (44 u r te ) ,  
jo k o  b ia k  z a p a ta k  so ñ e a n  z ita -  
la  irab az i z ltu n .

e z ta  in d a r tsu a  ta  
gorpu tz  au n d ik o a . 
Jo k o a  eg iteko  
be re  grazikoa, 
bu ruz  ib iitzea  d a  
lendab lzikoa.

Jo k o  e f ite n  b a -d u  
n a i a in b a t  m alizi, 
ko m en i ezpazaio 
b a z te r re ra  u tzi. 
E g iten  b a d a  berrlz  
e rrez  irabazi. 
e s tu asu n ik  gabe 
z a p a ta  t a  gosJ.

I ra b a z ia k  d ltu  
jo k a tu  d itu n a k , 
b e n ta ja  o n a k  z ira n  
b e rek in  z ltu n ak . 
B e ti gogoan Izan 
au  n e re  lag u n ak . 
a ip e rr ik  d u  tx ap e la  
b u m r ik  e z tan a k .

“A rria” '  g a z tea  B erek o e tx ea  
tx ap e ld u n a ri jo k a tz e ra  d ijoa.

O tsa illa ren  em ere tz ig a rren  egu 
n e a n  n e u r tu k o  d ira , a u rre z  a u 
rre . A zpeitl’ko  zezen  p lazan . L a
n a :  o ge iña  k a n a -e rd ik o  n o rk  
lenago  eb ak i.

G o r r i t ia r ra k  o rIxe  d u  b e re  lan  
a r tu a . O berik  ez tag o  a re n tz a t 
izendatzer!k .

“A rria” g a z tea  ez o te  d u te  az- 
k a r tx o  b o ta  goiko m a lle ta ra ?

B a -d a k it  b este  iñ o r b a ñ o  in> 
dartsuasro  d a la . In d a rra fc  b a k a . 
r r ik  ez tu  o rd e a  d a n a  e rabak l-

k o a ’n  a izk o lari a rr lg a rr i  b a t  tw- 
r r i ro  ba-degu la  a ito r tu  bearko 
degu.

A zpeiti’ko gaztea  
In d a rtsu  daukagu . 
bere  gogoa b a d a  
z e r ta n  a r tu  k a rg u ?
P re sa k a  dab illela  
p e n tsa tze n  gaude go. 
zer g e rta tz e n  d a n  gero 
ikusiko  degu.

Ogei u r te k o  m u tlk o  b a t  ingu- 
r a tu  z itz a id an  lengoan . esanaz: 

.‘‘A itak  b ia id u  d it  z u g an a  en< 
k a rg u  b a te k in " .

E tzazu  gaizki a r tu , gazte. ta  
b este  b a te ra k o  a r  zazu gogoan: 
‘*Aitak b la id a  n au  zu g an a '’ esa- 
te n  da , t a  ez “A lta k  b ia id u  d it” .

D onosti a id ean  berriz , nere  
b e la r r ita n  egundo  ondo  s a r ta  
ezin  d a n  itz  b a t  e n tz u te n  det 
itz e tik  o r tz e ra : 'X ag u n ak  esan 
n a u  e m e n  zaudela , t a  a rg a tik  
e to rr i  na iz" .

“E san  d i t”. b ear, e ta  “esan  
n a u ” b e ti e zp a ñ e ta n . E zta  atzo 
goizeko gaitza.

L engo  d o n o stia r Idazle zarre . 
t a n  a k a ts  b e ra  a rk itz e n  degù.

Oso gogozko d i tu t  “B illn tx ’en” 
b e rtso ak . “Ñ au” i tz a  b e a r dan 
to k ian  ez e ra b ü tz e a k  p ranko  
itx u sitzen  d itu ia  esango  nuke.

A rdo z a r  a sk o  d ira  a rd o  onak , 
b a ñ a  a rd o  o n a  iza tek o  e z ta  de- 
rrio rrezk o a  z a r r a  iza tea . B erri 
s a m a r ra  iz a n ag a tlk  z e n b a it zar 
b añ o  obea g e r ta  d iteke.

E uskerazko  lib u ru  z a r ra  izan 
ezkero . o ra lngo  edozeín b e rri b a 
ñ o  o bea  d a la  p e n ts a  d ezake  n o r
b a ite k . Z a rra  d a la k o  b ak arrlk . 
b e n d a tz e r a  en u an  lib u m  zar 
b a te k o  z a t i  tx ik i b a t  dezu te  au: 

“B lu r tu  z ion  a u r ra  Iñud iaii, 
e san az : A u r au  izango  d a  san- 
tu  a n n d i b a t ;  gu ard a  b ia r  dezu. 
beraz . a r r ix k u  g u z ie ta tik  a r re 
t a  berezi b a te k in ” .

E u sk e ra  b e s te rik  e tzek in  nere  
a ito n a  zanak . e ra  o n ta n  esango 
zu k ean :

tO  zu re  u s te  au nd lko .
“Au e san az  b iu r tu  z lon  a u rra  

Iñ u d ia ri: A u r a u  s a n tu  aundl 
b a t  izango  d a ; a r r ix k u  guzita- 
t ik  a r re ta  berezi b a te k in  guarda 
b e a r  dezu, beraz” .

Jo sk e ra r ik  gabeko  izkuntza

tzen  a izk o ran . O tsa ü la  g añ ean  
degù. D en b o ra  g u tx itx o  du la  
esango  n u k e  “A rrla ’k ” ik as l b e a r 
d i tu n  d a n a k  ikasteko.

B erek o e tx ea  b a t  m en d e ra tze - 
k o  m o d o a  e g ite n  b a d a , G lpnz-

k u rp illlk  gabeko  bo la  bezela  da; 
égal b â te ra  jo aft b e a rre a n  bes- 
te ra  jo a te n  d a n a . E ztio t begira- 
tzen  l ib u m  z a rra  edo  b e rria  
d a n ;  ñ o la  eg in d ak o  lib u rn a  dan  
ik u ^  n a l iz a te n  d e t jak in tsu .



E m a k u m e a  ta po lit ika  ESTUDIANTEAK
Gizoivemakumeak osatzen dute mundua. Baiñan mundu 

hunetan, gizornemakumeak, biziblde ezbardiñetan arkitzen 
dira. Bakoitzari, eglnkizun batzuek dagozkie, aginklzun be- 
reziak gizonarentzat, eglnkizun berezlak emakumearentzat. 
Emakumearen matxinada aurrera díjoan bitartean, oraindik 
emakumea gizonak egindako, sortutako, konpondutako mun- 
du batean bizi da. Gizonak gizonarentzako egindako elkarte 
batean. Desberdintasun hunek ikus-arazten digu emaku
mearen eginkizuna polltikan moztua, eta menpetua dagoela. 
Beste aldetik, ikusten da, emakumea orain arte gizonak 
egindako mundu batean bizi ondoren, bere feminidadea el> 
bum bezela artu badu, .«u da: amodtoa, gozotasuna, Intuì* 
zloa, gutxigotasuna, au da emakumea Izatea, maitatzea eta 
abar. baiñan orain arte, eta oraindik dttuan mitoekin, Ipule- 
kin, beti bere Jokaera konserbadore aldekoa Izango daia, 
teguridade aldekoa, eskuindarrak eskelntzen duten bez^ 

lakoa.

Eskuindarrak emakumearen partlzipazloa nahl dute, bat* 
fian bere mugakin, batez ere politika aldetik, baiñan ema
kumea onartzen du polltikan, bere aide, bere Indarrarl on
do dagokiolako. Bestetik eskerrak emakumearen berdlntza 
eskatzen du, baiñan beldur dio, politika garaian, beste bide 
batzuetatik joaten dalako. EderkI asko Ikusten da emaku- 
meak, bere Irltxia ematen duen herrletan, beti konserbado
re aidera jokatzen duala, eskulndarren aidera. Ezkertiarrak 
lortu zuten emakumearentzako botoa, baiñan gehienean es
kuindarrak ematen ditute berentzako emakumearen botoak, 
Gertakizun hauek Jartzen gaituzte zerbait pentsatu beha- 
rrean. Lehen esan bezela, oraindik erreboiuzlo osoe egite- 
ko egonik, aurreagoko eziketak aglntzen du emakumearen 
galA.

PolKlka esan nahia, eguneroko bizitzan parte artzea ba- 
degu, guzien onerako lan egitea baslugu, emakumeak nahi 
ezta ere parte artu beharra dauka. Ortarako Ikasl beharra 

dago gizon-emakumeak, personak dlrala, eta batek eta bes> 
teak, eglnkizun, eskubide eta trebetasuna ba-ditutela edo* 
zein eratan lan egiteko. Esan dezakegu emakumearen si* 

tuazioak, bere konserbadurismoa, askotan, behar dan be- 
zelako eziketa bat izan ez dualako dela, baiñan baita ere 

informazlorik artzen ez dualako. Eskelntzen zaio, baiñan mi* 

toak, ipulak, beregain artu duten, edo obeto esateko beti 
izandu duten indarrarekin, berarl eskeiñi zaion bizitza bat 
nahiago du. Ba-dira beste indar i>atzuek; askotan emaku

meak «ordena» gehlegl malte dute. «Injustlzia nahio, na* 
hasketa balño» gizon ospetsu batek esandakoitz gogorrak. 

Ba-dirudi emakumeak au onartzen duala askotan. Nahiago 
du bere bizitza aldan zuzenena eraman, eta hunek bere 
begiak, bere entzumena itxita gogortuta, edukltzea eskein* 

tzen dio. Bestetik emakumea bere barruan sartuta daukan 
erlijloa, kristautasuna edo pratltak. obeto, askotan traba bat 

bezela agertzen dira behar duan nortasun bat iritxteko. 
ikusten dugu, orain arte beintzat, naiz ezkertiarrak, emaku
mearen aide bere lana eskeiñi izan bere matxinada aipatu, 
berarentzeko berdlntza eskatu, eta balta ere lortu, orrek 
oraindikan emakumearen gain Itxaropen haundierik ez-dute- 

la, Behar bada emakumearen ofensarik haundienetakoa, 
erresponsabilldadeko eginkizunik ez dutela izan, ezkertia
rrak oraindik emakumeari dagokion, edo i>ehar litoken pues* 
torik ez die eskeni nahi. Zerbait atzean utzi beharra dago, 
emakumeak era guzieten persona bezela osatzeko.

BEGOÑA ARRECI

PAKEA LURREAN
A tzo  asteazkena V ie tnam ’go h e tr i tx ik i  b a teko  b iztanle  

ieientsuenak il d itu z te .

Gizona, andrea, um ea, osaba, V ie tnam  herriko  jendea  il 
da; beste herri b a teko  gerra abioi h aund i bat, bam ean  
zituan tresna m ingarri b e ltze k in  erori zaie. H au penal tek -  
niko uts sinple bat. H a u  penal

Herriko g izona  il da, bere  odola, ekibokazioaren  gai- 
nean, beltz hau n d itzen  da. H erri haundi bat, gogorra, beste  
herri txik i baten  b io tzaren  gainean erori da.

Herria zapaldu.

Pakea lurrean, Jauna...

Herri baten h itza , nerea euskera , g o rpu tza  ta  gero ken- 
tzen didate, nere buruaren oñarriák a u tsitzen , nere e sku ko  
beatzak m o zten , n ere  sen tim en tu a  apurtzen  nere aotsa 
^entzen didate e ta  nere odola, nere  b a m e  sua itza ltzeko  
S tü tz e n  didate.

Euskeral

^e re  biziaren p en tsam en tua  z ik in tze n  d ida te , esku a k  
^ tu  eta aotsa zim eldu .

Pakea lurrean, Jauna. ..

Gaur gabon, g izon  ba t e torri da e tx e k o  atarira: gosea...

lana egin da gero. ”Ogi batean zerba it sa r tu ko  al zenida- 
teke?, lana egin d u t baña ...".

Bi e sku  z im u r eta zaharren artean gosea zeram an, ogia. 
’’B am ean zerbait sa r tu ko  al zen ida teke?".

E uskeraz pen tsa tu  dut: Gosea d ik  nere lagunak.
Pakea lurrean, Jauna...
A m a , bakarrik dago bere b io tzek o  um etxoarekin . Jesus. 

A ita  nun da?
Lau b u m i b e ltz  a tze tik , illargi parean ikusiko. gaitu.
H em en nago ondoan, e z  b ildurtu .
Gaur izar ba t dago zeruan, m illaka  izango dire aita 

etortzean.
Pakea lurrean, Jauna...
Gaur gabon, herria p o ztu  da, beren  arpegiak irriparra 

dariote. Bainan m endian  bakarrik dijoanak euskal m iñ  bat 
du aurpegian.

Herria negarrez dagoela, beren arpegiak irriparra jario 
behar.

Pakea lurrean, Jauna...
Baino, pakearen esan nahia z ik in tze n  duanak, obe du, 

lepora erróla arri ba t lo tu  e ta  itxasora bere burua jaurti- 
tze n  baldin ba du . Z U M A LA B B

Azken Gabon jai liauetan «studianteekin itzegiteko, tra- 
tatzeko egokiera izan dut. Bestaide, egunero lanerakoan 
takle batekin solasean joan oi gera. Askotan gaiak ariñak 
izan oi dira, eguneroko gertakizuna, t.a. A la ta guztiz 
ere, 'beti prolema batzuek agertzen dira, beti kezka berdi- 
ñak, euren bizitzari dagozkien gaiak. Eguneroko alkariz- 
ketaren bidez ikusi detana zer pentsatu aundia eman dit. 
Badakit iiemen esango detanakin denak ez dirala akort iza- 
nen. Bakoitzak bere iritzia azaldu beza guztiontzat argita- 

sun gehiago izan dedin.

Zerbait esaten asi baño lehen, asieratik galdera bat edu- 
ki bear degu goguan. Zelakoa da estudiante baten eginbi- 
derik nagusiena? Ainhitzek estudiatzea dala esango dízu- 
te, ikasgaiak gogoan artu esamiñak aprobatu eta karrera 
aurrera lenbaiien aurrera atera. Itz batean titulo baten ja- 
i>e izan.

Ni ez nauzute iritzi ortakoa, batez ere l:>ein baño ge- 
hlagotan esan dizuedan arrazoiarengatik: gizakiak naiz zar 
naiz gazte, naiz gizonezko naiz emakume bere nortasuna 
osoagotu egunetik egunera bere dintasuna zaindu eta in> 
dartzean datza bere bizítzaren jomugarik nagusiena, bere 
bizitzaren ardatza. Gañontzeko guztia, alderdi hau kon* 
tuan artuta izan ezik, alperrikakoa dugu. Beraz estudian* 
tearen bizitzan estudioak ez dira elburu edo finalidade, bi* 
tarteko zerbait baño.

Jakiña, onekin ez diot ikasteari bere garrantzia kendu 
nahi. Ikasgaiak aintzakotzat artzen ez baditu, alperkeriari- 
edo beste ekintza bati itsatsia badago, bere bokazioaren 
traidore bat izanen da.

Ñire iritziz, estudiante asko ez doaz bide zuzenetik. 
Tekniku onak izatera iritxi ditezke bainan giza kaxka- 
rrak nun nahi. Teknokraziaren menpean bizi dira, tekni* 
kak euren aberastasuna aspaldian desegindu zuen. Bizitza 
ez da ekonomia bakarrik, produzioa alderdi garrantzitsue- 
netakoa izango da, bainan ez ahaztu, bizitza giza-^bizitza, 
askoz konplejoagoa dugu. Beraz ez nago konforme ortara 
beartzen zaituzten estrukturakin, danak ito bearrean gauz- 
kan erakundeekin.

Programa bat, galderak kuestionarioak, gaiak aurrez 
gertu bear dirala eta orrek lanik asko ematen duela diozu- 
te. Gañontzeko guztia hunen jirabiran dabiilela. Baiñan ze
lakoa da programa hori? Bere enfokea onuragarri ala kal* 
tegarri zaigu? Zerk eragin die gauzak orrela tajutzera. guz- 
tion eziketak ala xistima baten interesak? E z dut erantzu- 
nik arkitzen, norbaitek eman al balezait eskertuko diot.

«Kilometro-lanzado» zeritzaion konkursoan ikusi ta 
ikasi (?) genduanak zertaz itzegiña emen zigun. Kastillako 
ibai eta errixkak buruz ikasi eziñik jardun, erregeen emaz- 
teen izenak zelan ikasiko, buruan sartuko, eta bitartean 
egizko kultura baztertuta, eziketa gabeko instruzioa. Da
na teatro merkea, farsa garestiegia.

Badira ontaz kontzientzia dutenak, kezkatiak, gizonki 
iokatu nahi dutenak. Txaloa eta guztiz estimazioa eman 
lezaizkioten nota onak alde batera utzirik beste osotasun 
baten billa dabiltzanak. A rrixku aundiko bidea, bainan 
egizkoa. Jarrai aurrera, gure itxaropena zuengan jarria 

dago ta.

Herriarekin bat egiñik ekin bear diozute. Urrun zaude- 
tenak alkartzen alegindu, hemen bizi zeratenok berriz lan- 
gilleekin nahástu, elkarturik bizi. Zuentzat osasungarri iza* 
nen da. guztiontzat onurakor, herriaren bizibide bakarra.

M IK E L U G A LD E



E U S K A L  E R R I E T A T I K
( 2 ’g a iT e D  o r r ia l d e t ik )

tu  n a k io n  g a la ri, z ea rk a  —n ie a rk a  
t a  zinkxirin— m in g u lin  ib illi ga
b e ... A steko, o r r a  a m a  b a te n  e ta  
m en d ia n  ib illia ld i b a t  eg in  e ta  
e tx e ra tu  d ira n  b i m u til  gazte  ja -  
to r re n  e lk a rriz k e ta ...

—Z er? ... ez a l  jeg o an  (zegokan) 
m e n d ia n  :o k a tz a  geiago?... 
Z erg a tik  ez “z a te ” b idez  ib i- 
ili? ...

—B a... b idez  ib illi “g a” . t a  a ln  
zuzen b e  o rre tx e g a tix ek  gatoz 
lo katza  eg in d a ... B idez izan  
ezik  b a i-a i  d a  g a u r  m en d ian  
ib iltze rik ? ...

E lk a rriz k e ta  o n e n  b i ta r te a n  n i 
a n tx e  ego k ltu  n in tz a n  e ta  a rrazo i 
oso-osoa em an  n ie n  m u t'l le r i  (am a i 
k a  s a l ts a ta k o  “perrej'illfi” i ^ t e a  
to k a tz e n  zait. b a  n e ri, g izarajo  
o n l .. .) .  B a i irak u rle , g a u r  m en d ian  
ib iltzea  ez da tx a n tx e ta k o  gauza. 
N eguan  g e rrira iñ o k o  ’o k a tz a  apo- 
tzez, e ta  u d a ra n  eg u zk iaren  inda- 
r r a k  tr in g o tu ta k o  m ok illez  to n to r-  
tu ta k o  “p is ta  bedein k atu -’ o rie tx e - 
t a n  iz a n  ezik, ez d a  g a u r  oiñik 
iñ u n  ja r tz e r ik ; p iñ u  s a r tu ta k o  lu r- 
m e n  guzia, o ta , la a r ,  sa s i sa s tra -  
pa, an ab a sa , ta  zikirri-m akaCTa 
b e s te rik  ez d a . B ai k r is ta u a , ju a  
(m a rtx a )  o n ta n  a u rk i d itu g u  b e 
r r iz  e m en , ja k in tsu e k  d iotenez, 
o ra in  ez d a k it  z en b a t m illa  siglo 
e re  g a ld u  z ira n  “P lnosaurio" ab ere  
“a lim a le ” (oso a u n d i)  d eab ru  a iek . 
B a  om en  z ira n  be rro g e i to n e la d a  
ta  p ix a tz en  zut-enak e ta  d e n en  b e a 
r r e a n  izango  d ira  gu re  m end iez  
b e rriro  ja b e tu  n a i  b ad u te ...

T X O M IN

NUARBE
B IL T O K I BATEN NAIAN

E rrik o  g azteen  a r te a n  g au  ikas- 
t o 'a  a s i za la  iru  u r te  b a d ira . E san  
b e a rrik  ez, g azteen  a r te a n  on  a s 
ko eg in  duala

G a z te tx o  ta ld e tik  a s itak o  ekín- 
tza  izan  danez, u r te ta n  zea r beste  
b e a r  b a tz u e ta z  ere. o ra in  gazte  
iza te ra  e ld u  d ira n a k  o a r tu  gera. 
G au ero  a lk a rre k in  eg in  d ítu g u n  
o rd u ta n  a ld e rd i o n ak  asko  izan  d i
tu g u . A uen a r te a n  ik as tea . Ja k in -  
tz a  geit^ea, a lk a rre k in  a r tu -e m a n  
obeagoko b a t  sortzea , u d a ra k o  ibi- 
la 'd ia k  e ra tz e a  e rrik o -ja ia k  an to - 
la tu . a n tz e rk i ta ld e a  o sa tu , Z. Ar- 
g laH  ta ld e k a  id az tea  e ta  azk en ik  
e rrik o  a razo  b a tz u e ri b u ru z  la n e a n  
astea .

A razoen  a r te a n  b llto k i b a te n  
b e a rra  ikusi d a . E rr ia r i  e ran tzu n  
b a t  em an co  d io n a  ñ o la  z a a r  a”a  
gazte, n e sk a -m u til e ta  u m ea k  ere 
izan  d e za te la  b e re n  g iro k o  lek u  ar- 
gi ba t.

G u re  iritz iz  au x e  esango  gendu
ke :

1,®—L a n a  egin o n d o ren  b e a r  be
zela  a lk a rtz e k o  lek u rik  ez d u a 'a  
e rria k . N esk ak  b a te z  e re  a sk o tan  
a i ta tu  d u te : izan  e re  b e re n tz a t 
e rrian  ez dago  ezertxo  e re  ip iñ ita .

2’g n .—G iz a ite a n  bizitzen. s a r r ia ,  
g o ta n  a lk a r  ikusiaz, geren  a r te a n  
e rrik o  g o ra .b e rak  a z te r tu a z  obetJo 
ezaffutzeko. B a k o itz a re n  n o r ta s u n a  
ir itz i. b e s t r r i ta r a  e re  b e g ira  za- 
b a lta s im a  iristeko .

3’gn.—J a k in tz a  a ld e tik  beg*ratu- 
t a  b e rrik , n a iz  i tz a 'd l  edo ik a s ta l .  
d i b a tz u ek  eratzeko .

4’g n .—E rri g u z tiak  erreztasxm a 
izango  d u a n  b ilto k i b a t.  T eleb i. 
6io. lib u ru teg i, jo lasto k i, eu sk a l- 
zine, e ta  abar,

G az te  bezela ik a s te a  zaigu  bea- 
rrezkoen , gu  z en b a t e ta  abera tsg a- 
rriag o k o  izango zaigu.

B eraz  a u rre ra  Jo b e a r  degu  b i. 
be  o n ta t ik  n a iz  e ta  a razo  b a tz u ek  
e r r ia n  a ^ 'd u  b a d ira  e re , Auek 
p ix k an ak a  a ita tu k o  d itugu .

ü r te - b e r r i  o n .... b a ñ a n  ek iñaz.

IT U R T X O A R R A K

B I Z K A' l 'A

GALDAKAO

Urte-barri eguna, al’danik goiene- 
tik agurtutia benetan atsegin izaten 
yat urterò, al’dodanian beintzat, da, 
aurten be beste ainbeste egin neban 
egun orretan. Urten nintzan men
dian gora neure eskumakilla eskuan 
dodaia galdakaotar mendigoizaliok

m aitekor dogun Ganguren mendi- 
rantza, be-alde guztijak laño baltz 
ta izotz tartian itxita, goialdeko 
eguzki argi ta aize-ozkirri osansun- 
garria aurkituten, geure biriak gar- 
bitu ta burua pizkat arinduteko 
aurreguneko astuntasunatik. Ene- 
ban urrin igon biarrik izan eguzki 
diztiraduna aurkituteko: A in egun 
ederra egin euskun Urte-barri egu
na egin-bel Ori ikusirik mendian 
ziar bakar^bakarrik noiala, eztakit 
zelan, asi nintzan sarritan abestu 
dogun euskel-abestiak abestuten.

A beslari-abeslari igon neban  goi- 
a ldera  ta , neu re  besua  gora jasoaz 
UEp U93sn5ii u e q su  mangF
B izkai’rik  geyena ta , ba i E u ska lerria ’ 
ren  zati and i b a t be. Cioi-aldetik asi 
n in tzan ian  b a te ra  ta  beste ra  begira. 
so rtu  zan nigan u rren  id a tz ik o  do- 
dan  b e rtsu a  ab estu tek o  gogo bizia, 
ikusirik  be-alde  guztiak  laño  baitza  
p ian estaldu ta:

Adi-adi,mendian nago 
benetan zabalik begiak, 
laño baltzez eztalduta dagoz 
be-alde guzti-guztiak.
Illunpe ortan aurkitzen dira 
euzko anairik geienak, 
argitara urtetako, adore batik 
laño baltzez estalduta dagoz

Mendiz ziarka-ziarka, eldu nin
tzan Elexalde’ko Andrà M ari antzi- 
ñako txadonara, bertan amaika ta 
erdietan ospatuten dan euskerazko 
jaupa entzutera. Orretarako, zakelan 
eruan neben. «Meza Deuna» deri- 
txon idaztitxuak jaupa erantzun da 
abestirenbatzuk abestuteko, baña, 
txadon ortan etzeben abestu idaz- 
titxu ortan dagon abestirik naita 
abesti oyek diran euskerazko meza- 
rik geienetan abestuten diranak 
izan; zergaitik ba ez-egin beste ain
beste Elexalde’ko Am a Neskutsa’ ren 
txadon Deuna’n be, bertaratuten ga- 
ranok alde daigun eueskerazko abes- 
tietan? Txadon ortan meza ospatu
ten daben lekaide euskeltzale zin- 
tzuak dauko itza.

B A SA -JA U N

ZALDIBAR

O FIZIO  IK A ST O LA

Izentatuta egoan lez, urte barria- 
ren lenengo egunean egin zan as- 
kunde edo inaugurasiñoa ofizio 
ikastolarena. A inbat emakume eta 
gizonezko batu ziran eguerdian. 
Apaiz buru edo parroko jaunak be
deinkatu ondoren, Pablo Sampedro 
ikastola onen zuzendariak, itzaldi 
labur bat egin zuen eskerrak emo* 
ten, lagundu dautzen lantegi edo ta- 
ller’etako ugazabari eta baita an 
aurkitzen ziran guztieri.

Tam algarria baiña esan bearrekoa: 
eun lagun baño geiago egon giñan 
askunde orretan, eta, erriko aginta- 
ri bat be ez egoan. Azalpenik ba- 
rik ...

Ikastola onetan erakutsiko diran 
ikas gaiak, oneik dira: Ajuste, Dibu
jo, M atematika, Teknoloji eta Erle- 
jiño gaiak. Ularen lo ’ an izango dira, 
azterketa edo examiñak, amazortzi 
urtetik ogeitamarerarteko gizonez- 
koentzako. Larunbat edo sapatuan 
ez, beste egun guztietan, gabeko 8 
terdietatik ip ’ak arteraño.

M aixuak: Pablo Sampedro, D. 
Santi apaiza, Am antzi Zubigarai, 
Luki Bernedo eta Fernando Gari- 
taonandia. Txalogarria jaun orren 
asmoa. Guztion laguntza bearko da- 
be, baiña ez daukagu ezpairik, erri 
osoak pozik emongo dautzena la
guntza ori.

K O R A L E L K A R T E A

Erriko elkarte orrek, datorren 
8’an egingo dau urteko batzar na- 
gusia. Ainbeste lan egiten daben 
elkartea, 251 bazkide edo sozio ditu. 
Bakoitzari bialdu iakoz txartelak, 
igarotako urtean egin dirán ekital- 
diak eta batzar orretan erabiliko di
rán gaiak azaltzen Jakitun gagoz 
urte barri onetan egiteko diran 
saill batzuek, eta ez makalak. Zo- 
rionak emon bearrean gagoz bere 
lendakaria dan Berasaluze'tar Luzio 
eta beren laguntzaille jatorrei.

ER IO T Z A

A b en d u aren  27’an il zan  B erto ité- 
e tx ebarriko  Leona A m ezua U rrech a  
an d rea  (goian beg o ). Bere sendi 
guztiari, lagun tzen  d au tseg u  atseka- 
b e a n .’

U R TE B A R R I ON. irak u rle  guz- 
tio ri.

LASUEN

LAPURDI
BENAPARROA 
XUBEROA
B A IG O R R I 

L arogei t a  am azazp i u rteg az  il 
d a  D ésiré E tx eb errí A in tz ia rt  no- 
ta r ix u  ja u n a , K o n tse ila il  Nagusia 
izan  zana,, e ta  o ra in  K ontííelarl 
N agusi d a n  E tx e b errl ja u n a re n  a l
ta .

ABADE B A R R IA K  
Z azpi ab ad e  b a rr i  eg in  d itu  V in

c e n t  go tza in  ja im a k : J e a n  K a rra -  
ze s a l ie s ta rra ;  J e a n  E rb in , Sohu- 
k o a ; J e a n  L a rra m e n d i b e k o iz ta rra ; 
P la rre s  M oulla ja s se s ta r ra ;  Salles, 
ko J e a n  P o n tlk . e ta  A nge 'u k o  Je a n  
Possonpés.

IX T U R IT Z E  
O eei t a  a m a r  o rria ld ek o  liburu  

b a rr i  b a t  id a tz i t a  a r g i ta ra tu  dau  
M oureau  a b ad e ak . E îrdcrazkoa d a : 
-U n  basque m arty s  d e  la  K®voln. 
t io n : F ra n ç o is  D a rd an " .

A N T Z E R K I-T A L D E A K  
L artza b a l-e n  “E tx a h u n ” em ongo 

d a u b e  M u eerren . T elex  M onzon. 
O 'a so re n  ‘-E nrko  B 'z k a i e ta  M ari 
L orka” , H e le tan . “N ork  h il du  Ol- 
h a n a ld e ” (L a rtz a b a le n a i B aigorrln . 
H a zp a m en , L a rtza b a le n  “B o rdaxn- 
r i" . U rru ñ a n  b e  a s i d ira  an to la -  
tz e n  L a rtz a b a 'e n  b este  b a t.

B E R T S O L A R Ï G A ZTEA K
E g u b errie tan , b e rtso la ri gaztien  

eguna a n to la tu ' da. A ldudeko Itza - 
n la  ja u n a  d a  a n to la tz e  o n e n  b u . 
r u  t a  eragUle.

BAIONA
V incen t go tza in  ja im a  “Légion 

d ’H o n n eu r"  b a ta su n e k o  za ld u n  
Izen d a tu  du te .

SA LA B ER B Y  ABADEA 
B errogei t a  b o st u r te g a z  il  da  

D om inlko  S a  a b e rry  a b a d e  jaxma, 
A ngeluko  E rre to rea . M aú len  Ira - 
k asle  eg ona  z an  g a z te ta n  abade  
b a r r ia  zala , e ta  B o k a len  b ikarlo . 
B a ita  G o ta ñ en  b lkarlo  bç.

K IR IK IÑ O R E N  “A BA RRAK" 
L a rra k o  A ita  O n a in d la  k a rm e l-  

d a r ra k  a rg ita ra tu  d u en  “A b arrak "  
îibxirua, B id aso tlk  go iald ean  be 
i r a k u r tz e n  d a . A sko g o ra tu  d au  K i. 
r ik iñ o re n  lib u ru  e d e r a u  P la rre s  
L a rtz a b a l k a lo n jeak  “H erria*’ as- 
te k a r ia n .
“G U R E  ALMANAKA 1967" 

A u rten g o  u r te ra k o  b e  a rg ita ra tu  
d a  a sp a ld ian  ezag u n a  d a n  “G u re  
A lm an ak a" . A ra n tza zu k o  eguteg la- 
r e n  a n tz e ra , e u sk a l- irak u rle  a sko  
d au k o zo n a  d a  A 'm a n ak o  au.

H ELETA  
Jo a n e s  S a lla b e rry  (S a llab erry  

a b a d e a re n  a ita )  il da , iru io g e l ta  
b ed era tz l u rtegaz.

A . IB U B R E T A

N A P A R R O A
BAZTAN ALDETIK

B ERT SO LA R LA K
Datorren Ilbeltza’ren 15 ’ean igan- 

dearekin eta Yainkoa lagun, Elizon- 
do’ko  Antxitoneko trinketean ber
tsolari besta eder bat egin gogo 
dugu. Bereartan ari beharrak dira: 
Uztapide, Lasarte, Arotzam ena eta 
Lazkao-txiki, b i gipuzkoar eta bi 
napar lauak on onak eta yendearen 
gogokoak. Yoan den San Jose egu
nean ere orrelako besta bat egin gi- 
nuen eta oraindik ere baztandar ber- 
tsozaleek egun ortaz eztaude atzen- 
durik denok oroitzapen ederra gor- 
detzen baitdugu, izan ere lau ber- 
tsolariak beren ahalmenak ongi aski 
erakutsi baizizkiguten.

Uztapide’ren azken agurra merezi 
du argitaratzea, ona emen:

Elizondo’k o  erria portatzen da 
[prestu.

Orrengatik nai nuke onrraz abe- 
[rastu.

Baiña izkuntzarekin gabiltza txit 
[estu.

Baztandar biotzekuak euskera 
[ez aztu.

Euskaltzaleok badakigu bada, da
torren Ilbeltzaren 15  ean (igandea) 
Elizondo’ko Antxitoneko trinketean 
bertsolariak izango ditugu.

M. IZ E T A

A rd u n  aimdiz labaldu dtfu  
aurreaengo pentzu pilla 
eta nanaitik entzun ditugu 
txalo ta corion milla. 
Bskerrikasko baserritarrak, 
t z  guaz besteren billa : 
OmAKiii gaur ta beti zuantKat 
oñioiri iuQ dedllla..

P E N T S V Ä K

Bere l«nengo irt««ran danok
ikusi dezute trebe 
eta orrela jarraitu nai du 
Saur ondo ta biar obe. 
Baserritarrok : egin zerat* 
iturri on baten jabe, 
lero ta geyo ematen du. ta 
eskatu Mldurrlk gabe...

uiiufliisTEiig - intget - b izm ii ed a id d u iu i

Ez Merkenak,
Bai Onenak!

’am in  htdez iza ien  dira 
^atuidu on. indartsim k. 
h nnr<i jo  jakin  b t w  dv 
caserritar buru tsu a k , 
H prebizikn aratr ;

iioinera esne p u tzu a k , 
îi-t  i u z ia k  hêT ék in  à itu  

r ^ n t s u a k

F A N D E R I A
E R R E N T E R I

F U N C O R , S .C .I.
B*n«tako bas«m tarrak bear ditutzen AAAKINAK:

BIRRINTZALLE - ERROTA - NAASTALE 
ZERRA - URAGA -  URASKA 

Europa’ko aurrerakisuni'k onenak, am engo  
nekasarientxat 

ADI TA ORO! EZAZU

F U N C O R

E L O R R I O

AZKAR BEZIN ONDO 

Vizcaya 114

G U R E L E S A
aiPU ZK O A ’KO TA NAPARROA'KO BSNE ONBNAKIN 
aSRTUTAK O  ESNEKIAK; ESNE PASTERIZATUA, B8- 
NB SOHiLA, ESNE-AUTSA, ESNE-GAIÑA, QURISA TA 
ABAR. -  EGÜNGO EGUNEAN, LUBBIRA OSOKO ERRI 
AUBRERATU GÜZIETAN, ONELAKO ESNE T A  E 8 N Ï-  

KIAK BAKARRIK KRABILTZEN DIRA

G U R E L E S A

Nork KUKURRUKUni¿¿¿

O M o r r a ^

o lloteg ian?

. . . E z .  F A G O R ' e k  

s u k a l d i a n



,ur-ikarak Euskalerrian^UüUTAR AURRAK
garritali « t a  be, e m k a l  l o ^  
Aita nol«ik b e in  o lak o  azp l d a r-

asarrekor b a tsu k . E t* a ra  Iñolz 
« i t a  m endl la rra k o  *ezena*? I te n .

« p a r a k  b e re  e z te n a  n a rm -  
“ in tw an  sa r tu  d a a tso n e an , ta in -  
Ì a r a  epln oi d an  b e r^ z -b e r« ;  piz-
1. kaskar a ren  sa s ta d a  nekeffarri 

ko ta  berairand lk  a ’d en d u  g u ra
L ur-aap lari be, noi* edo noiz.

r « n  b a t ^
rtan geinke

i>neo ifan d ez . a u  d a , ab en d u a- 
„  tg-an a rra tsa ld e k o  la u ra k  In- 

« r t a n  BUbao’n  e ta  a lbo  e r r ie ta n  
R a r a  tx lk l a r in  b a t  n a b a r m ^ -  
An a o  n a ix .ta  askotxo o rre ta*  
ortii e* Bi’bao b a rm a n , Z ab a la ’n  

üfa Santutxu-n sen fid u  * an  peien . 
K,t e ta  itx a s-a ld e ru n t* . G etxo’n
2 ,  Barakaldon. G a lla r ta ’n  n a i to a  
! o « r  e n tro n  *an ik a ra re n  o ts  a r in  
fTkarra b a iñ a  b e rta k o ak , a n s o  m i- 
Aitón eeunero  e n tz u tr t i  d a b e * ^  
harrenu-otsetara eg iñ ik  d a ^ a l a -  
\o  ea eutsoen ja ra m o n  a ra id ir ik  
•riti Balmaseda’n  o ste rà , fogor- 
iw afo a  i*an z an  a re n  Ikarea . ango 
U t e a  bada, b ild u rra k  jo ta , e tx e - 
fU tlk be u r te n  san .

ja io k iin  au  ez dogu a sk o ta n  E ns. 
kalerrian ik u sten  b a iñ a  b este  zein - 
hftt la rra ’d e ta n  oso iz u e a rr ia  t a  
ä e k o r r a  Izan oi da , Z e r ra lt ik  e te  
dorai ik a ra  o neik?  A n tx ifla  b a ten , 
looer! ta  lu r-e ten  a u n d ia k  edo az- 
Dl-Ieietako a rri-m o k o r Ik a ra g a rrie n  
lertie ta  am iitzea  za’a u s te  eben ; 
ranr a lan  be, ja k in tu n a k  ez d au - 
tsoe eritxì o rri po ra  a u n d ir ik  em o- 
IM, G aur, peienak b e in tz a t, j a ld -  
tnnah *>* dau tsoe e r itx l o rr i grora 
aundirik em oten. G au r, geienak  
beintzat, lu r-az a la ren  te n k e ra  ta  
ler-bearraren o n d o ren a  d a la  diñoe; 
lar a ia lean . b a r ra  ta  kanpo . a in - 
bat m endl t a  zelai d a u k a m z , onel- 
tatlk asko p ixu tsu  t a  te n k e ra  go- 
eorrean; ten k e ra  t a  a lk a r r i  eu tsl- 
b(ar orreik, azal a r r i ts u  b a t  beste  
baten palñera ja u s te a n  z a r ta tu  ta  
nasaituak izan  d a itekez , giza-sol- 
ftean zain -tira tu  b a te n  a n tz e ra . 
Era ontako Ik a ra k  aza l sam arre - 
koak dltutra. a rk a itz a k  lokatu . a u 
si ta jau s ten  d lran e k o ak  doguza- 
lako; beste b a tzu k  b a -d ira  oso az- 
pikoak, z ak a r in d a r tsu a k ;  b a lta  
beste iru ea rren  b a tzu k , z a k a r  sa - 
marrak ba iña  to k l b a t-b e re a n  ja -  
w tfn  d lran ak , o ts, lu ra r re n  edo 
Itiasoaren azp ian  d aeozan  su -m en - 
dien d rauskada  k em en tsu a .

Beraz, lu r a zp ltlk  d a toz  iek u  a s
kotan ain ikara*-arri yakezan  ika- 
ra-dardarok. B a tz u k  m ee  a r iñ a k  
izan oi dira, g au rko  Ig l 'tre sn a  sen - 
tikorrak sollllk a r tz e n  d ab ezan ak ; 
beste batzuk, b a rrlz  guztlz la tz . 
eoporrak, e tx eak  zuzitu , n o lde-lu - 
rrak a rrak a ld u , m en d l-m u iñ o  es- 
kerrak am lllazi t a  Iño’z  u r i au n d i 
ederrak be osorik su n ts ltu  d abeza
nak. E rdlan n a b a ltze n  d ira  Ik a ra -  
rik gogorrenak e ta  zabalduz  doaz

gero. ek a itz -a ld lk e  txim lst-dizdiza- 
ren  a  n tze ra , e u n d a k a  t a  eu n d ak a  
k ilom etro . N alz lu r-aza lek o ak  naiz 
k ilo m etro  a sk o  b a r ra r a  ja z o te n  di- 
r a n a k , b a rru k o  ta  kanpoko  g iro  ta  
sa k e a  b a rd iñ a k  izan  ez a rren , b iak  
e ra  t a  ta n k e ra  b a t-b e rek o ak  do. 
guz. I tx a so ak  be bere  a zp ian  sa rri 
d a rd a ra  da?i, t a  azp lko  a itz  gogo
r r a  d a r ta tu z  d a n ea n  tx lm ist a n . 
tz e ra  zabalduz doazan  k u lu n k ak . 
o n d a k  so rtzen  d ira ;  ta ,  u n e  a tan , 
a r  g a lñ ean  o n tz iren  b a t  ibllll b a ’- 
d ab il, tk a ra -a rd a tz a  u rr iti  izan ik  
be. azp lko  a r r i  a r te a n  jo  t a  k a tia -  
tu  b a ilitz  lez, d a rd a ra z te n  da  on tzl 
orí.

T a n k e ra n  d a u k asu za n  a rri-m u - 
tu r  b i ausi t a  z a titzean , bakoitza 
be re  fe k u ra n tza  doa, zea rk a  t a  go- 
t l t ik  b eerà  ja u s lr ik . sak o n ean  se- 
k u lak o  a u siab a rtza  t a  n asp llla  egi- 
ñ a z ; a r r i .a p u r tz e  ta  luperl bakol- 
tzak  Ik a ra  b a t  d a k a rsk u  k ilóm etro  
a sk o ta ra  b a rre ia tu  t a  zabaltzen  d a 
n a ;  a rk a itz  e te n ak , izan  be, ab ia- 
d a  itzalez beerà  jan s te rak o a n . u rr ín  
be  u r r in  zab a ld u  le itekezan  k u ’nn- 
k a k  so rtzen  d ltn , a lb o .ig ik n n ak  a r 
k a itz  au s itik  k ilo m e tro  b a tzu e ta - 
ra iñ o  b e s te rik  zabaldu ez ta  be. Bll- 
bao’n  e ta  ín ?u ru e ta n  so m atu  z a 
n a k . b e re  a ld o r edo e rd l-a rdatza  
to k i ezagun b a te n  euk la rren , a ’Bo 
ru s t ie ta ra  e d a tu  ta  zaba ldu  z a n  
a re n  k n lu n k a  d a rd a ra , B ilbao’ño 
Z ab a la  ta  S a n ta tx u  auzo tee ie tan , 
itx a sa ld ek o  G etxo  ta  B a rak a ld o ’n  
e ta  lu r  b a rru k o  B a lm aseda  a’dean 
b e re  z a n tz u a  n a b arm en d u rik .

L u r- lk a ra  au n d ia k , sa rr i ik o si ol 
doTunez ez d ira  b a k a rra k  izaten . 
A skotan  k u lu n k a  d a rd a ra  d a to r  le- 
nen?o , ik a ra  gogorra gero. m lñ u tu  
e rd l edo gltxlago ira a te n  d a u an a ; 
azk en ean , b este  tx ik laso  ba tzuk , 
i lie b e te ta n  ira u n  oi d abenak . eta 
o n e lk  be, a p u rk a  a p u rk a  za rra tu z  
ta  in d a rre z  a itu  ta  itza llz  doaz. 
X ^nengo d a rd a r  n ag u sia  t a  beste 
tx ik iago  b a tzu k  ondoren . Z er esan  
nai d au  o n ek?  L ur-aza la ren  te n 
k e ra , k iló m e tro  b a tz u e ta ra  noski. 
p lzk a k a  p iz k a k a  a rra k a la tu  ta  e ten  
eg iten  d a ’a , azp ia  d a rd a rz tu  yakon 
e tx e a re n  z a ti-a ld e rd lak  lez. aurk l. 
Ik a ra  osteko  k u lu n k ak , b arrlz , oso 
p z k u tu tsu a k  doguz. lu rS k a ra , bl- 
t a r te a n  gauza a rrlg a rr ia k  g e rta tzen  
d ir a - ta :  gauzak ja u r t i  ta  ap u rtu , 
b id eak  edegi, ka ie -eg a lak  e ta  es. 
p a lo iak  e tenaz i. tx lb lñ i-b u ro ak  b l- 
r a n  erab illi t a  e rd l.ja u s lr ik  itx i, 
e txe  b a te r l  o lñ a rr ie ta n  Itzu 'iak  era- 
e in , a rr i-m o k o r  au n d iak  gora*go. 
r a k a  b o ta , t a  abar.

L u r- lk a ra k  ez d ira  b e ti ieku  b a . 
te a n  jazo ten , b a lñ a  geienak —eu- 
n e tik  95 b e in tza t— tok i ja k lñ e ta n . 
Ja p ó n . In d ia , E u ro p a  b a rre n a . Por- 
tu r a l ’d ik  Azores h i ta r te  ta  ingurua  
t a  Ip a r  ta  E eo-A m eriketako  sa r- 
k a ld e a  dosiiz  la -lk a re tan  ugarlen ak ; 
d a rd a ra r ik  sa k o n en ak  be bal. Ta 
n a ik o a  sarri. ga iñ e ra ; jak ltu n a k

dirauskuenez, u r te a n  m llloi b a t  ln> 
guru  jazo ten  ei d ira , ta  o n e ita tlk  
a m a r  b a t  au n d l ta  la tzak . Noiz .la- 
zoten  d ira n  ez d a k le  o ra ind lk . a ro  
b a tz u e ta n  bestee tan  b a iñ o  sa iriag o  
Izanda b e ; u r te  b a rru a n , oste rà , 
illebete  o tze ten  geiago izan  oi d ira  
t a  eguerdi a ld e ran tz  gelenbatez. 
E ru zk i ta  llla rg lak . fa u a k  e ta  egu- 
nak. e g u ra tsa ren  sak eak  e ta  tu r . 
b u ra en  egoerak . b a  el dabe  orre- 
ta n  zer-ik u si p izkat.

U rte ak  jo a n  a r te a k  e to rri o 'ako  
g e rta k a ri in d a rtsu  t a  k n lteg arriak  
ezagu tu  Izan d ira  m u n d u an . 518'an, 
Tugoslavia’ko  SkupI e r r ia n  40.000 
a r lm a  galdu z ira n ; 1755'an. L is. 
boa‘n . Ikara  b i so m atu  z iran , e tx e . 
sail osoak zuz’tu  t a  e rre r ik  itxasoa- 
ren  dan b ad a  zap a lk o rrez ; 1906’an. 
K a lifo rn ia  In eu n i osoa trJska tu  ta  
o n d a tu rik  itx i eb an  lu r - lk a ra  bizi 
b a te k ; lP96’an , Ja p ó n 'fo  Itxas.e r- 
tzean  ja g ita k o  ik a ra k , k a lte  a u n 
d iak  e rfn  ez-eze. 30.000 p e rtsona  
U azo ebazen ; beste b a tek , 1923'an 
Sarg iam i itx as-k o lk o an  asi ta  am en  
b a te n  Tokio  t a  Y o koham a u riak  
zea tz  o n d a tu  z itun , 44.279 a rtm ak  
bizia gadurik ; 1960’ko  epaillaren  
20*an, A gadIr u r ia  su n ts ltu  ta  20.000 
p e rtso n a  ra rb i tu  z itu n  beste  d a r-  
d a ra ld i b a te k ; an d lk  u r te  b ira, 
1962'an, e rri osoak a te rp e  b a r ik  itx i 
t a  40.000 g iza-b lz itza  a Itu  ebazan  
b este  b a tek . E ta  o rrelaxe beste  as- 
ko. Beraz, lu r-aza la ren  iñ arro s l ta  
a s tiñ a ld ia k  in d artsu , ik ara í-a rri t a  
k a lte k o rra k  d ira  m u n d u k o  iek u  a s
k o tan .

Euska’e rria n  ez d a u k aeu , zorio- 
nez, olako z a k a r  au n d irik . A sieran, 
o rra ltlñ o , lu rra  len -n a sp ille tlk  otzi- 
tu  t a  u r te  ask o ren  o stean  g au r d au - 
k a n  Itxu ra  ta  e ra  a u  a r tu  ebanean  
Intruroko m en d i-k ate  ta  ? a lllu r  ba- 
k a rro k  lu r -e r ra le ta t lk  jau l t a  an - 
to la tu  z lran ean . o rd u a n  bai. gure 
lu r-za tl onek  seku iako  drauskada . 
gora, jau z t ta  Ik o tlk ak  ee in ro  eba
zan  z lu r  asko, azpitiko  d a rd a r- ik a . 
r a  bizi la tz  b iu rriak  e ra í'in d a , G u 
re  lu rrek o  m en d irlk  asko  izu r ta  
to lestuz e r iñ a k  Izanda be, ba-d ira  
beste a in b a to . G orbei. A lzkorri, 
A ra lar, O rí adibldez. b a m e -e ra e ln  
o rren  sem e d ltu e u n a k . O rí zala, 
a lan  be. m illol a skoak  d ira.

B este o rre itak o ak . tx lk i a riñ ak , 
bal, sa rri sam ar iza ten  d ira  euska l 
la rra ld e a n  be. N ik n eu re  bIzHzan 
Ikusl ta  se n t'd u  d<*oan aund iena  
u r te  m ordotxoa d a la  izan  zan . 1929’. 
ko ne»Tian, G azteizV n jak in tza  ikas 
len in tza la . gau b a te n  zazp lrak  In- 
p u ra an  Ik asten  n lñ a rd u a la r ik , bon- 
b i l-a r r ia  a ra  ta  o n a  asi y a tan , in - 
m ru k o  o rm an  olako Itaal-ku lun- 
k a k  e riñ az . U rrengo e su n ek o  Izpa- 
rrln g iak , e au  a re ta n , lu r- lk a ra  a r ln  
b a t so m atu  zala  esan  eben, Orixe- 
ga ltlk , b a -d a  gure azp ian  be z e r
b a it  edo n o rb a lt gogoz ez dag o an s .

A. ONAIND IA

"NAZI" EKAITZEAN
Rakel Mine, Polonia’n Lodz uriko irakasle yudutarra da. 1939’gn. 

urtea baino leendik bere bizia aurtxoei eskeñita zegon. Bere txolarteak 
Poioniar aurtxo beartsuei eskeñita. tN a z u ’ tarren zelai ikaragarri aietatik 
bizirik ¡rtendako yudutar aurtxo arrigarri aiek, berak bezela nork ulertu?

An eta emen, konta zizkioten gertaera beltz eta negargarriekin li
buru bat idatzi-berri du, »L’enfer des innocents» (Aur errugabeen iniernua). 
Ona emen, argitara eman dizkugun ixtori askoren artean, bi.

-oOo-

1945'gn. urteko apirilla: Buchenwald’eko zelai madarikatuan amerikar 
gudariak sartzen dira.

Gorputz-ill askoren artean, abek bezin ezur-uts dan umetxo bat, etzan- 
da dago. Gudari salbatzalle aietako bat, mamu-txiki arengana urbllduaz, 
negarrari ekiten dio. M alko aiek ikustean mutikoa arritzen da.

Lulek’ek (9 urte), geroxeago esaten dit.
Am erikar arek bere besoetan artu-ta, neri poz ematearren dantzan 

asi zanean, une berean par eta negar egiñaz, nik penisatzen nuenr «par eta 
negar egiten oraindik ba-daki. Aurtxo bat dirudi. Ni, bere aitona izan 
nintekel >.

•oOo*

Heniek’ek (17  urte) kontatzen dit:
Alemandarrak nere aita Czestachowa’ra eraman zuten. Bere urratzak 

galdu ditugu. Nere aizpa Lili’k 16 urte zitun garai artan, eta nik 14. Gure 
jaioterritik urrun etzegon lan-zelai hatera eraman giñuzten. Ordurako 
Aundi ta indartsu nintzan. Lili ederra zan, oso ederra. Bainan osasun 
gabea.

Hans, zelai-buru egiten zuena, «nazi» arrunta eta bere laguntzalle, 
Stenka Ukraniatarra. berdintsuak ziran, odolzale apartak. Vodka neurri- 
gabe edan eta zealdoka agertzen ziranean, dardaraz jartzen giñan, zerbait 
ikaragarri ikusi bear genulakoan.

Gau artan ikuskizuna gure gain joan zan.
— «E, Lili, dantzatul» Hans'ek oyu dagi. «Zuek, yudutarrak musika 

maite dezutel ».
Nere arreba maitea, aurreratuaz, dantza-pauso batzuek egiten ditu.
Bere ille luzeak bizkar-gaña estaltzen dicte. Oraintxe ere begi-aurrean 

daukat... Beste bi edo iru pauso ta lurrera erortzen da. Nere ama — guztia 
ikusten zegon ama—  alaba jaso naiez laisterka bereganatzen da.

— «G eldü», Tans’ek deadar egiten du. Dantzan ez daki ala?
Nere amatxok, naiz galerazi. aurrera egiten du eta berearekin Lili’ren 

gorputza estali.
Une artan asi zan-eten gabeko kolpe jasa.
— «Gaur ere ba-dira illak lur-emateko», Stenka’k esaten dit. Atzo, 

burni-sare-esi edo alanbrada inguruan zulo batzuek egin itukan. Ire maite 
oiek artu itzak eta lurra ereintzaki».

Lili illa dago. Bainan. amatxo zulora neramala, bizirik dagola oartzen 
naiz. Odola darion eskuko zauri bat besterik ez du. Alabearrez bakarrik 
naiz, gordetzallerik gabe. Nere alkandora urratu-ta amari eskua lotzen 
diot. Illobian etzanda jartzen det. Gero. bere gorputza, lur apur batekin 
estaltzen diot, aurpegia agerian utziaz, am asa artu dezan.

— Am atxo, gaur gabean etorriko naiz eta gorputz-gañeko lurra ken- 
duko dizut. Ene izpiritua orrela, otz egotea, ez dakit nundik zetorkidan. 
Zelai’ra biurtu nintzanean, Stenka’k d io :

— .Ire  lanagatik Hans pozik zegok. Gaur gabean eltzekaria ta ogia bi 
aldiz izango dituk».

Gaba eldu zanean. nere amaren illobira joan naiz. Lurra kendu diot. 
le ik i da, eta biok, eten da dauden burni-ari edo alanbre azpitik, arraztaka 
irten gera. Nere ogia ematen diot.

— Iges egin, amatxo, illa zerala uste dute, iges egin.
Ez da ausartzen. Gero esaten dit:
— «Zatoz nerekin! ».
— Ez amatxo, nik iges egin detala oartzen diranean, biok arrapatuko 

gaituzte. Besarkatzen det:
— Joan zaite, amatxo, ziur egon, egunen batean alkar ikusko gera. 

Ibiliaren-ibiliz, Czestachowa’ko komentura iritxiko zera.
Bukatutakoan esan zidan: Orain berriz ikusiko det, biok alkartuko 

gera. 01 ene Yauna.
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L I B U R U  B E R R I A K

Aipatu ditugun abek, gertatutakoen artean bi ixtori besterik ez dira. 
Eta orrelakoak edo antzekoak, etziran Alemani ta Polonia’n bakarrik gerta, 
baita euren buruak oso kristautzat jotzen dituzten lurraldeetan ere. 

Yudutar aurtxo maiteak, une aietan ere gu zuekin giñan.

A Ñ A R B E

UMEEHITZAKO KONTOAK Olagarru berria'ren Gertaera
Ona enten Ugalde’tar M artiñ ’e k  Caracas a ld etik  bial- 

tten digun lantxoa, ta  K u lixka  S o rta  barruan eske in tzen  
*aiguna Zarauz’tik .

Sorta orretan irurogeigarren alea da berau. Sorta  
ederra gure liburu teg iak ja zteko . G aurko gazteak  ez d u ‘ 
i* «zagutzen Ugalde idazlea. Gerra ezkero , A m erike ta n  
urrutiratua bai-dabil. C u re tza t, Ugalde idazle  ezaguna  
zan erderaz gerra aurretik . A re n  lanak oso  estim atuak  
iendutkan. Ta orain E uska lerritik  urru ti dabillelarik, 
euskerazko lanak id a zten  asi da. A u  ora ind ik  estim a- 
iarriago egiten zaigu. B e to z  idazleak gure  euskera  lan- 
ttera, ta alako idazleak diranean. areago.

Ugalde ad iskideak A m e r ike ta  aidean ere, oso arre- 
ra ona izan du . B èin  baiño geiagotan txapeldun  atera 
Ixiita, ango erderazko  txapelke te tan .

Ipui-leiaketan, egunkari-leiaketan , nagusi g e ld itu  izan
bein baiño geiagotan. O rregatik  pozikago  artzen  de- 

ßu bere borondatea euskal-saillak lan tzen  zaigunean.

Oraingo liburu au euska l a u rren tza t egin du . Ta li- 
l^uruak ipuika  asi baiño lenago, a urren tzako  liburuak  
'toUkoak izan bear d u ten  erakusten  digu. C ure txik ien

buru-b io tze tan  euskera txe r ta tze ko  noia lan egin bear 
degun ederki adierazten digu aurreneko za ti onetan.

Gero bedera tzi ipui, euskera errezean eske in tzen  d i
tu. E uskera  errezean eta aurrei dagokien itz e k in  jantzia  
guzia.

G aurko eskola so rtze  onen girotan, egoki dator gure  
aurren tzako  liburu berria. A in  barau e u k i izan  d itugu, 
iia n  ere, gure tx ik io k  ipui e ta  liburu sailleanl

Txaloka artu bear degu, beraz. onelako  liburua. 
A k a ts  tx ik i  bat ba-du ta urrengo liburuetan errez kon- 
p ondu  d itekena  dalako, esan bearrean nago; norbaitek  
lagundu ba-lio ”s” ta " z "  no iz ta n un  jarri bear diran. 
niesede aundia egingo zion.

Goierri aidean errez bereiz ten  d itu z te  letra o iek  
biak; baiña gure errietan ez d itugu  iñola ere bereizten. 
O rregatik u rte  a sko tako  lana izan degu a skok  itz  ba- 
txu ek  noia ida tzi ikasten . E uska lerritik  kanpora dabillen  
h a ten tzako  oso barkagarri da aka ts au, ala ere. Gure 
zorion betea, beraz. Ugalde’tar M artin'i.

A Z T E R L A R I

Ez gera Itxax-gizonak baño olagarrua iñolz arrapatu eta etxean gerta* 
turik jana izan degu: eta nola Urrillaren 23’an «Eguzkizar» aren idaztia 
irakurl genduan; eta ikusirik Olagarru Legorraren gain itz_egiten duala; guek 
olagarru-berria'ren (Freskoa) berri idatzi'ko degu; baño esan bearrekoa 
degu ez naldegula ezertxo ere erakutsi nai «EGUZKiZAR»’erl. Olagarrua 
aitZ'txulo’tik ateratzen degunlan, lagatzen diegu beso'tik efdu digufa, zaka 
apur bat bakarrik egiten du; orreia daukagunian, aitza’ren aurka joten da 
bere burua. apurtxo bat buruzmendu artean (tontotu artean) geroztik buru 
oztetik eldu eta itzuli buru aidea; oso errexa da, lelengo aldiz da gaitzena, 
bildur apur bat egoten dalako; beiñ burua Itzull ezkeroz olagarroaren inda
rra gaitzen asten da eta besoan zear dagoazan erroak errez azkatzen al 
dira; orduan erruen artean, trukutzean dagoan agiña kentzen zaio, eta orre* 
tara bukatzen da olagarroa'ren elza.

Etxean, burua kentze ondoren, ipiñi ontzi baten ura irakitzen eta zartu 
bertan olagarru orl; Ikuzi noiz irakatzen aidan eta eukl bost bat minuto garai 
orretan, etara olagarrua eta 2 minitu Inguru eukl kanpoan; sartu berriz urr 
iriklñetan eta orrela 3 edo lau atara aidh azkenengo sarreran laga ak eta 
ura otzitxu artean: ze ezanik ez dago azker.engo zartu aldlan, ontzia zutatik 
atera bear dala olagarrua barruan duala. Lan olek egin ezkeroz olagarroa 
biguña izango da. Batzuk diñue «PrezÍño»'ko ontzían ederki biguntzen dala; 
ori bakoitzak ikuzi bear duna da; Olagarru’aren gaiñ billatu bear dana da, 
blgun>tzea. Beiñ egosi eta blgundu ezkerlok, zatittu agora eruateko zati- 
txuetan eta gertu egongo da azkenengo gertaera’ko. Geroztik zati oiek ipinl 
lelkez: Tomate'tan, ollo-binagretan eta baita i<Mahonesa»'rekin, iru garal 
ortan oso gozua degu: «OLAGARRO ZATAR ETA BILDURGARRI ORI» 
«ARRAIÑEN» «ZENIZIENTA».

«ZIÑUA*



G A Z I - G A Z A K
Y oan  zan  a s te a n  a g in d n  neu- 

tzu en  da , o rra  K a z k a r in d a rre n  
k o n tra a ta k e a .

O n  G u m ersindo’k  golzean 
em on e a tse n  z a p u tsa re n  ondo, 
ren , b a tz a r tu  z ira n  e rrik o  e»- 
p ab ilad u rik  b iu rrie n ak . Izk illuz  
eza la  apaizt^ g a rb itzea  t a  beste 
“fo rm u la” b a t  a sm a a  b e a r  zaia  
a in b a t a r lù e n . e rab ag i eben.

I ru  edo lau  a s ta k illo k  ag ertu  
ebezan  eu ren  asm oak . iZ elako  
asm oak! B a ta  baño  b estea  izi- 
g a rria g o ak  z ira n . E u re ta r ik  ba t 
a o k e ra tu  b e a r  z an  da, “M an- 
d a z a ñ a re n a ” e r itx o n a  a u k e ra tu  
eben. A uxe:

O n  G n b crsindo  b axen  sendo, 
c rrlm e  ta  in d a r tsu  z an  m an d a - 
zañ a . T a  au , fVegln zaia  e sa n 
go e a tse n  ap a iza ri, e n tie rru a  
egion.

K a zk a rin ’en, o itu ra  a u s e  zan  
o r ta ra k o ; gorpua , ild a k o a ren  
e tx e t ik  e lizp era  e ru a te n  eben  
e rria k  lae iinduz . O n d o ren  elei- 
z a ra tu  ze rra ld o a  t a  an , gorpua 
t a  ap a iza  b a k a r r ’k  laera, onek  
b ed ein k asiñ o a  j ^ u r t l  egion.

—^Beraz... b a k ik  zer e f in  b ear 
d o k an  —esan  eu tso n  m an d aza . 
ñ n ri  b a rra b a zk e ri o rre n  a sm a- 
tz a lieak . A paizak  z e rra ld o a ren  
ta p e a  a 'tx a tz e a n , p a s te k u n a  
bo tatzeko , i geldi! T a  bendesi- 
ño  o stean , ta p e a  itz ite k o  m a- 
k u rtze n  d a n e a n  io rix e  dok or- 
d u a ! e ld u k o  d au tso k  z a m a tik  
e ta  k o k o ta  t a  iz ta rrik o  in tx a u . 
r r a  a lk a r tu .  m in g a ñ a  k a n a -e rd i 
b a t a tazo  a rte .

O n d o ren  ia z k a r  ibili! sa rtu  
eg ik  apaiza  z e rra ld o an ; itz i 
egiok ^aneko ta p e a  t a  eleiz-os- 
t fk o  a te t ik  u r ten a z , 1 e tx e ra  
yoan. B este  guztia  gu k  egingo 
y u asu . G u k  ero an g o  yuagu 
ap a iz a  l 'd eg ira . S a r tu k o  yuagu 
zn loan  e ta  u rren g o  eg u n ean  ire  
•*erresurreslñoya” o sp a tu k o  y u a 
gu e rrik o  trab en an .

A sm oa biribi]tzeko. b lzpairu

e g u n  ix ilp ean  n a sa i ego tea  era- 
bag i eben, a p a izak  eze tariko  
k e zk a rik  yaso ezelan.

U rren g o  a s teazk en can , gabe
ko b e d e ra tz ire tan , m andazafia- 
re n  ioba n e sk a tilie a  b ia ld u  eben 
a p a iza re n g an a . N e sk a tu ak  ne- 
g’a r t i :

— tO i Y a in k o  m aitea !  ¡Auxe 
ezb earra  !

—Z er yazo ten  d a?  —ap aizak  
legor— .

— !Oi ene! G u re  osaba m an - 
d n zañ a  ii eg in  da.

—B a... il b ad a , b ia r  b e d e ra 
tz ire ta n  egingo d a u tsag u  en tie - 
rn ia .  Z oaz e tx e ra . N eure a tse- 
k ab ea  send i osoari.

U rrengo  golzean, o rd u a  baño  
len, “ild a k o a re n '’ e tx e -ln im n ia  
yen tez  b e tc rik  egon; zab a ld u ta  
ba i egon azp ik e ria . E sku .igu r- 
tz ik a  d a n -d a n a k .

B ed era tz i o rd n e n  d au n b ad an  
asi z an  d o rrea n  Il-k an p a ia , d i- 
lin-dolon i tu n a  y o ten . L as te r 
z a n a p a  iza  “d ifu n tu a re n ” a ta -  
d ian . A n tx e  egoan  m an d azañ a , 
lau  k a n d e 'a  a n d ire n  e rd ian .

Oi d ira n  o to itz a k  e san  e ta  
e rlñ o tz -o rria rek in  o n e ts i ondo
re n , ab iau  e le!zaran tz . O n  G u 
m ers in d o  k a n tu z : IM iserere 
M ei M iserico rd ian  T uam !

L ag u n tza llek , b a r ru t ik  ba- 
r re z k a  b a ñ a  azalez oso goil)el 
yoyiizan, a p a iza k  ezer o a r tu  
ezegian.

E ldu z ira n  e l’zpera . Z erra ldoa  
la g a  e b en  a n  egoan m ai-g a- 
n ean .

O to itz a k  e san  o n d o ren  a p a i
z ak : IR equ iescat in  pace! 
¡A m en! E t n e  nos in d u cas in  
te n ta tio n e n !  ¡P a te r  noster!

¡Axe ix iita su n  itze la! O rdu  
b a ltza  g a n ea n  zan . A rañ o  e m a n  
eben a n d e ru a k , s a r tu  eb en  ze- 
r ra ld o a  elelz b a r ru ra , O itu ra  
z an  lez lu r-g a n c a n  la g a  ta  u r- 
ten . B a k a rr ik  egozan ba, au -

rrez -a u rre , ap a iza  ta  m an d aza- 
ñü .

O n G u m ersindo’k  a ltx a a  eban  
z e rra ld o a ren  e s ta lk ia . M an d a - 
z a ñ a k  a rp e g ìa  ir iñ e z  z u r itu ta  
e ro an  e ta  besoak b u iar-g an ean  
g u ru tza tu ta . ¡N ork  e san  bene- 
b e n e ta n  ild a  ezegonik!

A paizak  lib u rn a  ìrik iz , yago- 
ko n  o to y a  e san  o n doren  sa r tu  
e b an  iso p u ra  lu’-b e d e in k a ta -o n . 
tz ian , ta  a ld e an  g u ru tza  egi- 
ñaz, b ed ein k asiñ o y a  y aurti.

U ne  o n e ta n  so rtu  z a n  ust«- 
bagea.

IVTandazañak. 1>edeiinkasiñoa- 
re n  u r -z a p a r ra d c a  a rp eg ian  n a - 
b a itu  eban ean , a rríta su n ezk o  
z irk iñ a  eg in  eb an . ¡B ai a z k a r  
o a r tu  be On G um prsindo 'k!

A paiza. L^ontuz a 'd a tu  z an  le- 
k uz "g o rp u -b u ru aren ” a tzekaJ- 
d era .

E sk u an  e b an  b u rd iñ azk o  i so
po  a z tn n a  p a la n k a r i  b a te n  gi- 
s a n  yasoaz ¡d au n b a! yo eb an  
g a ru n e ta n  e ta  guzurrezko illa , 
egizko b iu r tu  zan .

O n d o ren  i tx i  e b an  ze rra ld o a - 
re n  ta p e a . U rte n  e lizpera , ta  
an  u rd u r i  i tx a ro te n  egoan  e rria - 
re n ? a n a  zu zen d u rik  e san :

— E ne elizkide m aiteo k ! O a r 
b a t  eg in  b e a r  d a u tz u e t. U rren - 
g oan  ild ak o  b a t  d a k as ta su e . 
n e a n , ez d a is tazu e la  e rd i illik  
e k a rr i ;  a r d u ra  geyegi b a ita  ne- 
re tz a t, iño ri a zk en ak  e rag in  
b e a r  iza tea , m an d a za ñ a rek in  
e g ite ra  b e a r tu  nozuen  lez. B e
ra z ... i lle ta  o n eri a zk e n a  em o- 
tek o  a r tu  egizue ze rra ld o a  ta ...  
co az fn  ildeeira .

K a z k a r in d a rra k  a r r i  t a  o rm a, 
n>utu lo tu  z ira n ; iso p u aren  zar- 
ta d e a  eu ren  k o k o tean  n a b a itu  
izan  ba lebe b a ñ o  a rritu ag o .

D a “a r ri  t a  o rm a ta r te a n ”, be- 
r ro g e ta m a r  u r te  ir a u n  e i eba- 
z a n  u r i a r ta n .  O n  G u m e rs in 
do’k.

A B ELETX E

— Aita!! Esaiozu hume pobre honi zer den autofinanziamentua, Gizajoak ez daki-ta...

M U E B L E S

URRETAVIZCAYA
1920'an sortutako etxea 

E R R E D I Z A K • E D E R G A L L U A K

E G iN -G A lA K  eta AURRE - KONTUAK 

POSTAS. 46 GAZTEIZ (Vitoria)

«ZERRAJERUEN» TINiEßLAK (aizaroali
Onezkero iñor gutxik du, M ondrago’n bertan ere, sasoi bateko «zerra- 

jeruen» oso oitura polit baten entzuterik, eta bearbada iñork ere ez ber- 
gomutarik. Lengo zaharreri, ia aspalditxo. entzunda dakit nik oiturj 
orren berri.

Astesantuetan eleizan egiten dira ba «tinieblak»? Ba « eieizpuntzio, 
orixe eredutzat edo modelotzat artuta egiten zituzten sasoi bateko «zerra. 
jeruek» ere euren modutako «tiniebla» edo aizaro batzuek, baiña ez eleizan 
euren lantegian baizik; eta ez dongekeriz eta jolas egite aldera, ez, osò 
benetan baizik.

Oker ez banago Eguazten Santuz ospatzen zituzten «zerrajero» ondríi, 
aiek euren lantegiko «tinieblok». (Egun ortaz bazuten beste oitura eder bat 
ere; «zerrajero» guziak, denak batera, urteko «pazkoazkoa» egitea. Beste 
aizkirim iri»’ren batean kontako dizuet bein egun ortaz, «pazkoazko» 
zalá ta ez zaia, «zerrajeruen» lantegi ortan gertatua). Ba esan bezela eguí 
ortan, eguerdian laneruzkoan, «zerrajero» bakoitzak bere kandela — 
turra eramaten zuen aldean lantegira. Ordua urreratzen zanean (irurak?i, 
bakoitzak bere kandela-mutur ori «ixotu» ípiztu) eta jungura-maian, b«¿ 
aurrekaldetxoan, jartzen zuen. Ate ta lelo guziak ondo itxi, bakoitzak bet« 
mailluka eskuan artu eta prest izaten ziran, denak ixil-ixilik. txintik er« 
ateratzen ez zutela, «tiniebloiri» ekiteko...

Zerbait emango nuke ba. irakurle on ori, «zerrajero» ondrau aiek 
osatzen zuten irudi itzaítsu aura orainrxe neuk neure begiz ikusi al izj. 
tearren; oiñetaraiñoko brusa luze illunez, «destera-arrixetan» edo nik q 
dakit nun sortzen zan auts dunduxkaz (urdin edo azulkaz) arpegiak tt 
asko argiago, kandelaen ez-argitan bai-argitan kerizpe nahasi, «mustru», 
itxuragabeak lantegiko sapai-ormaetan dantzari... Itxuraz zakar (oraiajo 
«educación ye*yé» neurri), baiña gizonak euki lezaken edertasunik aund¡  ̂
na aldean... ume-biotza... «Mundrau»’tarraren b iotza...

Irurak ... Euretariko batek, ez dakit zaharrenak ala gaztehenak aii 
sail-buru edo «kontramaixuak» berak.-berau seguruena, ekiten zion alako 
kantu, doiñu edo obeto esateko alako esankizunik gabeko alaru edo oiii 
triste-triste bateri...

«Eeee. eeee, eeee...e ! Eeee, eeee, E E E E ...E !
(Azkeneko ulu-aldia tono-erdi beherago).
Éta  alarua bukatuaz bat, denak bateratsu...
« P R R R ... O O O N ...!»  

zartako baña ¡otzen zuten m aillukaz. bakoitzak bere junguran, eta ertze- 
rengo zegoen (zerrajeruak» bere kandelari putz egin eta «ítzungi» (itzalii 
egiten zuen. Kandela itzungi-ala, berriro kantalariak eraberean...

«Eeee, eeee, eeee...e! Eeee, eeee. E E E E ...E l» .
Eta denak berriro ,..
« P R R R ,.. O O O N !»,.. 

beste maillukada baña; bigarren zegoen «zerrajeruak» bere kandelari fu- 
egin eta «atzein» (itzali); eta onelaxe aurrera, azkenarenganaiño, ogeita- 
mar eta berrogei baziran berrogei. Azkeneko kandela itzungi-ala, denai 
batera, bakoitza bere aldetik eta berekasa, junguretan jo ta jo asten 
ziran...

«PIR RIN -PO R R O N ... P IR R IN -PO R R O N ... D IN B I-D A N BA ... ZIRTI- 
Z A R T A l* .. .  Eta aonelaxe jarraitzen zuten aspertu arte, miñutu erdi bjt 
edo ola. Gero ate-leioak iriki, bakoitzak bere kandela-muturra batu, eu 
urrengo urterarte «tiniebla-puntzio» orri... eta lenengo bat arte lanari, 
entzutea daukadanez «eleiz-puntzio» orrek alako jai-antx edo jai-ikut« 
kilikorrez kutsatzen bai ornen zuen lantegia, eta denak lana bertanbera 
utzi eta trabenara «anka» egiten bai ornen zuten... eta berori onena. m  
arraixo»! Izan be, gura «dauena» esanko juek, baiña «zerrajero» artin 
«morukuek» eta ñire «morukuek» nun egoten dittuk ba obeto?...

TXOMIN

Laukoker
(Leiz

ZEARRETARA:

1. Lenen izkia. —  2. Uztarriah jartzen zaion burnizko uztaia. —  3. Ura 
igotzeko makifVa. —  4. Neurria. —  5. Maindirea. —  6. Nekatu, —  7. Bat

GOITIK BERA:

1. Lenengoa. —  2. Erri. —  3. Barazkia. —  4. Zulo estaiki. petatxu 
5. Uretan ibilli. —  6. Erakusteko, or!. —  7. Mugalea.
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TRANSPORT n zk ii r
ERAMAN - EKARRIRAKO KAMIOI AUNDIAK 

D onosti’tik  egunero:
Rartzelona, Zaragoza, Valentzi, Madrid, Oviedo. 
Gijón, Iruña, Bübo’ra, e ta  Gazteiz.

A stean  iru aldiz:
Sevilla, Lugo, Coruña. Orense e ta  Vigo’ra

Eustasio Am ilibia, 13 ta  14. - DONOSTIA.
T efnoak: 25.457 e ta  26.98?



Euskeraren aide:

s. o. s. s. o. s s. o. s.
A R A L A R 'k o  S E M E A

Naparroako 600 neska-mutil gazte, ikaslariek, oju larri 
ta estu bat zuzendu diote Diputazioari. Ona emen idatzi 

dioten eskaria:

<cEmen izenpetzen degun Naparroako unibersltarioek, 
gure erantzunkizunaz jabeturìk. euskeraren alde dei bat 
»gitea bearrezkoa jotzen degù.

Azken urte auetan euskera biziro atzendu da. Gizaldi 
batean, Naparroako berreun erriak galdu dute beren izkun
tza Orrela, iraunazteko bear diren bideek partzen ez ba- 
dizkiogu. euskera arrunt galduko da. Bera gaitzearekin Eu- 
ropako izkuntzarik zaarrena galdua genduke.

izkuntza. Erriaren muñík barrenkotena Izanik, liburute- 
gietan zokaratzen den agirì bat baño geiago deia uste 
degù. Gañera, iñor ezin dìteke andiagoko moitzoari lotua 
senti, norberaren Lurra ta bere Erriaren aberastasunok mal

te ez ba-ditu.

Jatorrizko legez, NOR bakoitzak bere NORTASUNA gei- 
tu ta bere izkuntzan ikasteratzeko eskubidea dauka. Eleiza 
berak, elizkizun geienetan erabiitzeko agintzean, erri-iz- 
kuntzak zenbaterañoko ajóla duen erakusten digu.

Argatik. bada, auxen eskatzen degù;

1. NAPARROAKO IKASTETXETAKO EUSKERAREN 
IRAKASKINTZA:

Lenengo ikaskizunetatik asi ta batxiller eta Unibersida- 
deko ikas-malla guztietan euskera erakutsl dezaigutela.

2. ZABALKUNDE-ASKATASUNA;

izkuntza bizia izan dedin. irakaskintzaz gañera, irratl, 
egunkari, telebixio ta zine: zabaikunde bideak bear ditu.

3. AGINTEZKO EZAGUTZA:

Euskerak, antziñako indar eta aberastasun ura gorde 
dezan, izkuntza ofiziala ta ondoren guztietarako balio duala 
ezagutzea komeni da.

Orrezkero, Naparroako Aldundi Goienaren'gana zuzen
tzen gera, euskera ofiziaiki ezagutzeko lagundu dezan eta 
ongarri zaizkion egikera guztiek erabili ditzan.

Bidè batez, Euskaitzaindi ta «Amigos del Pais» elkar- 
goari asmo auekin egin dituzten lan arduratsuenbatlk, be- 
raiekìn gaudela adierazten dlegu.

IRUÑAN 1966’ngo Lotaziiiaren 2'an

Gero, 600 Ikaslarien izen*abizenak datoz. Ez euskal- 
dunenak bakarrik. Errlalde guzietako otsetakoak dira. Iz
kuntza askotako. Pentsakera ezberdiñeko. Sendagllle. ar- 
kiteto. agronomo, periodista, lege-gizon, Izkuntzalari ta 
filosofo, eriijioso e. a... Seireun gazte! Seireun erri! Sel- 
reun abots, Europako izkuntzarik zaarrena galdu ez dedin 
S. O. S. deadarka. Naparroako Unibersidadean 600 beso 
jaso dira gorutnz. Atzerritarrei jaklntzak jasoarazi dlzkie. 
Euskaldunol. biotzak.

Biotzak?... AIaz ere, galdezka nago Euskal Errian bio- 
tzik bai ote dan.

Udazkena da. Laister negu. Golz garbi ta izotz onetan, 
Unibersidade bidean, ostro erorien gañean noa. Bidè er- 
tzeko zugaltzak eskeleto bat dirudi. Ikastetxe Nagusiko arri 
zabalak, izoztl.

Atarían euskaldun txapel bat arkitu dut. Mutil gazte bat.

— Euskalduna?

— Bai.

— Seireun oien artean al znude?

— Nola ez!

— Ikaslari?

— Bai.

— Eskari ori izenpetzean zer asmo erabili duzute?

— Idazkiak diona bakarrik.

— Nortzuk ote dira Idazki ori eratu ta izenpetza zu
zendu dituztenak?

— Zer esan nai didazu?

— Alegia. zein politikakoak diran?

— Politlkarik ez du.

— «Opus Dei» kutsurik?

— Gutxiago oraindik.

— Nortzuk zeratela esango det, bada?

— Euskal-zale guztiok!

— Zer derizkiozu 600?

— Asko eta gutxi!

— Leenbizirako aski da. Bañan, Naparroan mlllaka ikas* 
lari gaudela jakiñik, eta gu geuren lurrean orrelako erri-bi- 
zitza ta kulturaren eriotza dijoala ikusirik, kulturaren zai* 
tzalle dan Unibersidade batek beste gauz bat izan bear 
lukela uste degù.

— Ikaslarien artean zer giro?

— Ikaslari geienak jauntxoen edo dirudunen semeak 
dira.

Arriskuari bildur aundia diote. Eta euskeragan politika 
dakuste.

Sasi-unibersalistak ere ba-dira: auek jatorri kutsurik ez 
dute nai. Etnia eta jatorria zer dan ez dakìtenak aski dira. 
Auek onela diote: «Zertarako euskera? Españarrak ba*gera. 
neikoa degù erdera».

— Gertakizunen bat esango al zenidake?

— Bai. Gure eskaria ikaslarien artean nork izenpetu ze- 
billeia. beste norbaìtzuk »arabe» izkuntzaganako eskari ber- 
diña sartu ziguten tartean. Eta uste dut gure eskabidearen 
parregarritzat egin zigutela. irunaren biotzean eta ikasla
rien artean, euskera «arabe'aren» berdiñeko biur zitzaigun. 
Ona gure euskeraren irri ta INRI! Esanetik aski ez al 
degù?...

— Ez. Beste galdera bat ere egin bear dizut. Naparroako 
euskaldun ikaslariok bai al dezute alkarrenganako lokarri, 
alkarte edo biltokirik?

— Zerbait ba-degu. Igandero, egoardiko amabietan, Iru- 
ñako Eleiz Nagusiaren alboko kaletxo itxi bateko lekai- 
metxe lllun batean entzuten degù Naparroako Erri-buruan 
dan euskal Meza bakarra. Urte bete da geuk jarri genduela.

Orrezaz gañera, ba-degu beste lokarri eder bat: Orain 
orainean-illabete besterik ez da-sortu berri degun «EUSKO 
ALKARTASUNA» izeneko alkargoa. Naparroako euskal ikas
lari guztien biltzarra nai luke izan.

— Zein lekutan arkitzen da alkarte ori?

— Iruñako «S. Fermin»’kalean. Alta Kaputxlnoen «Juven
tud Antoniana» deritzaion biltokian. Naparroako ikaslariak 
antxcn biltzen gera egunero arratsaldeko zortzietatik au
rrera. Sartu nal duten guztientzat ateek zabai zabalik dau> 
de. Asieran 16 bazkide giñan. Gaur 80 gera.

— Zein da Eusko Alkartasunaren egitekoa?

— Euskaldunen alkartasuna. Naparroa ezagutu. Errlarì 
euskalduna dala adierazi. Iruñako gazte guztien lagunak 
izan.

— Nola?

— Itzaldi, eskursio, «merienda» eta txistu..., kultura eta 
jolasa naastuaz. Euskal izkuntzaren ikastola ere ba-degu. 
liarrera'tar Antxon, amezketarra degù malxu. Dagoneko, 23 
ikasle ditu.

— Ametsik?

— Euskal-Liburutegi eder bat osatu nai. Bañan ez degù 
libururik. ez dirurik. Pozik nintzake euskaldun guztiek nere 
eskari au entzungo balidateke: bial iguzute euskal libu- 
ruek! Lagun iguzute, arreni

«Lagun iguzutel». Ona emen Naparroako gure ikaslarien 
deadar eta eskari larria. Lagun iguzute!

...Seireun gazte! ...Seireun erri! ...Seireun mundu! 
. Seireun abost! ...S. O. S.! ...Naparroan otz dago.

n t e r
r a d io

Beste  edoze ln  m a rk a k o a  ba iño  
Iru aldlz berriago t a  gaurkoagoa

S a i t z a l l l e a ;

CENTRAL DE MATERIALES ELECTRICOS S. A.

O rdalntzeko  erreztasun  aund iak



Izar berri bat Gure Zeruan

Martin Elorza. euskaldun erlijiosoentzat eredu
Izar berrI bat. DIzdlzari, lerden... Argltsu, gaillen... Izar 

berri bat gure zeruan. Izen berri bat gure kondairan. Iñor 

gutxik ezagutzen zuan Izarra. Iñor gutxik entzundako izena: 

ELORZATAR MARTIN. Euskaldun. Pasiotar. Mlxiolari. 

Gotzai.

Ilberria degu. Joan dan abenduaren 30’an, irurogei ta 

zazpi urte betetzen zituan egunean bertan aldegin zigun 

Altaren babes epeiera. Euskalerritik urrun, baiño euskal

dun Pasiotarrez inguratuta. Euskalerritik urrun eta Euskale

rritik gertu... Nik ez det izan bere azken-arnasa jasotzeko 

zorionik. Nik ez ditut senti bere biotzaren azken-taupadak. 

Baino ba-dakit Xabier’en blotza bezela gure Aita Martin'en 

biotza Euskalerrira begira ilko zala. Esan oi danez, Euska- 

lerriko mendiak zerubide badira, bide oletatik egingo zigun 

gure Aita Martin’ek gorako azken ibillaldia. Eta bere azken 

itzak EUSKERAZ esango zitun.

Bi urte besterik ez dira berarekin Erroma’n aurkitu nln- 

tzala. Kontzlliorako etorri zan eta batera bizl izan giñan 

illabete aietan. Egia esan, nik oso gutxi ezagutzen nuan 

leenagotlk. Aditzeraz bakarrik. Xume, leial, jator, apal. . 

iruditu zitzaidan lenengo egunetik. Gorputz beteko gizon, 

nortasun lerdeneko Gotzai eta... euskaldun! Urte asko 

zeramazkin gure erritik kanpo. Ala ere, EUSKERA bakarrik 

itzegiten genun gure artean. Ordurako makaltzen asia ze- 

gon. Euskalerrian II naiko zukeala esaten zidan. Nik ez 

nuan uste arenak ain azkar egingo zuanik. Baiño, joan 

zaigu gure Gotzai jatorra Euskalerriaren zerua bere errai- 

ñuz adertzera, Euskalerriaren kondaira bere nortasunez 

osatzera...

Aita Martin, Elgeta’n jaio zan 1899'ko abenduaren 30’an.

1917’an egin zuan profesa Pasiotarren artean.

1924-Vli-13'an jantzi zan Kristo'ren eskubidez. Apaiz.

1925'tik 1932'ra: Nagusi Gabiri'ko Seminarioan.

1932’an: Euskal-Probintziaren Bigarren Kontsejularl.

1935'tik 1938'ra; Probintzial.

1938'tik 1941'ra: Lenenko Kontsejulari.

1941’an: Probintzial, bigarren aldiz.

1944'an: Probintzial. irugarren aldiz.

1947’tik 1948'ra: Probintzialaren ordezko, Peru ta Ko- 

lonbia'n.

1949'an: Moyobamba’ko «Prelatura Nullius» sortzen da 

Peru’n.

Aita Martin izentatzen dute Administratore Apostoiiku.

1953-X-3'an: M O Y O B AM B A  ta BAL IAN A ’ko Gotzai.

Orra Aita Martin'en bizitza urtez-urte. Bizitza arrunta, 

xinplea dirudi ta asko esan diteke. Alabaiña, ez dago emen 

tokirik bere bizlaren berri emateko. Orregatik bere norta- 

sunaren alderdi batzuk bakarrik aitatuko ditut. tru itzetan 

bildu diteke nere pentsabidea; Nagusi — mlxiolari—  Eus

kaldun.

Goiko urte-zerrenda ortan ondo asko ikusten danez. 

Aita Martin Nagusi izan zan geientsuenean. Gaiñera, toki

rik zailienetan eta urterik gogorrenetan. Gabiri’ko Semina

rioan asi zan naiko gazte zalarik. Berak sortu zigun gure 

Seminarioetako lenengo araudi edo erreglamentua. Gaur- 

gaurko gure Seminarioak ere Aita Martin'en lanetik bizi 

dira... Gero, Probintzial egin zuten, bein eta berriz. Bere

eginbearraren zailla neurtu nai badegu urteai begiratu ez 

daukagu. Gerrateko eta gerrate ondorengo garai beitzak zi

ran. Gau illun, aspergarrlak Itotzen zuan Euskalerria. Apaiz 

eta prailleak — Euskaldunak, esan nai det, eta Aita Mar- 

tin’en Probintzia Euskaiduna zan—  etengabeko Kalbario bi- 

detik zeblltzan... Euskalerriko lurrak irentsi du Alta M ar

tin'en malko mardulik. Euskalerriko zeruak jaso du Aita 

Martin'en otoitz ixil, luze, asperentsurik... Pasiotarren Eus- 

kal-Probintziak arnasa, odola, bizitza zor dio Aita Martin'i. 

Aita Martin’en nortasun sendo, zuur eta ausartak paketu 

zuan gure Euskal-Probintzia irentsi zorian zegon zurrun- 

billo bildurgarria. Euskal-Probintzia desegiteko Aita Martin' 

en nortasuna lurperatu bear. Baiño munduko etsai, gezur. 

irain eta naasketa guztiak etzuten desegindu nortasun jator 

orí. Berak salbatu zigun gure Euskal-Probintzia. Berak jarri 

zltun gaurko Probintzi ugari, langiliearen oiñarriak.

Mlxiolari ere ba-degu gure Aita Martin. Nagusitzan be

zin jator jokatu zuan mixiolaritzan. Gordin-eldua joan zan 

eta ardi galduen billa zebillelarik galdu zuan bere osasuna. 

Aita Martin'en bizitza Moyobanba'ko bide baztarretan gel- 

ditu da puska-puskaka, bere ardien janaritzat. Moyobanba' 

ko Prelatura'k 43.200 k. dauzka eta 159.549 bizilagun. Lau 

Probintzietan banatua dago. Bizilagunak oso sakabanatuta 

bizi dira. Eta Aita Martin mendiaren sakonenean bizl ziran 

indianoak bisitatzera joan oi zan urterò kanoa xaar bat eta 

mlxiolari bat beste lagunik gabe. Kanoan edo zaldi gañean 

pasa duala esango nuke bere mlxiolari bizitzaren erdia. 

Beti arriskuan... Iru aldiz bakarrik irten da Aita Martin 

«bere lurretik», berak esan oi zuan bezela Aita Santuari 

bixita egitera, Bolrvia'ko Batzar batera eta Kontzillora. Be

rrogei bat ellza jaso ditu. Eliz-nagusia eta Gotzai etxea 

eraiki ditu. Kolejio berri bat egin die monja merzedari- 

tarrai. Bi arrillu-ola ere jaso ditu. Eta beste eskola ta 

abar...

Azkenik, Euskaldun. Iñun Euskaidunik izan bada, Aita 

Martin. Baiño. ez azaietik kanpoko Euskaldun. Bizitza be

teko Euskaldun. Aita Martin’ek ez du libururik idatzi. A sko 

egin du ordea Euskeraren aide. Alta Martin azaldu arte 

gure artean etzan Euskerarik ikasten. Bera asi zan lenen- 

goz Euskera erakusten Seminarioko nagusi zanarik. Ni ez 

naiz Seminariotik pasa zaarra eta Aita Martin’ek antolatu- 

tako «ATZIZKIAK» ikasl nitun. Badakit EUSKAL-ADITZA ere 

ba-zuala. Gero, garai artako gure aldizkari «ECOS DE SAN  

FELICISIMO»-n zerbait idatzi ere egin zuan Euskeraz. Biz- 

kaieraz eta gipuzkoeraz, gaiñera. Aita Martin 'ek bi euskal- 

kiak errez erabiltzen zituan eta euskalki batean idaztean 

parentesisen btdez adierazi oi zitun itz ezberdiñak.

Ala ere, geiagorik egin du Aita Martin’ek Euskeraren 

aide. Seminarioko nagusi zalarik Euskera erakutsi zuan be

zela. Probintzial egin zutenean Euskera gure Probintziko 

«Ratio Studiorum» edo ikas-programan sartu zuan, danak 

Euskera ikastera beartuaz. Ordutik, latin, prantzes edo er- 

dera aiña da Euskera gure artean. Zegozkion eskubide 

guztiak eman zitzaizkion! Eta gure Probintziko Ikas-progra- 

ma aitatu dedan ezkero, esan bearrekoa izango da. Aita 

Martin’ek egin zigun «RATIO STUD IORUM » ori mundukorik 

onena izan dala urte askotan pasiotarren artean... Gaur 

bertan ere, Pasiotar Euskaldunak galiurrenean daude beste 

Pasiotarren artean. Profeta beitzak gure ondamendia ira- 

garri arren, Aita Martin'! eskerrak Euskal-Probintzia mun

duko btgarrena da numeroan eta lenengoa eginkizunetan.

Joan zaigu Aita Martin. Euskaldun. Pasiotar. Mixiolari. 

Gotzai. Izar berri bat gure zeruan, Izen berri bat gure Kon

dairan; ELORZA’TAR MARTIN.

ORBEGOZO’tar JOSE AUSTIN

Pasiotarra

Eusfíal pininrp be
VENEZUELAN

M aiz e n tzu te n  degu, gure o d o leko ren  ba t gaillen eta es- 
tim a tua  dabillela m u n d u a n  zear. E txea n  ezagutzen  ez it- 
nituan  asko , kanpoan egin za izk ig u  sonatuak.

Onela gerta tu  za io  A u g u sto  O lalde'ri ere Ameriketaku 
errialde batean: V enezuela’n ain zu zen . O lalde. oraintxe bt- 
rrogei ta za zp i u rte  jaio zan  O ñati’n. E ta  gaur, Caracas'e’ 
degu bere m e d iku  lana egiten.

B este  sendalari a skori bezela, erti-gaietarako azkure ; 
irrika sortu  z itza io n  gure oni. G eienetan , larri oi din 
tn ed ikuak  bere ga ixoekin  k u n p litze k o  ere. Baiña gure Otci- 
de o n ek . izan du  bere tartetan p in turarako  beta.

B erak e tzu a n  bere m argo-lanen ir itz i aundirik. Meá\- 
ku-lanen  aringarri bezela  artua ze u k a n  p in ta tzeko  omm- 
b ide au. Baiña p o lik i-p o lik i lagunen artean lenbizi ta gffi 
inguru zabalagoan a in tza ko tza t a rtzen  asi zan  jendea Ok¡- 
d e ’ren  argazkietarako eskua.

A ia , ba ... o n e k  e ta  arek z ir ika tu ta , bere laukiak Can- 
cas’k o  ’’Polo ta B a t” erakusteg ian  jarri d itu  oraintsu. Be
rrogei kuadro , ezta  lan attala. Beraz, bereala bildu da 
dea O lalde’ren  lana iku s i ta goratzera.

Iku sleen  artean, len b iziko  egunean, an zan  diplomuti^ 
taldea, N u n tz io a  aurrena zala; ta  a iek in  beste  jendea uè^-

A rg a zk i artean, aur-buruak izan  d u te  arrerarik onefA 
O rtik  gora, ze ze n ke ta r i dag o zk io n  ku a druak  ere oso est¡- 
m agarritza t jo  d itu z te . Ta a u ek in  batera. Euskalerri aldei' 
laukiak  oso  begiratuak izan  dira.

E u ska l ertilariak m u n d u  g uzian  goi jaso d u te  Euskal  ̂
rriaren izena. Or degu, b e s ter ik  a ita tu  gabe, Txillida á“''' 
dia. A ren  aritan d ijoa  m e d iku  o iña tiar au ere bere sdillf^'

E zta  b a zta rtzeko a  gure ertilarien  e sku  au. Ikasi 
gun eu ska ld u n o k , kanpoan  baiño lenago g u re  gizonak 
g u tzen  e ta  goratzen . E z dezagula  k a n p o tik  artu bear 1'^  
g ure g izon  b ika iñen  berri.
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